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UvoD

V zacetku sedemdesetih let se je pojavil internet, ki je deset let kasneje ze deloval kot

visokohitrostno omrezje in je s¢asoma nadomestil obi¢ajno posto in faks.

Mnogi novinarji danes dnevno brskajo po svetovnem spletu, saj lahko v njem i8cejo
informacije in vire svojega raziskovanja. Poleg tega pa v zadnjih letih v novinarstvo
vse bolj prodira tudi elektronska posta. Med drugim jo novinarji uporabljajo kot
sredstvo pridobivanja informacij od ljudi, ki kot dodaten in verodostojen vir

podkrepijo osnovno zgodbo.

Kot je Manca Kosir ugotovila ze leta 1975, v svoji diplomski nalogi, lahko takSen
nacin dela imenujemo intervju: »Res je intervju novinarski zanr, je pa tudi novinarska
metoda« (Kosir, 1975: 10). Brez zadrzkov bi torej lahko rekli, da novinarji
uporabljajo e-intervju, vendar bi bilo ugotavljanje smiselnosti, ustreznosti in
raz§irjenosti uporabe elektronske poste kot metode novinarskega dela preobsezno za
to nalogo. To pojasnjuje Milosavljevi¢, ko pravi, da je intervju kot metoda prisoten v
vrsti druzboslovnih znanosti, v novinarstvu pa je eden osnovnih nacinov zbiranja in
preverjanja podatkov in mnenj pri razlicnih novinarskih zanrih. »Intervju (posebe;j
klju¢ni) je eno osnovnih orodij v preiskovalnem novinarstvu, pa tudi pri ustvarjanju
novinarskih &lankov in reportaz. Se vedji je pomen intervjuja kot metode dela pri
portretu, novinarskem Zanru, ki ga uvrs¢amo — tako kot reportazo in potopis — v vrsto
novinarska zgodba in ki je posebej znacilen za tiskane medije« (Milosavljevi¢, 2005:
135). Da bi se izognila zmedi pri poimenovanju, o kateri v nadaljevanju govori
Milosavljevié¢, »vedno jasno lo¢imo: govorimo bodisi o intervjuju kot splosni metodi
dela bodisi o intervjuju kot zanru« (Milosavljevi¢, 2005: 139). V tem delu bom

govorila o intervjuju kot Zanru.

Ko smo se pri eni zadnjih ur predavanj na fakulteti pogovarjali s predavateljico, dr.
Melito Poler-Kovaci¢, in je ta pripovedovala, kako so jo novinarji obsuli z
elektronskimi sporocili, v katerih so skoraj zahtevali, naj jim odgovori na njihova
vprasanja, se je zacela rojevati moja ideja o raziskavi elektronsko pripravljenega zanra

intervju. Ali je smiseln, ali je kvaliteten? So res vedno novinarji tisti, ki zelijo intervju



opraviti preko elektronske poste, ali si to v€asih Zelijo tudi intervjuvanci? Kaksne so
prednosti taksnih intervjujev, kaksne so slabosti? Ali novinar res lahko zahteva, da si
intervjuvanec vzame c¢as, natipka odgovore, novinar pa te dobesedno prilepi v
prispevek? Kako pogosto se to pravzaprav dogaja in ali se ti intervjuji razlikujejo od
tistih, ki so pripravljeni preko osebnega pogovora? Odlocila sem se, da bom poiskala

odgovore na ta vprasanja.

V diplomskem delu Zelim analizirati in podrobneje predstaviti obliko intervjuja, ki ni
ve¢ pripravljen kot fizi¢ni pogovor med dvema osebama, temve¢ kot dopisovanje
preko elektronske poste. Ali lahko taksne intervjuje Se sploh uvrstimo v pogovorno

vrsto zanrov?

V delu bom sledila temeljnemu cilju, to je ugotavljanju prednosti in pomanjkljivosti
e-intervjuja' ter primernosti njegove umestitve v pogovorno vrsto zanrske teorije.
Pri tem se bom oprla na moje zaCetne hipoteze:

e Zanr intervju kot dopisovanje po elektronski posti lahko sodi v pogovorno
vrsto, vendar samo, ¢e poteka na ve¢ stopnjah dopisovanja.

e Pomanjkljivost e-intervjuja je v nevarnosti, da se intervjuvanec na vprasanja
'predobro’ pripravi, ker mu novinar pus¢a med vprasanjem in odgovorom vec
Casa za premislek.

e Intervju v obliki dopisovanja po e-posti lahko predstavlja nevarnost za zlorabo
bralcevega polozaja, saj lahko intervjuvanec odgovarja le na njemu vSecna
vprasanja in novinarju prepusti nalogo, da dopolni primanjkljaj do pravice
javnosti do ¢im boljSe informiranosti. Da bi intervjuvanca spodbudili k
intenzivnejSemu sodelovanju pri nastanku intervjuja in hkrati preprecili
novinarjevo napacno interpretacijo zapisanih odgovorov, je zato v tej obliki
zanra Se bolj kot v drugih priporoc€ljiva avtorizacija.

e Razsirjenost e-intervjuja se povecuje tako zaradi razvoja tehnologije kot zaradi

komercialnih interesov.

! Izraz e-intervju uporabljam kot kraj$o razli¢ico besedne zveze elektronski intervju, ki ga razumem in
obravnavam kot zanr intervju, pripravljen izklju¢no s pomocjo elektronske poste, torej brez vsakega
osebnega stika. Strinjam se tudi z Oblakovo, ki pridevnik 'elektronski' razume kot niz sprememb, ki jih
prinasa nagla razsirjenost digitalne, racunalniske, komunikacijske tehnologije (glej Oblak, 2003: 3) in
zato menim, da je e-intervju novejs$a oblika intervjuja, ki ga je potrebno natanéneje opredeliti in
razvrstiti v teorijo zanrov.



Za dobro razumevanje trenutnega stanja v tisku, se mi zdi smiselno spremljati
objavljene intervjuje. Vseh seveda ni mogoce, zato si bom pomagala s svojim
opazanjem, ki je enako ugotovitvi Mance KoSir (glej Kosir, 1975: 75), da se v

tiskanih medijih za vecje Stevilo intervjujev odloc¢ajo predvsem uredniki prilog.

V diplomskem delu bom predstavila svoje trimesecno spremljanje prilog Dela: One,
Poleta in Sobotne priloge. Zanje sem se odlocila, ker prihajajo iz iste ¢asopisne hise,
kljub temu pa sem v obStudijskem branju opazila, da objavljajo razli¢no poglobljene

intervjuje, ob katerih sem se vc€asih sprasevala, kako so pripravljeni.

Ker vem, da samo spremljanje tiska ne bo odgovorilo na vsa moja vpraSanja, bom ob
pripravi dela osebno obiskala nekaj novinarjev in urednikov ter se z njimi pogovorila
o njihovem pogledu na pripravo intervjuja s pomocjo elektronske poste. Obiskala bom
tudi pravnika in pri njem iskala odgovor na vprasanje o avtorskih pravicah novinarja
in intervjuvanca v primeru elektronsko pripravljenega intervjuja, pri pripravi naloge

pa si bom pomagala tudi z anketo med naklju¢nimi bralci.

Pri izdelavi diplomske naloge bom uporabila ve¢ metod:

v" Induktivna metoda v obliki analize dostopnih virov in njihove sinteze v
besedilo naloge.

v Induktivna metoda zbiranja in analiziranja objavljenih intervjujev v prilogah
Ona, Polet in Sobotna priloga, ki morebiti kazejo na neosebni odnos med
novinarjem in intervjuvancem.

v'Deduktivna metoda v obliki aplikacije razmiSljanj nekaterih teoretikov za
podkrepitev hipotez.

v'Primerjalna metoda za ugotavljanje podobnosti in razlik med objavljenimi
intervjuji v tisku, ki so bili opravljeni na podlagi osebnega odnosa, in tistimi,
ki so bili opravljeni preko elektronske poste.

v’ Anketa med 250 nakljuéno izbranimi bralci, s katero bom poskusala ugotoviti
predvsem, ali bralce nacin priprave intervjuja sploh zanima in ali menijo, da
vpliva na informacije, ki jih prejemajo.

v Metoda intervjuja — pogovor z novinarji je potreben za analizo dela novinarja, ki

ga zgolj na podlagi analize novinarskih besedil ni mogoce natan¢no opredeliti,



pogovor s strokovnjakom iz pravnega podro¢ja pa bo razkril odgovore na

vprasanja o avtorskih pravicah pri elektronsko pripravljenem intervjuju.

Nalogo bom razdelila na osem delov:

1. Zgoscena predstavitev Zanra intervju;

2. Primerjava bistvenih znacilnosti intervjuja, kot ga razumejo nekateri avtorji, z
bistvenimi znacCilnostmi elektronske oblike intervjuja;
Ugotavljanje prednosti in slabosti e-intervjuja;
Predstavitev rezultatov, pridobljenih v anketi med 250 naklju¢nimi bralci;
Spremljanje intervjujev v tisku in ugotavljanje njihovih znacilnosti,

Predstavitev rezultatov, pridobljenih v pogovorih med nekaterimi novinarji,

N o AW

Predstavitev ugotovitev pravnega strokovnjaka o avtorskih pravicah pri
elektronsko pripravljenem intervjuju in pomenu avtorizacije v e-intervjuju;
8. Ugotavljanje primernosti razvrstitve e-intervjuja v pogovorno vrsto zanrov in

morebitna drugacna razvrstitev te oblike intervjuja (v zakljucku).

V diplomskem delu bom ¢im bolj natan¢no opisala prednosti in pomanjkljivosti e-
intervjuja ter ga smiselno uvrstila v teorijo Zanrov. Poskusila bom ustvariti delo, ki
naj bo Studentom novinarstva in novinarjem v praksi odgovor na vprasanje, kdaj in
do kje se je smiselno upirati razvoju tehnologije, ki vsak dan bolj prodira tudi v

naso stroko, in kdaj je smiselno s tehnologijo polno sodelovati.



1 ZANR INTERVJU

Po pregledu nekaterih ze zapisanih diplomskih del s tematiko intervjuja, sem
ugotovila, da zanrska vrednost intervjuja, ki je opravljen izkljutno s pomocjo
elektronske poste Se ni bila analizirana. Veliko bolje so opredeljene definicije zanrov,
definicije intervjuja, mnozi¢nih obc¢il in vloge novinarja v intervjuju. Moji
predhodniki so dobro obdelali tudi zgodovino intervjuja in nekaj navodil za dobro
intervjuvanje. Ze obravnavanih tem ne bi rada ponavljala, zato bom v svojem

diplomskem delu teorijo zanra intervju povzela bolj zgosc¢eno.

1.1 Definicija zanra

Beseda zanr izhaja iz francoske besede genre [Zar] in pomeni zvrst oziroma slog.
wZanr je preprosto francoska beseda za tip ali vrsto, kot je bioloska razvrstitev rastlin
in Zivali« (Branston in Stafford, 2003: 59). Medijske proizvode delimo na zanre. V
filmskem izrazoslovju je zanr tipoloSka oznaka za skupino filmov, ki imajo
prepoznavne skupne znalilnosti, zlasti v oblikovnem in tematskem pogledu (glej

Dolinar in Knop, 1994: 1187).

Prvi je ta pojem v umetnosti uporabil grski filozof Aristotel z delitvijo literature v
skupine ali tipe (tragedija, komedija, drama, epika, lirika). Aristotel je to delitev
opravil, da je lahko ocenjeval predstave glede na to, kako dobro so v njih upoStevana
pravila posameznega 'zanra' in ne glede na inovativnost. Menim, da se tudi danes ob
besedi zanr pogosto pojavlja pojem ponovitve (repetition), ki ji daje slabSalen
prizvok. Za dolo¢itev zanra je namre¢ nujno ponavljanje nekaterih elementov. Vendar
vsak nov film ne more biti enak prejSnjim in se zato v nekaterih elementih, nac¢inu

pripovedi zgodbe, od njih razlikuje (glej Branston in Stafford, 2003: 59).

Kosirjeva pravi, da je zanr prenesen »ali iz: 1. literarne teorije, ki je pomagala

vzpostavljati tudi 2. vzhodnonemsko in ¢esko teorijo zZanrov, znano (in nekaj malega



prevedeno) tudi pri nas, ali 3. iz lingvistike in predvsem ceSko-slovaske stilistike«

(Kogir, 1988: 25).

Branston in Stafford piSeta, da so mediji svoje proizvode razdelili na zanre iz povsem
prakti¢nih razlogov. Svoj proracun lahko razporedijo po razli¢nih Zanrih in tako je
vsakemu zanru namenjena to¢no dolocena vsota. Ljudje nimajo Casa in interesa
spremljati vsega, zato se odlocijo za tiste zanre, ki so jim najljubsi (glej Branston in
Stafford, 2003: 59). Tako gledajo na teorijo Zanrov ve€inoma v filmski industriji,
vendar tudi v novinarstvu ni dosti drugace. »Novinarsko besedilo oblikujemo v
Stevilnih Zanrih  (Milosavljevi¢, 2003: 24). Zanri, ki so torej stalne oblike
novinarskega sporocanja, bralca informirajo, na kakSen nacin je besedilo pripravljeno,

da se lahko sam odlo¢i, kakSno vrednost mu pripisuje.

Ker me v diplomski nalogi definicija Zanra zanima zaradi novinarskih zanrov, lahko
povzamem ugotovitev KoSirjeve, da je novinarski zanr »tip novinarskega diskurza, za
katerega je znacilna doloCena tipi¢na forma, v kateri je upovedana doloena snov
(predmet), ki je tipsko strukturirana in izrazena z zanjo tipicnimi jezikovnimi

sredstvi« (Kosir, 1988: 31).

Oblike novinarskega sporocanja se bodisi zaradi tehnologije bodisi zaradi drugih
okolis¢in skozi Cas spreminjajo, zato tudi Zanr ni nespremenljiv. Lutharjeva pravi, da
zanri »niso fiksne, niti nespremenljive celote, temve¢ se razvijejo v tradicije, ki so v
casu podvrzene modifikaciji. To so socialno konstituirani in artikulirani diskurzi
oziroma natancneje, selekcije iz cele vrste diskurzov« (Luthar, 1992: 34). Vendar pa

je to Ze tema za drugo poglavje.

1.2 Intervju

Bond meni, da je intervju »sestavljen iz osebnega stika med dvema posameznikoma:
novinarjem in intervjuvancem. Novinarjevi vtisi in opis se zlijejo z izjavami
intervjuvanca, ki odgovarja na vpraSanja« (Bond, 1955: 175). Na podlagi takSnega

dela praviloma nastanejo (¢asopisni) prispevki, ki zdruzujejo uvod, obliko vprasanje —



odgovor, ob strani pa lahko tudi predstavitev intervjuvanca ali bistvene poudarke iz

besedila.

Nesporno je najbolj razpoznavna oblika intervjuja vprasanje — odgovor. Ta bralcu ze
s svojo zunanjo obliko nakazuje, da je intervju nastal kot dialog. Bajt ga razume kot
dialoSko vrsto, »ki predstavi vidno osebo, seznani bralca s pomembnimi dejstvi v
zvezi s to osebo in njenim delom, oriSe ozadje in postranske okolis¢ine okrog
tematike pogovora« (Bajt, 1993: 111, 112). Da je intervju dialog, se strinja tudi
Kosirjeva, ki pa dodaja, da je glavna znacilnost intervjuja empaticen dialog, »ki se
razvija neposredno med novinarjem in intervjuvancem zato, da bi javnosti sporo¢ili

novico o zanjo zanimivi temi ali osebi« (Kosir, 1975: 21).

Kot pri drugih novinarskih Zanrih torej tudi pri intervjuju velja, da je njegov namen
¢im boljsa informiranost javnosti. Zato lahko re¢em, da je intervju »izmenjava
informacij med novinarjem in virom informacij« (Erjavec, 1998: 66). Zatlerjeva in
Repansek pravita, da je v sodobnem casu intervju postal ena temeljnih porocevalskih
tehnik, pri ¢emer lahko intervjuvanje razumemo kot postavljanje vpraSanj (glej Zatler
in Repansek, 2002: 3). Repansek nadaljuje, da v intervjuju novinar postavlja
vprasanja, na katera pri¢akuje refleksivne, hitre odgovore (Repansek, 2005). Kot sem
ze omenila, pa bistvo intervjuja ni le v postavljanju vprasanj in podajanju hitrih
odgovorov, ampak ve¢ kot to: v primeru intervjuja je znacilnost zanra dialog. »Torej
gre pri intervjuju za globlji pogovor in za empaticno vzivljanje novinarja v

intervjuvanca« (KoSir, 1988: §82).

Intervju je lahko ¢asopisni, radijski ali televizijski zanr, v vseh primerih pa velja, da
temelji na dvogovoru, ki je praviloma dejavnost dveh oseb. Korosec pravi, da ima
besedilo intervjuja dve uresniCitvi. Prva je pogovor kot dogodek (izjema je t. i.
dopisni intervju), druga pa je oblika zapisanega besedila. Vse definicije intervjuja se
ujemajo v tem, da je intervju »pogovor med osebama/osebami za javnost« (KoroSec,

1998: 245).

»Poenostavljeno bi lahko rekli: klasi¢ni intervju je orodje, s katerim mnozi¢ni mediji
zahtevajo odgovore (odgovornost) nosilcev pomembnih javnih funkcij, namenjen pa

je kritiénemu drzavljanu, ki zbira argumente za svoje politi¢ne odlocitve« (Kosir in



Cepi¢, 2004: 37). Poleg tega se zdi pri intervjuju bistveno, da gre za osebni,
neposredni stik med posameznikoma, pri katerem se novinar vzivlja v intervjuvanca
in skusa od njega pridobiti nove informacije, zanimive za javnost. Casovni zamik med
postavljanjem vprasanj in podajanjem odgovorov je torej nicen, kar pomeni, da se
intervjuvanec vpraSanjem ne more izogniti in prav v tem je novinarjeva mo¢, v kateri

je odgovoren javnosti.

1.2.1 Uspesen intervju

Namen tega podpoglavja ni v podajanju nasvetov za pripravo dobrih intervjujev,
temveC v jedrnati predstavitvi zanrskih znacilnosti, brez katerih intervju ne more biti

uspesen.

Ce upostevam zgoraj navedene definicije intervjuja, lahko predvidevam, da se bo
novinar na 'pravi' intervju dobro pripravil, poiskal vse razpoloZljive informacije o
osebi, ki jo intervjuja in preucil njena dela. Le tako bo pripravil osnovo za empaticen
dialog, v katerem ga bodo zanimale nove informacije. Karmen Erjavec pise, da je
klju¢ za uspesen intervju »vzpostavitev korektnega odnosa med novinarjem in virom.
Zato mora novinar poznati vir informacij in temo poro€anja. Viri so bolj sprosceni, e
cutijo, da se pogovarjajo z novinarjem, ki je seznanjen z vsebino poro¢anja« (Erjavec,
1998: 67). Tako bo novinar z dobro pripravo poskrbel tudi za globlji odnos do

intervjuvanca, s tem pa za uspesnejsi intervju.

Ko se pogovor med novinarjem in intervjuvancem zacenja, je bistveno, kot poudarja
Kosirjeva, da se dialog razvija neposredno (glej Kosir, 1975: 21). Erjavéeva nadaljuje,
da med akterjema intervjuja torej naj ne bi bilo ne prostorske ne Casovne razlike, saj
takSne razlike dopuS€ajo vecje moznosti napacnega sporoCilnega koda. Pri
neposrednem komuniciranju velja, da lahko vir pove vse pomembne informacije, e
novinar spretno postavlja dobra vprasanja. Prispevek morda ni toCen, ¢e novinar ne
postavlja pravih vpraSanj, jih postavi premalo ali pa jih postavi ob napa¢nem casu oz.

neugodni komunikacijski situaciji (glej Erjavec, 1998: 66).



Znacilnost Zanra intervju je, da novinarju pri postavljanju vpraSanj ni treba istocasno
misliti na kon¢no obliko intervjuja, temve¢ se lahko takrat bolj posveti vzivljanju v
intervjuvanca in pridobivanju novih informacij. TakSno prednost ima zanr intervju
zaradi svoje edinstvene strukture o kateri govori Manca KoSir: »Najbolj svojsko
strukturo ima zanr intervju, ki edini lahko dela dramaturgijo: montira dele pogovora, v
porocilu drugace razvrsca vprasanja, kot so bila v resnici zastavljena, zato da zgradi

zanimiv dramaturski lok in ustvari videz dialoske napetosti« (Kosir, 1988: 81).

Bubler pravi, da je prava odgovornost »tam, kjer je pravo odgovarjanje« (Bubler v
Kosir, 2003: 22), Kosirjeva pa nadaljuje, da se odgovarjanje lahko zacne, ko je
postavljeno (novinarsko) vprasanje. Zaklju¢im torej lahko, da je prava odgovornost

tam, kjer je pravo vpraSanje. In tam je tudi zacetek uspesnega intervjuja.

1.2.2 Vrste intervjuja

Bajt pravi, da so tudi anketa, izjava, novinarska konferenca in okrogla miza vrste
intervjuja (glej Bajt, 1993: 112). Glede na zgornje definicije intervjuja, se zdi Bajtova
ugotovitev zgreSena, zato bom v tem podpoglavju na kratko predstavila delitev

intervjuja, kot jo razumejo nekateri avtorji.

Zatlerjeva in Repansek menita, da intervju delimo na novicarski intervju, priloznostni
intervju, anketo, osebnostni intervju, telefonski intervju in pripravljena vpraSanja.
Skupno vsem je, da gre pri intervjuju za dogovor med sogovornikom in novinarjem
(www.media-forum.si). Delitve, kot jo predlagata Zatlerjeva in Repansek, v tej
diplomski nalogi ne morem sprejeti, saj je za teorijo novinarskih zanrov prevec
povrsna. Avtorja intervju namrec¢ delita na ve€ razlicnih ravneh; glede na znacaj,

nacin izvedbe, Stevilo intervjuvancev in glede na nacin priprave.

Podobno deli intervju tudi Hohenberg, ki locuje: novicarski intervju (kjer je
pomembna ustreznost sogovornika), priloznostni intervju (pri katerem novinar caka
osebo), anketo, osebnostni intervju, telefonski intervju in pripravljena vpraSanja (glej
Hohenberg v Suen, 1994: 51, 52). Tudi v tem primeru z delitvijo intervjuja, iz istih

razlogov kot v zgornjem odstavku, nisem zadovoljna.



Veliko bolje intervju razdeli KoSirjeva:

Po teh kriterijih delimo intervjuje: 1. po predmetu na: politi¢ne (zunanje, notranje), kulturne
(umetnost, prosveta, znanost), gospodarske (promet, turizem), socialne, Sportne, vsakdanjiske. 2.
po obliki na: enostavne, kombinirane. 3. po znacaju: na novicarske, osebnostne (biografski,
portretni), mnenjske (polemi¢ne). 4. po nafinu vodenja na: ustne, pismene, telefonske,
teleprinterske. 5. po pripravi nanj na: pripravljene, improvizirane. 6. po namenu na:
informativne, poucne, zabavne. 7. po Stevilu intervjuvancev na: posamicne, skupinske (Kosir,

1975: 33, 34).

Ceprav bom v nadaljevanju naloge ugotavljala, ali lahko taksno delitev intervjuja
zaradi tehnoloSkih in druzbenih sprememb nekoliko preoblikujemo, velja, da je
delitev Kosirjeve najsprejemljivejsa od vseh omenjenih. Kot tak$no jo razumem, ker

uposteva delitev intervjuja po vec kriterijih in je tudi zato natancnejsa.

1.2.3 Umestitev intervjuja v zanrsko teorijo

V novinarstvu lo¢imo informativno in interpretativno zvrst. V informativno uvr§¢amo
tiste novinarske vrste, ki zelijo bralca predvsem informirati, v interpretativno pa tiste,

ki Zelijo bolj pojasnjevati, interpretirati neko informacijo.

V informativno zvrst tako spadajo vesticarska, porocevalska, reportazna in pogovorna
vrsta. V interpretativno pa komentatorska, ¢lankarska in portretna vrsta (Kosir, 1988:
65). »So zanri, zlasti tak je intervju, v katerih sta prisotni obe funkciji, informativna in
mnenjska. Slednja se lahko kaze v novinarjevih vpraSanjih intervjuvancu. Zato je
intervju Zanr, ki ga eni avtorji uvr§¢ajo med zvesti z informativno funkcijo, drugi pa v

interpretativno zvrst« (KoSir, 1988: 42).

V nadaljevanju naloge bom kot relevantno upoStevala Zanrsko teorijo KoSirjeve, po
kateri spada intervju v informativno zvrst. UpoStevam namre¢ zgornje definicije
intervjuja, v katerih sem ugotovila, da zeli novinar s pomocjo empati¢nega dialoga od
intervjuvanca pridobiti informacije (bodisi o intervjuvancu samem bodisi 0 njegovem

delu), namenjene javnosti.
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2 e-INTERVJU KOT INTERVJU

2.1 Internet

»Je posesiven. Je zastrasujoC. Je noviteta. Je vroc« (Alspach, 1996: 1). Poleg tega

postaja tudi vse bolj neizogibno sredstvo za uspesno socializacijo v druzbo.

Jones govori, da internet »obljublja prenovljen pomen skupnosti. Zdi se, da bo
racunalniS$ka komunikacija s pomocjo elektronskih poti dosegla tisto, ¢esar asfaltne
ceste niso mogle. Na primer, da nas bo povezala namesto omrtvicila, nas postavila za
nadzornike 'vozila', hkrati pa nas ne bo oddaljila od drugega sveta« (Jones, 1998: 3).
Nobenega dvoma ni, da je pojav interneta v druzbo prinesel mnogo dobrega: kdor ima
internet, lahko iz svojega naslonjaca brska za informacijami, lahko nakupuje, lahko si
dopisuje ... S pojavom interneta se je njegovim uporabnikom dvignil standard
zivljenja. Vendar pa Domijan opozarja, da »/i/nformacijske druzbe Se vedno ne
sprejemamo kot poslovno priloznost, temve¢ predvsem kot pri€akovano rast
standarda. Zato zahtevamo visjo hitrost na komunikacijskih vodih, enostaven dostop
do interneta, elektronsko trgovanje. Zahtevamo, zato ker to potrebujemo« (Domijan,

2000: 91).

Tehnologija, ki se hitro spreminja, u€inkuje prav na vse ¢lane druzbe. Vendar je res,
da vsem ni dostopna. »Tehnologija je 'ponorela'; ni pa univerzalno dostopna, sploh
zaradi druzbenih razredov ali vere« (Branston in Stafford, 2003: 422). Poleg tega se le
nekateri zares dobro znajdejo v tehnologiji, vecina jim skusa slediti. »Deloma gre za
vprasanje, kako dobro se pocutimo z novo opremo. Toda nekaterih nacinov, s
katerimi tehnologija spreminja naSe zivljenje, ne moremo hitro dojeti« (Branston in

Stafford, 2003: 434).

Internet prinasa prav to; hiter razvoj. Kljub temu je o njegovih dolgoro¢nih ucinkih
tezko govoriti, saj se spomnimo izuma fotografije, radia, televizije in raCunalnika, ki
so jih je vselej spremljali burni odzivi javnosti in napovedi strokovnjakov, ki so

govorile o izumrtju prej obstojeCih medijev, kar se v nobenem primeru ni zares
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zgodilo. Milekova pravi, da je res, »da vsak prihod nove komunikacijske tehnologije
zaznamuje histerija o vseh vrstah kulturoloskih, socioloskih in psiholoskih ucinkih, ki
naj bi jih imela v nasem zivljenju« (www.delo.si). Morda pa je panika zaradi interneta

bolj upravicena, ¢e poznamo njegov izvor:

Omrezje je vojna tehnologija, oblikovana podobno kot ameriski sistem avtocest (Se en produkt,
ki je zrasel na vojaskem zelniku in ki je bil misljen predvsem kot decentralizirani pripomoc¢ek
pri mobilizaciji). Ameriska vojska je hotela aparat, ki bi zavaroval sistem poveljevanja v
primeru jedrskega napada. Odgovor je bil elektronska mreza, ki se lahko v primeru unic¢enja ene
ali ve¢ povezav takoj vnovi¢ vzpostavi in tako omogoci prezivelim oblastem, da ostanejo v stiku
in primerno ukrepajo. S takim aparatom je mogoce tudi v najvecjih katastrofah ohraniti vojasko

oblast (Critical Art Ensemble, 1999: 56, 57).

Internet ima tako prednosti kot slabosti, zato Rheingold opozarja: »Zdaj ko se ta novi
tehnoloski rezim Sele poraja, imamo priloznost razmisliti o njegovih posledicah na
druzbo, Se preden bo nase Zivljenje v vseh pogledih spremenjeno« (Rheingold, 2004:

XiXx).

2.1.1 Elektronska posta

Elektronska posta je zgolj ena od moZnosti, ki jih ponuja internet. »Elektronska posta
je posta, ki jo izdelamo in poSiljamo elektronsko. Natancneje, je posta izdelana in
poslana s pomocjo nekega racunalnika in nato sprejeta s pomocjo nekega drugega
raCunalnika na neki drugi lokaciji« (Alspach, 1996: 5). Spassov pravi, da je nacin
uporabe interneta po Evropi odvisen od nacionalnih lastnosti. V Romuniji, na primer,
internet uporabljajo predvsem zaradi branja elektronske poste, na HrvaSkem ljudje s
pomocjo interneta v glavnem is¢ejo zaposlitev, v Gr¢iji ga najveckrat uporabljajo kot
vir informacij (Spassov, 2003: 5). Elektronska poSta je pogosta in uporabna za
posiljanje sporocil komur koli v svetu, edini pogoj je le, da ima naslovnik elektronski
naslov. Millerjeva piSe, da je e-poSta uporabna za posiljanje sporocil, fotografij ali
celo programov, priporoca pa jo tudi za ustvarjanje intervjujev s posiljanjem vprasanj
in prejemanjem odgovorov. »Poslji nekaj e-poste. Elektronska posta ali e-posta je

najbolj uporaben internetni vir« (Miller, 1998: 46).
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Ali je e-posta res najbolj uporaben internetni vir, ne vem in ne zelim soditi, menim pa,
da ima Millerjeva prav, ko zeli poudariti pomembnost in prironost e-poste za
posameznika. S tem se strinja tudi Alspach, ki pravi, da »je pomembno, da postavimo
elektronsko posSto na internetu v pravo perspektivo med veliko razli¢nimi
razpoloZzljivimi metodami komuniciranja. Elektronska poSta je edinstvena oblika
sodobnega komuniciranja« (Alspach, 1996: 49). Zdi se, da nadomesc¢a pisma, faks,
telefon in osebne obiske. Toda, tako kot televizija in radio nista izpodrinila ¢asopisov,
tudi e-posta ostaja le ena moznih oblik komuniciranja. »Zapomnite si, da elektronska
posta na internetu ni nadomestek za ostale komunikacijske moznosti, ampak

kvec¢jemu alternativa danasnje dobe« (Alspach, 1996: 52).

Ko se odlo¢amo za komuniciranje s pomocjo e-poste, je vselej vredno premisliti tudi
o zasebnosti takSnega komuniciranja oz. varnosti e-poste. »Ko posljete elektronsko
sporocilo na internetu, je tako, kot bi poslali pismo brez ovojnice« (Alspach, 1996:
42). Dejstvo je, da po zakonu nih¢e ne sme brati vase elektronske poste na internetu.

»Toda posamezniki, ki vodijo vas dostopni sistem na internetu, imajo na razpolago

sredstva za prebiranje vase poste, Ce je to potrebno« (Alspach, 1996: 44).

2.2 Vpliv e-tehnologije na novinarstvo

Tudi na novinarje, ki uporabljajo internet, lahko gledamo iz razli¢nih vidikov: lahko
jih razumemo kot iznajdljive, saj vedo, kje je najve¢ informacij na kupu (pri ¢emer naj
opozorim, da moramo biti tudi pri brskanju po internetu previdni glede
verodostojnosti informacij), lahko pa jih vidimo kot slabe novinarje, ki so se zaprli
pred konkretnim stikom s soclovekom, ki ga lahko v novinarstvu razumemo kot
bistvenega. KoSirjeva piSe, da je medijska stvarnost »sanjska konstrukcija, ki
spodbuja beg iz vsakdanjega konkretnega zivljenja, vodi pro¢ od odgovornosti, stran
od realnih medsebojnih odnosov. Naslovniki se zibljejo v (medijskem) slepilu
druzabnosti in druZzabnosti ter postajajo vse bolj medc¢lovesko pasivni. Druzenja z

drugimi je potemtakem vse manj« (Kosir, 2003: 188).
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Vprasanje, ki ostaja, je, ali je druzenje z ljudmi (v novinarstvu) res nujno potrebno.
Moznosti interneta in e-poste omogocajo, da sporocCilo ali vpraSanja posljemo le
tistemu, ki smo mu jih namenili, a tudi pri tem ostaja odprto vprasanje varnosti (glej
Poglavje 2.1.1). Poleg tega nam daje internet obCutek samozadostnosti; iz svojega
naslonjaca lahko samo s kliki na miSko kupujemo, se informiramo, komuniciramo —
skratka, imamo vse, da zivimo. »Tehnodrogiranost naredi svojega zasvojenca za
samozadostno bitje. Igrice 'ustvari sam', ki so danes najbolj priljubljena komunikacija
tudi slovenskih otrok, potrebujejo samo igralca za raunalnikom. Zakaj bi izkusali
zivljenje, ¢e lahko pritiskamo na tipke in se Zivljenje Ze godi pred naSimi o¢mi«

(Kosir, 2003: 188).

Prva posledica vdora internetne tehnologije v novinarstvo je pojav t. i. digitalnega
novinarstva. »Digitalno novinarstvo je uporaba digitalnih tehnologij za raziskavo,
izdelavo in dostavo (ali dostopnost) novic in informacij narasc¢ajo¢emu racunalnisko-
berljivemu obc¢instvu« (Kawamoto, 2003: 4). Tako kot v politi¢ni in izobrazevalni
sistem, torej internet prodira tudi v medije. Vse bolj popularni postajajo internetni
Casopisi, za katere Kawamoto pravi, da bi z lahkoto 'premagali' tiskane Casopise z
objavo pomembnih novic veliko pred njimi (glej Kawamoto, 2003: 10, 11). A spletno
novinarstvo, kljub tak$§nim moZznostim, $e vedno ni povsem zazivelo. Za medijske
spletne strani skoraj nikoli ne piSejo pravi, izobrazeni novinarji (glej Spassov, 2003:

11, 12).

Vesna Milek piSe, da je ena najbolj pogostih skrbi pri vsakem porastu nove
tehnologije, »kako bo vplivala na klasi¢ne oblike komunikacije, na konvencionalne
lingvisti¢ne prakse« (www.delo.si). Tudi glede interneta se mnogi avtorji sprasujejo,
kako bo vplival na novinarstvo — druzbeno in odgovorno dejavnost, ki temelji na
komuniciranju. Toda dejstvo je, da internet izvira iz devetdesetih let, ni ve¢ povsem

nov in na novinarstvo ze vpliva.

Medmrezje in druge komunikacijske novosti Ze mo¢no vplivajo na novinarstvo in bodo morda
odlocilne pri novi opredelitvi prihodnjih usmeritev in oblik novic. Novinarske ves¢ine bodo
kljuéne tudi v Casu intenzivnega razvoja in dozorevanja medmreZja. Mnozica neobdelanih

podatkov, ki obsega veliko nicvrednega gradiva in napacnih informacij, bo zahtevala
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'preiskovalce' veljavnosti, zaupanja vredne urednike in druge strokovnjake, da bi locili zrnje od

plev. Medmrezje bo zahtevalo interpretacijo in kontekst (Poler Kovacic, 2004: 144).

Trost meni, da je ocitno, da internet spreminja novinarstvo na najmanj tri nacine.
Novinarjem omogoca posredniSko mo¢ v presezku demokracije; ponuja jim veliko
vrst virov in skoraj neomejene tehni¢éne moznosti, s katerimi tezko upravljajo (glej

Trost, 2003: 32).

Nahajamo se torej na zgodovinski tocki, ko smo pri¢a spremembi druzbenih navad in
lahko upravic¢eno pri¢akujemo tudi spremembo novinarskega dela. Ni¢ ¢udnega ne bo,
¢e bodo novinarji svoje zgodbe pripravljali le Se v pisarnah za svojimi racunalniki ali
celo doma. Na takSen nacin naj bi se kmalu tako ali tako sporazumevali vsi — zakaj ne
tudi novinarji? Zato ker, kot piSe TroSt, ne smemo pozabiti, da »gre v primeru
novinarstva na Internetu zgolj za enega od moznih kanalov komunikacije med
novinarjem in ob¢instvom. In da se novinarski diskurz kot takSen ne more razlikovati
od tistega, ki poteka v drugih medijih. Kljub vsemu gre predvsem za novinarstvo, ki
mora izpolnjevati kriterije, doloene v normah in pravilih« (Trost, 2003: 32). Na
prvem mestu naj bi novinarji vselej upostevali svojo primarno nalogo, ki je pravica

javnosti do ¢im boljSe informiranosti (glej Kodeks slovenskih novinarjev, 2002).

Toda v praksi se dogaja nekaj povsem drugega. »Fascinacija z novimi tehnologijami,
sodobna 'kredibilnost' rac¢unalniSko posredovanih informacij razli¢nih PR-sluzb (sluzb
za odnose z javnostmi) in zabavljasStvo za pridobitev ¢imstevilnejSega obcinstva so

novinarski poklic postavili pod vpraSaj: morda celo izumira?« (Kosir, 2003: 107).

Razumska kritika tehnologije je nedvomno potrebna. Se pa med kritiki hitro najdejo
moralizatorji, ki govorijo o starih ¢asih 'pravih’ vrednot in dobrega zivljenja. A
Kosirjeva pravi, da ¢asa ne moremo zavrteti nazaj. »Zato ne gre 'izganjati hudica' iz
racunalnikov, televizije in Casopisov, temve¢ spodbujati 'odpornost' v posamezniku«
na katerega lahko, kot pravi Milekova, »pripopamo in vsaj zacasno oddamo svoje
bazi¢ne, stare, globoko altamirske strahove in mu trenutno pripiSemo neposredno
odgovornost za medsebojno odtujenost, distanco, izogib konkretnemu stiku ...«

(www.delo.si). Namesto tega smo poklicani, da Se enkrat premislimo o namenu
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novinarskega poklica in se na podlagi ciljev, ki jih v njem Zelimo doseci, odlo¢amo,

do kak$ne mere bomo sprejeli ali zavrgli tehnoloske moznosti.

»Kakor koli, eno je res«, pravi Domijan. »Tam okrog leta 2020 ali leta 2030 bomo
tudi v Sloveniji vsi imeli internet, tudi naSi mediji bodo skonvergirali, gledali bomo
filme preko interneta, poslusali glasbo itd. tako kot danes telefoniramo. To je pac
neizbezna stvar in ¢aka tudi nas« (Domijan, 2000: 91). Kar pa ne pomeni, da bodo

drugi komunikacijski kanali izumrli.

2.3 Pomen osebnega odnosa v intervjuju

2.3.1 Dvosmerna komunikacija

Kot sem Ze ugotovila, je za dober intervju bistvenega pomena empati¢en dialog, ki se
razvija neposredno, z namenom, da bi bralcu ponudil novico (glej Poglavje 1.2). Za
razliko od vseh drugih zanrov, v intervjuju nujno potrebujemo dvosmerno
komunikacijo, saj je za kakovosten prispevek bistveno, da se intervjuvanec odziva na

novinarjeva vpraSanja, novinar pa je pozoren na intervjuvanceve odgovore.

Tak$na komunikacija je vsakdanja — dnevno se znajdemo v situacijah, ko v interesu,
da bi pridobili informacijo, postavljamo vpraSanja in, ¢e nismo zadovoljni z odgovori,
tudi podvprasanja. Skerlep pravi, da je temeljni proces, ki producira elemente, iz
katerih sestoji socialni sistem, »komunikacija« (Skerlep, 1997: 58). In v tem je
podobnost med novinarstvom in zivljenjem v druzbi v prostem ¢asu. Oboje se namrec

»zacne s postavljanjem vprasanj in iskanjem odgovorov« (Miller, 1998: v).

Pri intervjuju velja, da je vloga novinarja, da se vzivlja v intervjuvanca, vendar
Skerlep taksno teorijo zavrze, ko pravi, da se v interakciji udeleZenca sistema, Jaz in
Drugi, medsebojno opazujeta, »pri cemer pa sta drug za drugega netransparentna: ego
ne more videti v interne psihi¢ne procese alter ega oz., reeno na ravni obce teorije,
noben sistem ne more imeti vpogleda v samoreferencialne operacije drugega sistema
(Skerlep, 1997: 69). Potemtakem je ideja o empatiénem dialogu le mit, ki ga v

praktiénem novinarstvu ne moremo doseci in bi zato lahko dejali, da se zanj tudi
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truditi ni treba. Vendar pa predpostavka ni pravilna, saj Luhmann meni, da se
interakcijski sistemi pojavijo, ko se prisotni medsebojno zaznajo. »Prisotnost
(Anwesenheit) je nacelo selekcije in vzpostavljanja meje. Kdor ni prisoten, ne pripada
sistemu, ne glede na to, kako tesna so njegova razmerja z udeleZzenci« (Luhmann v

Skerlep, 1997: 80).

Ce torej novinar ni prisoten pri nastajanju intervjuja, ne pripada temu
komunikacijskemu sistemu in posledicno ni sposoben posredovati bistvenih
informacij javnosti. Povsem drugace je, ¢e sta govornik in posluSalec soo€ena 'iz o¢i v
o¢i'. Kosirjeva meni, da lahko poslusalec v tem primeru neposredno reagira na izjavo
in s svojim odgovorom pokaze, ali je izjavo razumel ali ne oz. z odgovorom terja
pojasnila toliko casa, da skupaj ugotovita, da je izjava razumljiva in dojeta (glej Kosir,

1988: 28). To pa je znacilnost dvosmerne komunikacije, ki je osnova Zanra intervju.

Poleg dvosmerne komunikacije, ki jo novinar dopus€a v primeru neposrednega
odnosa z intervjuvancem, je za dober intervju bistveno ohranjanje odnosa med
akterjema po pogovoru. Skerlep piSe, da »/p/osamiéno sporofanje ni nikdar
samozadostno, temve¢ je kot naslavljanje in odzivanje na vedenje partnerjev
(anticipacija in rekurzivnost, ki tvorita samoreferenco procesa) vedno dogodek v
razmerju, kar pomeni, da se kot sporoCanje vzpostavi v mrezi razmerij socialnega
sistema« (Skerlep, 1997: 60). Povedano preprosto; dober novinar bo poskrbel, da bo
ob pisanju intervjuja lahko Se enkrat stopil v komunikacijsko razmerje z

intervjuvancem in tako zagotovil tocnejse informacije.

Ze v vsakdanji komunikaciji — $e toliko bolj pa v novinarstvu, ko so intervjuvanci
pogosto prestraseni ali nevajeni — obstajajo ovire, ki lahko onemogocijo uspesno
komuniciranje; Luhmann je razvil tezo o treh. Najprej je opozoril, da obstaja velika
verjetnost, da Jaz sploh ne more razumeti sporocila Drugega, druga ovira je v
problemu, kako doseci recipienta oz. kako posredovati svoje sporo€anje prek prostora
in ¢asa. Tretja ovira, ki jo mora komunikacija preseci, pa je sprejemal¢evo pravilno
sprejemanje sporocevalCeve komunikacijske ponudbe. Resitev prve ovire je v jeziku,
reSitev druge pa v tehnologijah posredovanja sporoCanja (od pisave naprej) (glej
Luhmann v Skerlep, 1997: 112). Najstareja tehnologija posredovanja sporo¢anja je

ustna komunikacija, vendar so jo predvsem zaradi premagovanja prostora nadomestila
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pisma, faksi, telefoni, danes pa tudi elektronska posta. Ta je vprasljiva predvsem
zaradi tretje ovire, tj. intervjuvancevega pravilnega sprejemanja novinarjevih vprasanj
in novinarjevega pravilnega sprejemanja intervjuvancevih odgovorov.

O tem bom ve¢ govorila v naslednjih poglavjih.

2.3.2 Intervju, opravljen preko e-poste

Pri pripravi intervjuja novinar ne podaja svojega mnenja, temve¢ skusa od
intervjuvanca pridobiti ¢im ve¢ informacij. Na podlagi teh dejstev je intervju uvrSc¢en
v informativno zvrst in ne v interpretativno, kamor med drugim uvr§¢amo portret in
komentar. Slednja sta intervjuju podobna po vsebini, locuje pa jih prav prisotnost
novinarjevega mnenjskega stalis¢a. Pri dialogu v intervjuju gre »potemtakem za to, da
'vsebinsko' stopimo k drugemu, se vanj vzivimo in ga sprejmemo takega, kot je. Ne
spreminjamo ga v skladu s svojo podobo niti ga ne ocenjujemo v skladu s svojo
apriorno predstavo, temve¢ smo preprosto z njim. Smo pri njem. Zato se razlike lahko

jasno pokazejo, saj jih pravi dialog dopusca« (Kosir, 1988: 45).

Novinar, ki se zeli ukvarjati z intervjujem, se mora od svojih kolegov razlikovati
predvsem po ljubezni do ljudi, poleg tega mora biti ekstravertiran — zadrzan, vase
zaprt novinar ne more najti pravega kontakta z ljudmi in zato ne more dobro voditi
intervjuja (glej Kosir, 1975: 53). Kakor koli torej gledamo, ostaja bistvo intervjuja v
pristnemu kontaktu z ljudmi, v tem, da smo preprosto z intervjuvancem. To potrjuje
tudi ugotovitev Millerjeve, ki sicer podpira novinarjevo uporabo interneta: »Potem, ko
si opravil internetno raziskavo, ko si zbral vse Stevilke, mora$ e vedno ven in se
pogovarjati ter se vzivljati v osebe« (Miller, 1998: v). Neposreden odnos med
sogovornikoma je znacilen prav za intervju. »Vse druge zvrsti lahko novinar napise,
ne da bi se osebno pogovarjal s komerkoli. Pri intervjuju pa mora biti ta neposrednost
med novinarjem in vpraSanim omogocena. Posrednikov intervju ne prenese« (Kosir,
1975: 23). Zato velja Se enkrat poudariti, da pametni novinarji uporabljajo internet in
internetne vire tudi za pripravo intervjuja (kar po¢nejo zelo previdno!), vendar pa se
zavedajo, da zgolj delo za racunalnikom ni dovolj. »Zapomni si, da je delo z

radunalnikom le zadetek tvojega dela. Cudovito je imeti statistike in $tevilke in mape
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in mnenja strokovnjakov, ampak to Se ni zgodba. Ko imas vse to, je na vrsti pogovor z

ljudmi« (Miller, 1998: 10).

Hagne meni, da se moramo, da bi bolje razumeli, vrniti h koreninam intervjuja, ki so
v poslusanju in govorjenju, zmanjSevanju napetosti in ustvarjanju zanimanja.
Bistveno je, da intervjuvanec zacuti, da se novinar zanima zanj, saj mu bo le tako
pripravljen posredovati za javnost bistvene informacije (glej Hagne, 1993: 71 — 75).
Novinarjeva naloga je aktivnost, kar pomeni, da novinarski prispevki izvirajo iz
dejavnega iskanja informacij na novinarjevo ali urednikovo pobudo in torej nastanejo
na podlagi novinarjevega lastnega raziskovanja. Tipi¢en primer takSnega raziskovanja

so intervjuji ali novinarske analize (glej Poler Kovacic, 2004: 40).

Za intervju velja, da je pogovor med novinarjem in intervjuvancem, od koder sledi
ugotovitev, da lahko kot legitimno obliko jemljemo tudi e-intervju, ¢e elektronsko
dopisovanje razumemo kot pogovor. Elektronska posta, klepetalnice in druge
internetne pogovorne linije v praksi (predvsem med mladimi) pogosto nadomescajo

osebni stik.

S pogovornimi linijami, novicarskimi skupinami in drugimi digitalnimi okolji nadomescajo
nostalgijo po zlati dobi druzabnosti, ki je nikoli ni bilo, z novim, sodobnim razumevanjem
skupnosti. Ta obljuba vse $e samo poslabsa. V njej ni niti zrna resnice. Ce obstaja kakren koli
razlog za optimizem, je samo v tem, o ¢emer smo govorili v zaCetku tega predavanja; in sicer,
omrezje omogoca §irsi spektrum izmenjave informacij. Vendar pa vsak, ki vsaj malo pozna
sociologijo, razume, da izmenjava informacija nikakor ne pomeni skupnosti (Critical Art

Ensemble, 1999: 64).

Strinjam se, da internetnega komuniciranja ne gre enaciti z osebnim stikom. Tako kot
cutim veliko razliko med pijaco, ki jo imam pred seboj na mizi, in med pijaco, ki jo
gledam v oglasnem sporocilu na internetu, je velika razlika tudi med intervjuvancem,
ki ga vidim in sliSim pred seboj in med intervjuvancem, ki ga skusam zaznati preko e-

poste. Tako kot pijace tudi njega ne morem zares 'okusiti'.
Kot pa sem ugotovila doslej, razvoja tehnologije in njenega vpliva na nacin

novinarjevega komuniciranja ne moremo ustaviti. Druzbene okolis¢ine in tehnologija

imajo mo¢, da spreminjajo nacin zivljenja, s tem pa tudi Zanre. KoSirjeva ugotavlja,
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da reportaza ne bi mogla zaziveti, ¢e ne bi v Casu njenega razvoja divjale vojne in
revolucije (glej Kosir, 1988: 50), pa tudi Milosavljevi¢ pravi, da so k vzponu

novinarske zgodbe »prispevale tudi druzbene okolis¢ine« (Milosavljevic, 2003: 40).
V preostanku naloge bom poskuSala ugotoviti, v ¢em so prednosti in slabosti e-

intervjuja, ali lahko re¢emo, da pojav elektronske poste rojeva novo obliko zanra, in v

katero novinarsko vrsto in zvrst takSen zanr uvrSéamo.
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3 PREDNOSTI IN SLABOSTI e-INTERVJUJA

V poglavju bom skuSala opredeliti bistvene prednosti in slabosti e-intervjuja. Najprej
me bodo zanimale prednosti in slabosti osebnega stika med ljudmi. Ker v literaturi
znacilnosti e-intervjuja (Se) niso posebej opredeljene, si bom v nadaljevanju pomagala
z ugotovljenimi prednostmi in slabostmi telefonskega intervjuja. S kriticnim
presojanjem bom ugotavljala, ali lahko lastnosti telefonskega intervjuja enacim z
lastnostmi e-intervjuja. Posebej se bom ustavila Se pri komercialnem vidiku e-

intervjuja in novinarjevi pasivnosti pri takSnem nacinu dela.

3.1 Prednosti in slabosti osebnega stika

Ce novinar pripravlja poglobljen intervju, je najboljse sre¢anje na §tiri o¢i. Razen &e
se bliza rok oddaje in je intervjuvanec dale¢ od nas. Naceloma pa velja, da se lahko v
osebnem srecanju veliko bolje poglobimo v osebnost in tako pridobimo tudi vec
informacij (glej Dunne, 1995: 7). Ce bi radi pri ¢loveku vzbudili pozitiven odnos,
»boste to dosegli deloma ze samo s tem, da vas bo veckrat videl« (Lieberman, 2002:

11).

Veliko je tistih, ki se s pomoc¢jo novih tehnoloskih danosti uspesno izognejo vsakemu
neposrednemu stiku s so¢lovekom. Milekova pravi, da je vse ve¢ »tistih, ki odmore
med predavanji raje kot za druzenja izkoristijo za ukvarjanje s sporocili po telefonu
ali za preverjanje e-mailov« (www.delo.si). Ceprav na tak nacin izgubljamo stik s
soclovekom, lahko priznamo, da ima tudi oseben stik nekaj slabosti: izreCene besede
morda ne bodo to¢no izrazale nasega misljenja, saj pogosto govorimo hitreje kot
mislimo, poleg tega pa lahko v osebni komunikaciji sogovornika nevede opozorimo
na nevarnost napacne interpretacije in s tem izostrimo komuniciranje (glej Alspach,

1996: 52).

Oglejmo si zivljenjski slog v dvajsetem stoletju. Mnogi ljudje stanujejo v stolpnicah, v katerih se
s svojimi sosedi nakljucno srecujejo enkrat mesecno. Drugi Zivijo obdani z ograjami, zidovi in

varnostnimi napravami. Imajo skrivne telefonske Stevilke, pred vrati pa pse Cuvaje. Zavestno
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predvidevajo moznosti neprijetnih srecanj in s tem izkljucujejo hkrati moznosti za mnoga
prijetna srec¢anja. Po tri ure na dan ti¢imo v prometnih zamaskih — osamljeni. Zabavamo se z
racunalniki. Ne hodimo ve¢ na obiske — raje posljemo sporocilo po faksu. /.../ Je to slabo? Ne,
ni nujno. Zivimo v zelo vznemirljivem (in zelo udobnem) ¢asu, toda morali bi razumeti, za kaj
gre. Obstaja mocan pritisk, ki nas oddaljuje od drugih ljudi. Kdor si danes Zeli osebnih stikov, se

mora zares potruditi (Matthews, 2000: 30).

Truditi se splaca, ker je ¢lovek »po definiciji druzbeno in druzabno bitje, z izrazito
potrebo po vkljucenosti v skupnost« (Kosir in Ranfl, 1996: 23). Poleg tega velja, da
nih¢e ne zmore vsega sam, »¢eprav se vcasih delamo, kot da bi bilo to mogoce. A se

motimo« (Matthews, 2000: 31).

Samo v medsebojnih odnosih se zares oblikujemo kot ljudje »in presegamo svojo
posamicnost ter stopamo v svojo pravo bit, se pravi, postajamo osebe« (KoSir in
Ranfl, 1996: 24). Vecinoma pa se izmikamo »osebnim odnosom in pomanjkanje
razlicnih medcloveskih stikov nadomes¢amo z gledanjem televizije, s plavanjem po
mrezah Interneta, z igranjem racunalniskih igric, vrtenjem nenapornih videov« (Kosir
in Ranfl, 1996: 25). To je ponavadi lazje. Posledi¢no ljudje trpijo zaradi pomanjkanja
povezanosti z drugimi in se iz strahu Se bolj zapirajo vase. »OcCitno je, da je
neposreden stik osnova za vse uspeSne zveze in nemoteno komunikacijo. Je
najosnovnejsi temelj medc¢loveskih odnosov. Smo bitja, ustvarjena za stik, in od
njegove realizacije je odvisno, ali bo nasa komunikacija delovala ali ne« (Brook,
1996: 22). Poleg tega »/s/trah pred drugimi ne vodi samo do tesnobe, temve¢ tudi do
nesporazumov« (Matthews, 2000: 11). V manj osebni komunikaciji se bomo prej

narobe razumeli, saj imamo manj moznosti za postavljanje podvprasanj.

Ob vsem omenjenem je osebni stik bistven Se iz enega vidika: le ob osebnem srecanju
lahko zares vidimo, kako se ¢lovek pocuti, kakSen izraz ima na obrazu in torej, kaj

nam sporoc¢a z nebesedno govorico. Ta je zelo pomembna.

Nebesedna govorica je na$ najstarejsi jezik. Preden se nau¢imo sporazumevati z besedami, se na
okolje odzivamo s kretnjami, z dotiki, glasovi in obrazno mimiko. Ceprav se zdi, da kasneje
vedji pomen pripisujemo besedam, pa so raziskave pokazale, da to ne drzi. Ko ocenjujemo
pomen nekega sporodila, le 7 % pripiSemo vsebini besed, priblizno 38 % sporoéila nam da
¢lovekov glas (intonacija), kar 55 % pa k dojemanju sporocila prispeva govorica telesa (Novak

Skarja in drugi, 2004: 211).
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Fromm meni, da je »/s/odobno navzkrizje med obiljem tehni¢nih sredstev za gmotno
zadovoljitev in nesposobnostjo, da bi jih uporabljali le za mir in dobrobit ljudi«
resljivo. »To ni nujno navzkrizje, ampak je posledica ¢lovekovega pomanjkanja
poguma in modrosti« (Fromm, 2002: 42). Pogumen in moder clovek je tisti, ki se
zaveda, da odtujevanje od ljudi prinasa vecno odtujenost, sodelovanje in neposredno
komuniciranje pa pusca odprte poti. »Sir Isaac Newton je odkril, da gibajocCi se
predmeti tezijo k temu, da ostajajo v gibanju, mirujo¢i pa k temu, da Se naprej
mirujejo. Prav lahko bi Se dodal, da to velja tudi za /judi: da se tisti, ki se gibljejo,
nagibajo k nadaljnjemu gibanju, mirujo¢i pa k temu, da bi Se naprej miroval«

(Lieberman, 2002: 67).

3.2 Prednosti in slabosti telefonskega intervjuja

Schumacher pise, da lahko intervjuje sestavimo na tri nacine: osebno (sreanje na Stiri
o¢i med intervjuvancem in novinarjem na dogovorjeni lokaciji z namenom pogovora
o temah, ki zanimajo bralce), preko telefona (priporocljiv je, kadar zaradi ¢asovne
stiske obisk osebno ni mogoc, najbolj pa je primeren za preverjanje dejstev ali iskanje
dodatnih virov informacij, kratkih citatov ali za naknadna vprasanja po osebnem
intervjuju), ali preko e-poste (novinar poslje vprasanja, na katera intervjuvanec
odgovori) (glej Schumacher, 1990: 7, 8). Kot sem ugotovila ze v prejSnjih poglavjih,
je najboljsi nacin intervjuvanja osebni stik, vpraSanje, ki ostaja pa je, ali tudi
telefonski intervju in e-intervju spadata v pogovorno vrsto zanrov. V poglavju 1.2.2
sem sprejela delitev intervjuja, kot jo predlaga Kosirjeva, ki pravi, da se intervjuji
deljjo tudi glede na nacin vodenja: na ustne, pismene, telefonske in teleprinterske (glej

Kosir, 1975: 33, 34).

Telefonski intervju je torej sprejet v teorijo Zanrov, v naslednjih poglavjih pa bom
ugotavljala, ali mu lahko pridruzimo tudi e-intervju. Na tem mestu me zato zanimajo
prednosti in slabosti telefonskega intervjuja, da bi kasneje ugotovila, ¢e jih lahko

primerjamo s prednostmi in slabostmi e-intervjuja.
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Alspach pripoveduje, da pri telefonskem intervjuju novinarju ni treba na pot, hkrati pa

ima prednost pred sogovornikom, saj on vodi pogovor (glej Alspach, 1996: 53).

Vec prednosti telefonskega intervjuja vidi Susan Dunne:
- Ce intervjuvanec zivi dale¢, prihranimo ¢as in stroSke
- ¢e je intervjuvanec pomemben zaradi dela, ne osebnosti, sta intervju na Stiri
oc¢iin telefonski intervju podobno produktivna
- e sta novinar in intervjuvanec zasedena ali se bliza rok oddaje, je telefon
prihranek casa
- dostop do intervjuvanca je preko telefona lazji
Vendar pa avtorica ne spregleda tudi slabosti telefonskega intervjuvanja:
- novinar ne vidi govorice telesa intervjuvanca
- intervjuvanec lazje zavrne novinarja

- snemanje pogovora je tezje (glej Dunne, 1995: 8).

Hagne vidi prednosti telefonskega intervjuja v nizkih stroskih, krajSem casu in lazji
dostopnosti, slabosti pa v nezmoznosti intervjuvanca, da bi novinarju pokazal svoje
delo, nepri¢akovanih odzivih (Ce nastopi tiSina, mora ukrepati novinar), dolzini
intervjuja (telefonski intervju je vedno krajsi) in globini intervjuja, ki preko telefona

ni zadostna (glej Hagne, 1993: 47 — 52).

Schumacher pravi, da »/t/elefonski intervjuji nikoli nimajo prednosti pred osebnimi,
so pa postali potreba in zZivljenjsko dejstvo. Ti intervjuji prihranijo ¢as in denar. So pa
seveda tudi slabe strani: ne vidi§ osebe, s katero se pogovarjas in njenih odzivov.
Preko telefona so ljudje bolj zadrzani, intervjuvanca pa je tezje sprostiti«

(Schumacher, 1990: 143).

Logic¢no je, da v praksi brez telefonskih intervjujev ne gre. »V¢asih boste ugotovili, da
je lazje in bolj priro¢no intervju opraviti preko telefona. Zanj se je lazje dogovoriti, ni
skrbi, ¢e bomo pravi ¢as na pravem mestu in podobno« (Dunne, 1995: 72). Ce
urednik od novinarja zahteva, da v dolocenem roku opravi intervju z doloceno osebo,
novinar pa intervjuvanca ne more dobiti drugace kot preko telefona, bo seveda opravil

telefonski intervju. Vprasanje pa je, kolikokrat novinar intervjuvanca res ne more
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dobiti drugace kot preko telefona in kolikokrat je to le izgovor za poenostavitev

novinarjevega dela.

»Ko novinar nima ¢asa za oseben pogovor, izpelje intervju po telefonu. Novinar naj
ne intervjuva vira informacij po telefonu, ¢e ima na razpolago dosti Casa, ¢e je vir
ziv€en, ¢e je nacin pridobitve informacij problemati¢en (npr. intervju zrtve nasilja,
zaupne informacije) in ¢e je opazovanje bistven del raziskave« (glej Erjavec, 1998:
68). Kot sem ugotovila, je opazovanje pri intervjuju skoraj vedno bistven del

raziskave.

3.3 Prednosti e-intervjuja

Ko novinar sede za racunalnik, intervjuvancu v elektronsko posto napiSe vprasanja in
pri¢akuje odgovore na enak nacin, ima za takSen nacin dela svoje razloge. Zakaj se ni
z intervjuvancem raje dogovoril za osebno srecanje, saj najbrz ve, da bo na srecanju
'iz o€ v o1’ pridobil vec informacij? »Obcasno se zdi intervjuvanje preko pisne
komunikacije primernejSe kot preko verbalne« (Dunne, 1995: 8). Tako je, kadar
novinar ve, da je intervjuvanca strah osebnega srecanja ali besednega komuniciranja.

Poleg tega je v pisnem (novejse: elektronskem) komuniciranju® lazje vzpostaviti prvi
stik, za pogovor ne potrebujemo poslovne obleke, vzamemo pa si lahko dovolj ¢asa
(Alspach, 1996: 52). Z zadnjim razlogom, ki ga kot prednost e-komuniciranja navaja
Alspach, se ne morem popolnoma strinjati, saj poleg novinarja vec ¢asa potrebuje tudi
intervjuvanec — zahtevati, da si ga vzame, ker mi ne potrebujemo poslovne obleke, se
mi zdi predrzno. Poleg tega elektronska posta omogoca predvsem hitro komunikacijo
(glej www.delo.si). Ce upostevamo, da je to njena prednost, potem je razlog, da si pri
e-intervjuju lazje vzamemo dovolj Casa, nesmiseln. Vendar pa je to le ena stran

zgodbe. Kljub vsem argumentom e-intervju vendarle daje ¢as za razmislek.

2V poglavju veckrat govorim o prednostih e-komuniciranja kot o prednostih e-intervjujev, saj so
prednosti e-komuniciranja v literaturi bolje opredeljene, poleg tega pa menim, da je e-komuniciranje
bistvo nastajanja e-intervjuja . Sama bom ob koncu poglavja na podlagi prednosti e-komuniciranja
skusala opredeliti prednosti e-intervjuja.
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Ce je intervjuvanca tezko srecati osebno ali ga dobiti na telefon, je najbolje odposlati
pismo (glej Dunne, 1995: 8). Millerjeva opozarja, da je elektronska posta res orodje
za dosego ljudi, pri cemer pa novinar ne sme pozabiti, da so to Se vedno ljudje, vredni
spoStovanja in razumevanja (glej Miller, 1998: 69). Novinarjeva naloga je, da se
vprasa, ali je poSiljanje e-posSte res najboljsi ali edini nacin za pripravo prispevka in,

ali prednosti priprave odtehtajo slabosti.

Med prednostmi e-komuniciranja Schumacher nasSteje:
- skoraj vedno posto prebere naslovnik
- dobro napisana posta lahko preprica intervjuvanca

- v pismu si lahko natanc¢nejsi (Schumacher, 1990: 66).

Tudi njegovih razlogov za e-intervju ne morem sprejeti, saj se mi zdijo premalo
pozorni za resno novinarsko delo. Dejstvo, da posto skoraj vedno prebere naslovnik,
se zdi premalo — za pripravo intervjuja mora posto vedno prebrati in nanjo odgovoriti
naslovnik. Res pa je, da je novinar v pisni obliki lahko natan¢nejsi in da lahko dobro

napisana posta intervjuvanca preprica, da bo v intervjuju sodeloval.

Se ena prednost e-komuniciranja, ki jo vidi Milekova, je v tem, da besede tako »manj
bolijo. /.../ Pisana beseda je v€asih res manj kompromitirajoca, manj izdajajoca, bolj
kontrolirana in bolj ciljana kot glas v nekaterih situacijah« (www.delo.si). Morda tudi
zato KoroSec sprejema intervju, ki ima le drugo uresnicitev in poteka v pisni obliki.
»Besedilo intervjuja ima dve uresni¢itvi. Prva je pogovor kot dogodek (izjema je t.i.

'dopisni intervju'), druga pa je oblika zapisanega besedila« (Korosec, 1998: 245).

Vec prednosti novinarskega dela prek interneta vidi Kragelj, ki jih nasteje:

- Sirok dostop do uporabnikov

racionalnost

eliminiranje vpliva prepisovalca diskusije

enostavnejSa analiza zbranih podatkov

bogatejsi podatki in vecja koli¢ina informacij (Kragelj, 2002: 29).

Tudi njegovi razlogi niso povsem sprejemljivi, Ceprav imamo preko e-poste res hiter

(in Sirok) dostop do intervjuvanca, smo racionalni s Casom in tudi s potjo ter
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enostavneje analiziramo zbrane podatke. Ker je pri intervjuju prepisovalec diskusije
vecinoma novinar sam, je ta razlog zanemarljiv, trditev o bogatejSih podatkih in vecji
koli¢ini informacij pa zgreena. Ze v poglavju 3.1 sem ugotavljala, v ¢em so prednosti

osebnega stika, na katere ne gre pozabiti.

Prednosti, ki jih e-komuniciranje nudi tudi za ustvarjanje intervjujev (torej prednosti
e-intervjuja), zato razumem Kkot:

racionalnost v ¢asu

racionalnost v prostoru (prihranimo pot, sploh bolj oddaljeno) in stroskih

- enostavnej$a priprava prispevka (podatki so ze natipkani)

- komuniciranje 'iz fotelja' 0z. udobnost komuniciranja

- pisno sporazumevanje je natancnejSe

- novinarjev 'izhod v sili', kadar druga oblika intervjuja ni mogoca (Ce je
intervjuvanec v tujini in novinar preko drugih komunikacijskih kanalov ne

more do njega)

3.3.1 Komercialne prednosti e-intervjuja

V prejSnjem podpoglavju sem kot prva razloga prednosti e-intervjuja nastela
racionalnost v ¢asu in prostoru, ki se kaze predvsem v stroskih. Ti Ze nekaj casa burijo
duhove novinarskim teoretikom, saj naj bi posredno vplivali tudi na novinarsko
kakovost. Ali drugace: »Zaradi zmanjSanja stroskov vodstva zmanjSujejo Stevilo
zaposlenih. Kréijo urednistva in dopisniStva ter vse ve¢ informacij pridobivajo prek
informativnih servisov. Ker so na iste servise navezani mnogi mediji, se zmanjSuje

raznolikost informacij in Siri uniformnost medijskih podob« (Kosir, 2003: 64).

Poler Kovaciceva pravi, da »/e/konomski pritiski spodbujajo novinarje k sporocanju,
ki je enostavnejSe in cenejSe. Tako imenovano odzivno (reactive) ali pasivno
sporocanje, ki vkljucuje vnaprej dogovorjene dogodke, govore, novinarske
konference ipd., zmanjSuje Stevilo potencialnih zgodb, o katerih je treba porocati, in je
ucinkovito; posiljanje novinarjev na teren, da bi raziskovali in nasli nove zgodbe, je
zamudno in drago, zato mora biti omejeno, piSe Gans« (Poler Kovaci¢, 2004: 44). S

tem, ko je omejeno, novinarji veliko ve¢ komunicirajo s pomocjo elektronske poste in
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na tak nacin pripravljajo tudi svoje prispevke, saj uredniStvu tako prinesejo nic
dodatnih stroskov. »Vdor trzne logike v novinarstvo ima za novinarsko sporo¢anje
resne posledice: pojavi se nov sistem zbiranja in distribucije informacij, nova
avtoriteta doloCanja narave in tipa informacij, ki zagotavljajo temelj druZzbenega in
politicnega odlocanja« (Hardt v Poler Kovacic¢, 2004: 136). S tem se pojavijo tudi

novi zanri.

V potrditev, da se razSirjenost e-intervjuja povecuje tudi zaradi komercialnih
interesov, je dejstvo, da je tudi internet predvsem komercialno orodje. »... moramo
reci, da je vecji del omrezja Cisto navaden kapitalizem, pa naj nas to Se tako zalosti.
Omrezje je prostor represivnega reda, finan¢nih interakcij kapitala in nezmernega
porabnistva. Ceprav je man;jsi del omreZja mogoée uporabljati v humanistiéne namene
in za upor proti oblastnim strukturam, je njegova prva funkcija vse prej kot
humanisti¢na« (Critical Art Ensemble, 1999: 70). Ce intervjuji nastajajo v obliki e-
intervjujev, pridobijo vsi: urednistva z nizjimi stroski in vzdrzevalci internetnih linij z
vecjim dobickom. Toda v resnem novinarstvu smo povsem pozabili na prav tako

pomembnega akterja: bralca. Pridobi tudi on?

Karmen Erjavec meni, da so lastniki medijev s koncentracijo medijskega kapitala
»povecali pritisk na novinarje in urednike, saj vplivajo na njihovo delo tako z
dolocanjem uredniske politike kot z neposrednimi posegi v delo ustvarjalcev medijske
vsebine« (Erjavec, 1999: 96). S takSnimi posegi dajemo komercialnim interesom
prednost pred novinarjevo odgovornostjo javnosti. In, ¢e je tako, lahko brez dvoma
trdimo, da se razSirjenost e-intervjuja v veliki meri povecuje tudi zaradi komercialnih

Interesov.

3.4 Slabosti e-intervjuja

Alspach piSe, da je osebni stik dale¢ najbolj u€inkovit na¢in komuniciranja; zgodi se v
trenutku in takoj zahteva odgovor. Nasprotje je pismo, ki potrebuje veliko casa, da
prispe in tudi takrat ga lahko ignoriramo. PoSta prek interneta spada priblizno v

sredino teh medijev: prispe dokaj hitro, vendar pa jo lahko pustim ¢akati, preden jo
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preberem (glej Alspach, 1996: 51). Ker e-intervju odgovora ne zahteva takoj, kot ga
zahteva klasiGen intervju’, novinar intervjuvancu daje ve& &asa za premislek in
poglobitev teme. To je dobro za intervjuvanca, ki ima s tem priloznost svojo podobo v
javnosti olepsati, jo oblikovati kot modro in vedno pripravljeno. Ni pa to dobro za
bralce, ki ne morejo dobiti realnega vpogleda v intervjuvancevo trenutno razmisljanje
in njegovo pripravljenost v danem trenutku. Zato na tej tocki poudarjam, da se mi zdi
bralce smiselno opozoriti, ¢e je bil intervju pripravljen kot e-intervju, saj se bodo tako
sami odlocali, kakSno verodostojnost mu pripisujejo. »Je treba bralcem povedati, da
so citati iz e-intervjuja? Ce je to pomembno za zgodbo, e morajo bralci to vedeti, da

bi razumeli kontekst, potem da« (Miller, 1998: 67, 68).

Kot sem omenila, ima pri e-intervjuju intervjuvanec ¢as, da se dobro pripravi na
odgovore, zato je morda smiselno, da takSen intervju primerjamo z intervjuji, ki so
dogovorjeni — kjer intervjuvanci vnaprej dobijo vprasanja. Brez dvoma lahko reem,
da resni novinarski analitiki takSnim intervjujem ne pripisujejo enake vrednosti kot

spontanim.

Susan Dunne meni, da je velika pomanjkljivost e-intervjuja v tem, da bo treba
najverjetneje dlje ¢akati na odgovor, poleg tega pa je veliko lazje reci »ne« prek e-
poste kot osebno (glej Dunne, 1995: 46). Schumacher ugotovitev Susan Dunne o
slabostih e-intervjuja Se dopolni:

O intervjuvanec bo porabil ve¢ Casa za odgovarjanje

O novinar nima zagotovila, da bo odgovor sploh dobil

0 intervjuvanec lahko na e-posto hitro pozabi tudi po pomoti

0 zasedeni ljudje neradi odgovarjajo na neprijetno posto (Schumacher, 1990:

66).

Millerjeva meni, da na¢eloma ni ni¢ narobe z ustvarjanjem intervjujev preko e-poste
kot ni ni¢ narobe z intervjuji preko telefona. Vendar neoseben intervju izpusti nekaj
pomembnega: izraz osebe, govorico telesa ... Zato e-intervjuji niso vedno najboljsa
izbira in se je treba v vsaki situaciji odlo€iti, ali lahko iskano informacijo res najdemo

preko e-poste. Vcasih je boljSa izbira meSanica osebnega in elektronskega pogovora

3 Klasi¢en interviju razumem kot intervju, opravljen z osebnim sre¢anjem med intervjuvancem in
novinarjem.
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(glej Miller, 1998: 67). Pri e-intervjuju res izgubimo moznost najboljSe razlage, vecje
globine pogovora in vecje toc¢nosti, ki bi jo novinar pri klasi¢nem intervjuju lahko
dosegel s postavljanjem podvprasanj (glej Hagne, 1993: 23 — 27). Poleg omenjenega
se slabosti kazejo tudi zunaj novinarskega poklica, ko se ljudje navajamo komunicirati
samo preko strojev, trajno zapuscamo osebne stike in sami proizvajamo lastno
osamljenost. »Realno obstojece elektronske osamljenosti ne moremo izraziti z
metafiziénimi ali psihiatri¢nimi pojmi. Pri tem ni govora o globoki melanholiji,
ampak o plitvi izumetnicenosti. ZapuScenost je usodni proizvodni faktor, past, v
katero pademo zaradi lahkomiselnosti in vere v fatamorgane« (Bilwet, 1999: 220,

221).

Oblakova meni, da je tako kot so bile kavarne »tudi internet skladiS¢e informacij, le
prenos novic poteka Se hitreje. Internet je tudi druzbeni prostor, v katerem potekajo
Stevilne razprave tako v 'virtualnem' kot tudi realnem casu. Ker pa je internet kot
sistem zaSCiten pred obicajnimi mehanizmi nadzora, se znotraj te 'brezoblastne
institucije' pretakajo predvsem manj resne, manj stroge /.../ informacije« (Oblak,
2003: 56, 57). TakSna manjSa stopnja resnosti je pri pripravi e-intervjuja lahko
bistvena pomanjkljivost. Novinar se mora ves ¢as intervjuvanja zavedati, da je
njegovo delo resno in odgovorno javnosti ter mora zato kot glavno orodje svojega
dela previdno in pozorno uporabljati vprasanja. Iz strukture teksta naj bo razvidno,
»da novinar sporoca odgovore, do katerih se je dokopal s svojim glavnim orodjem«
(Kosir, 2003: 73). Novinarjevo delo ni samo postavljanje vprasanj, temvec
postavljanje pravih vprasanj na pravem mestu ob pravem trenutku. Kaj takega je s

pomocjo e-poste tezko doseci.

Slabosti e-intervjuja zato razumem kot:

= novinar intervjuvancu dopusti prevec ¢asa, da se pripravi na odgovore

= npovinar ne ve, ali mu v resnici odgovarja intervjuvanec (ali njegov
predstavnik za odnose z javnostmi) in tako tezje sodi o resni¢nosti informacij

= novinar dlje ¢asa ¢aka na odgovor, ki ga morda nikoli ne bo prejel

= intervjuvanec novinarja laZje zavrne

= novinar je zelo vsiljiv, ko od intervjuvanca zahteva, da odgovore natipka in
tako opravi tudi nekaj novinarjevega dela

= e-intervju izpusti zelo pomembno govorico telesa in govorico glasu
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= novinar se nauci biti pasiven

3.4.1 Novinarjeva pasivnost

Ena slabih strani e-intervjuja je novinarjeva pasivnost, zaradi katere postane prej
odgovoren ¢lovek le lutka v rokah intervjuvancev in finan¢ne politike uredniStva.
»Novinar kot subjekt, kot temeljni nosilec novinarske dejavnosti, ki naj bi v skladu s
svojo profesionalno kompetenco nadziral vse faze sporofanjskega procesa, se v
trznonovinarski praksi umika, njegove vloge pa prevzemajo nosilci ekonomske in
politicne moci« (Poler Kovaci¢, 2004: 14). Posledi¢no se v novinarstvu pojavita
rutinizacija in standardizacija (glej Poler Kovacic, 2004: 19), kar pomeni, da vecina
novinarskih izdelkov nastaja po istih komunikacijskih kanalih, v glavnem preko sluzb
za odnose z javnostmi. KoSirjeva pravi, da tri Cetrtine novinarskih prispevkov izvira iz
pasivne predelave informacij, pri cemer »prevladuje ekonomski model minimalno
aktivnega odkrivanja: novinarska besedila izhajajo iz sporo€il za javnost, telefonskih
klicev predstavnikov za odnose z javnostmi, gradiv drugih novinarskih organizacij,

rutinskih preverjanj pri policiji in sluzbah nujne pomoci ipd.« (KoSir, 2003: 13).

Se vedno velja, da »je dober novinar tisti, ki zna novinarstvo (je profesionalec) in je
hkrati dober ¢lovek« (Kosir, 2003: 76). Dober ¢lovek, ki zna novinarstvo. Vedeti
moramo, da znanje novinarstva pomeni razumevanje njegovega bistva in zavedanje,
da novinarji niso in ne bi smeli biti samo podaljSana roka sluzb za odnose z javnostmi.
Ce oblikovanje informacij prepui¢amo taksnim sluzbam (kar se v zadnjem &asu sicer
res vedno pogosteje dogaja), potem ima KoSirjeva morda prav, ko se sprasuje, ali
novinarstvo izumira (glej Kosir, 2003: 107). »Odgovorno novinarstvo kot osnovno

opravilo novinarjev izumira« (Kosir, 2003: 63). To je trditev in ne ve¢ vprasanje.

Mnogi novinatji pravijo, da se e-intervjujem nikakor ne morejo izogniti, ker jih Zelijo
intervjuvanci. Da noéejo govoriti drugaée, da jih le tako lahko 'dobijo'. Suen predlaga,
da lahko v takSnem polozaju »novinar po Biagijevi izbira med tremi moznostmi:
napiSe prispevek brez intervjuja; v prispevku pove, da je na vse mogoce nacine prosil
za intervju, a ga ni dobil; osebo skusa $e enkrat pridobiti za sodelovanje« (Suen, 1994:

56). Z ugotovitvijo se strinja tudi Repansek, ki meni, da lahko novinar intervjuvancu,
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ki na intervju ne pristane drugace kot preko e-poste rece: »Oprosti, bom pa s kom
drugim pripravil intervju« (Repansek, 2005). In dodaja, da je to novinarska pravica in
da novinarji pogosto pozabljajo, da so zastopniki javnosti — ¢e od nekoga dolgo

neuspesno pri¢akujejo intervju, lahko napisejo prispevek tudi o tem.
Popolnoma se strinjam z ugotovitvijo, da novinarji pogosto pozabljajo, da so

zastopniki javnosti in imajo o osebi, ki ne Zeli sodelovati pri nastajanju intervjuja,

pravico napisati prispevek v drugem Zanru in se na tak nacin izogniti e-intervjuju.
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4 PREDSTAVITEV ANKETNIH REZULTATOV

Da moja naloga ne bi izhajala le iz teoreti¢nih predpostavk, temvec iz ¢im realnejSih
izkuSenj novinarja, intervjuvanca in bralca, sem se odlocila za anketo med 250
naklju¢nimi bralci. V vzorcu se je znaSlo 110 moskih in 140 zensk. 133 anketirancev
je opravilo srednjeSolsko izobrazevanje, 112 jih ima fakultetno izobrazbo, dva sta

koncala osnovno $olo, eden magisterij in dva doktorat znanosti’,

Vsem sem razdelila vpraSalnik (glej Prilogo A), s pomocjo katerega sem nameravala
ugotoviti, kako pozorno anketiranci spremljajo intervjuje, ali jih zanima nacin

priprave intervjuja in kaj menijo o e-intervjuju.

Po pri¢akovanjih so bili odgovori precej raznoliki, ker pa je moj vzorec vprasanih
relativno velik, sem se odlocila, da bom v predstavitvi rezultatov uporabila 2 odstotni
prag. To pomeni, da bom odgovore, na katere bo odgovorilo manj kot pet anketiranih,
statisticno zanemarila. Rezultati v grafih so zaradi boljSe preglednosti preracunani v

odstotke.

4.1 Spremljanje tiskanih medijev

Ker sem od anketirancev zelela izvedeti, kako gledajo na intervjuje, se mi je zdelo
najprej smiselno vprasati, kakSne casopise spremljajo in kako pogosto. Rezultati

ugotovitev so predstavljeni v naslednjih grafih.

* Anketirancev nisem sprasevala, iz katerega dela drzave prihajajo, kljub temu pa si upam trditi, da so
vprasalnik izpolnjevali v vseh delih Slovenije. Posredovala sem ga namre¢ nekaterim fakultetnim
kolegom, ki so ga razdelili svojim znancem, sodelavcem in prijateljem v domacem okolju. Da so se
vprasalniki vracali iz veéine slovenskih pokrajin dokazujejo tudi odgovori na vprasanje o branosti
medijev. Anketiranci so namre¢ med lokalne ¢asopise uvrscali tako Gorenjski glas kot Dolenjski list,
Primorske novice itd.
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Graf 4.1: Pogostost spremljanja tiskanih medijev
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4.2 Vloga intervjuja

Preden sem bralcem postavila vprasanje o e-intervjuju in o njihovem pogledu na
pomen nastanka intervjuja, sem zelela dobiti Se informacijo o vlogi, ki jo intervjuju
pripisujejo. Ali spada med zanje bolj priljubljene Zanre (predpostavljala sem, da bralci
zanre poznajo in loc¢ijo), kdaj ga preberejo in kako bi na splosno ocenili kakovost

intervjujev v slovenskem tisku? Odgovori so predstavljeni v naslednjih grafih.
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Graf 4.3: Priljubljenost Zanrov
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Graf 4.4: Okoliscine, v katerih bralec prebere intervju
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Graf 4.5: Kakovost intervjujev v slovenskem tisku
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Ko sem bralce sprasevala o oceni kakovosti intervjujev v slovenskem tisku, sem jim
pustila tudi prostor, kjer sem jih prosila za utemeljitev. Deset jih je odgovorilo, da
pogosto opazajo subjektivno vpletenost novinarja, po Sest jih je zapisalo, da manjka
iskrivosti in da so intervjuji preve¢ politicno obarvani. Pet jih pravi, da jih bolj kot
tisto, kar spraSuje novinar, zanima osebno Zivljenje intervjuvanca, drugih pet pa, da iz
intervjujev ponavadi dobijo premalo koristnih informacij. Stirje menijo, da se pri
intervjujih pojavljajo odvecna vprasanja, Stirje drugi pa, da so nekateri intervjuji
boljsi, drugi slabsi. Dva sta odgovorila, da se jima zdijo intervjuji vnaprej

dogovorjeni, eden pa, da so preve¢ agresivni.

4.3 Osebni stik

V nadaljevanju vprasalnika sem se priblizala e-intervjuju. Zanimalo me je, ali
anketiranci menijo, da je za bralca osebno sre¢anje med intervjuvancem in novinarjem
pri intervjuju bistveno, ali jim po prebranem intervjuju kdaj ostanejo vprasanja, na
katera niso dobili odgovora, in ali kdaj pomislijo oz. opazijo, da je bil intervju
najverjetneje pripravljen s pomocjo e-poste. Odgovori na vprasanja so predstavljeni v

naslednjih grafih.

Graf 4.6: Nujnost osebnega stika med novinarjem in intervjuvancem
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Medtem ko 20 odstotkov bralcev meni, da je osebni stik vsekakor bistvenega pomena
za kvalitetno pripravljen intervju, nekateri opozarjajo (v grafu opredeljeni kot 'drugo’),

da osebno srecanje ni nujno, ¢e je intervju spostljiv in neodvisen. Kar deset
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anketirancev je zapisalo, da je pomen osebnega sreCanja odvisen od vsebine

intervjuja.

Graf 4.7: Neodgovorjena vpraSanja po prebranem intervjuju
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Bralce sem sprasevala tudi, ali se dogaja, da jim po prebranem intervjuju ostanejo
vprasanja, na katera intervjuvanec ni odgovoril, novinar pa jih ni vprasal.
Presenetljivo jih je zelo malo odgovorilo, da se jim to ni zgodilo Se nikoli, 61% jih
pravi, da se kaj takSnega dogaja redko, 37 % pa je tak$nih, ki menijo, da so primeri,

ko novinar od intervjuvanca ne dobi vseh bralcu zanimivih informacij, pogosti.

Graf 4.8: Prepoznavanje intervjujev, pripravljenih preko e-poste
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Med odgovori 'drugo' so Stirje anketiranci zapisali, da intervjuje, ki so morda
pripravljeni preko e-poste prepoznajo le vCasih, petnajst pa jih je zapisalo, da se o tem

nikoli niso spraSevali ali da jih nacin priprave intervjuja ne zanima.
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4.4 E-intervju

V tem podpoglavju bom predstavila ugotovitve, ki sem jih pridobila v vprasanjih,
namenjenih ugotavljanju bral¢evega mnenja o e-intervjuju. Kaj meni o takSnem
nac¢inu novinarskega dela, ali Zeli vedeti, kako je intervju nastal, ali je potrebno e-
intervjuje v tisku posebej oznaciti in ali e-intervju vpliva na informiranost bralca?

Ugotovitve so prikazane v naslednjih grafih.

Graf 4.9: Mnenje o e-intervjuju
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Anketiranci so imeli pri tem vprasanju moznost obkrozevanja Stirih odgovorov: 'moti
me, ker se novinar ne potrudi dovolj' (v grafu predstavljen kot 'moti me'), 'mi je
vseeno', 'je sprejemljivo, ni pa najboljse' (v grafu predstavljen kot je sprejemljivo) in
'drugo’, kjer so imeli moznost pojasniti, kaj 'drugo’ pomeni. Sedem tistih, ki so se

odloc¢ili za zadnjo moznost, je zapisalo, da vztrajajo, da mora biti intervju oseben.

Graf 4.10: Bral¢eva Zelja o informiranost o nastanku intervjuja
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V grafu so pod 'da' opredeljeni tisti anketiranci, ki ob branju intervjuja Zelijo vedeti,
kako je nastal, pod 'ne' pa tisti, ki se jim ta podatek ne zdi pomemben. Pri odgovoru so
imeli anketiranci moznost, da sami zapiSejo, zakaj imajo takSno mnenje. Vecina
anketirancev, ki zelijo vedeti, kako je intervju nastal, je zapisala, da jih to zanima
zaradi pomembnosti osebnega srecanja med novinarjem in intervjuvancem, deset jih
meni, da novinar tako kaze iskrenost do bralcev, po sedem jih pravi, da so intervjuji z
osebnim stikom bolj spontani in da lahko e-intervju predstavlja bolj premisljene
odgovore. Stirje menijo, da je podatek pomemben, ker je pri e-intervjuju novinar
prikrajSan za intervjuvancev odziv na vpraSanja z obrazno mimiko, Stirje pa, da je od
nacina nastanka intervjuja odvisna kakovost informacij. Vsi, ki so zapisali, da jih
nacin nastanka intervjuja ne zanima, pravijo, da je tako zato, ker je bolj kot nacin

nastajanja pomembna vsebina.

Graf 4.11: Informacija o nastanku intervjuja
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Tisti, ki so se opredelili pod 'drugo', so imeli tudi pri tem vprasanju moznost, da sami
pojasnijo, ali se jim zdi informacija o nastanku intervjuja potrebna in kak$na naj bi
bila. Dva anketiranca menita, da ni pomembno, kako novinar oznaci nacin nastanka
intervjuja, pomembno je le, da je oznacen; dva predlagata, naj bo nacin priprave
intervjuja omenjen ob novinarjevem podpisu, eden pa, da lahko novinar to pove med

vprasanji.
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Graf 4.12: Vpliv nacina priprave intervjuja na informiranost bralca
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Pri tem vprasanju so imeli vsi anketiranci moznost, da poleg obkrozene izbire sami
zapisejo, zakaj imajo takSno mnenje. Med tistimi, ki menijo, da intervju, ki je
pripravljen le preko elektronske posSte vpliva na informiranost bralca, je najvec
takSnih (deset), ki so prepricani, da je tako zato, ker ima intervjuvanec moznost za
premislek in se lahko na odgovore dobro pripravi. Nekateri drugi anketiranci menijo,
da se lahko v e-intervjuju pojavijo napacne informacije, ker intervjuvanec pri
neosebnem stiku ne more biti preseneCen. Tisti, ki menijo, da nacin priprave
intervjuja ne vpliva na informiranost bralca, pravijo, da zaupajo v verodostojnost
odgovorov v tisku, tisti pa, ki so predstavljeni pod 'drugo', pravijo, da je vpliv na

informiranost odvisen od intervjuvanca in novinarja.

Vprasanje, kjer me je zanimalo, ali bralci zelijo vedeti, kako je intervju nastal in zakaj
se jim to zdi pomembno, sem analizirala Se glede na stopnjo izobrazbe anketiranih.

Ugotovila sem, da 52 % anketiranih, ki imajo opravljeno srednjo Solo, ne zanima,
kako je intervju nastal, 48 % pa jih meni, da je informacija o pripravi intervjuja
pomembna. Pri anketirancih, ki so zakljucili fakultetno izobrazevanje, 48 %
anketiranih meni, da podatek o pripravi intervjuja ni pomemben, 52 % pa, da je
informacija za bralca pomembna. Ker so si rezultati zelo podobni, predvidevam, da

stopnja izobrazbe ne vpliva bistveno na odnos do e-intervjuja.
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5 ZNACILNOSTI INTERVJUJEV V ANALIZIRANEM
TISKU

V uvodu sem omenila, da se mi zdi za dobro razumevanje aktualnega stanja v tisku
smiselno tudi spremljanje objavljenih intervjujev. Najve¢ jih najdemo v razli¢nih
prilogah, saj v dnevnem tisku verjetno ni prostora, Se manj pa je Casa za takSen nacin
novinarskega dela. Za namene diplomskega dela sem zato tri mesece spremljala
priloge Dela: Ono, Polet in Sobotno prilogo. Sobotno prilogo sem podrobneje
prebirala junija, julija in avgusta 2005, Ono in Polet pa septembra, oktobra in
novembra 2005°. Priloge so se mi zdele zanimive, ker prihajajo iz iste Casopisne hise,
opazila pa sem, da objavljajo razlicno poglobljene intervjuje. V naslednjih

podpoglavjih bom na kratko opisala bistvene ugotovitve svojih opazan;.

5.1 Priloga Ona

V torkovi prilogi Ona sem zanr intervju zasledila v rednih rubrikah Fokus, Intervju in

Ona (vc€asih tudi On) ter v redkejsih rubrikah Aktualno in Svet v slikah.

Intervju v rubriki Fokus je v izbranih treh mesecih vedno obsegal sedmo stran priloge
Ona in je tako predstavljal krajsi intervju. Poleg standardne oblike uvod, vprasanja —

odgovori, je bil ob koncu strani vedno dodan Se podatek o kraju pogovora, Casu
pogovora, prvem vtisu novinarja ali ekipe, sploSnem pocutju intervjuvanca in ¢asu za
izpoved. Ta dodatek podatkov krajSe imenujem NK, kar izvira iz 5K, ki jih poznamo
v novinarstvu. Gre za pet vpraSanj, na katera novinar nikoli ne sme pozabiti: kaj, kdo,
kdaj, kje, kako. Zdi se, da skuSajo v rubriki Fokus ta vprasanja nekoliko preoblikovati,
jih zapisati in s tem bralcu vzbuditi obcutek, da je informiran tudi o nastanku
intervjuja. Avtor intervjuja tako ocitno skusa odgovoriti na najnujnejSa vprasanja, ki

zanimajo bralca. 'NK' zato pomeni najnujnejsi K.

> Sobotno prilogo sem analizirala posamezno, ker sem v preteklih letih opazila, da so intervjuji v njej
bolj poglobljeni in tudi obseznejsi kot v drugih prilogah. Predvidevala sem, da bom za podrobno branje
teh intervjujev potrebovala ve¢ Casa, zato sem za spremljanje Sobotne priloge izbrala junij, julij in
avgust. Ker sem vedela, da prilogi Ona in Polet objavljata krajse intervjuje in da jih je manj kot v
Sobotni prilogi, sem sklenila, da zmorem spremljati obe prilogi hkrati. To sem naredila v septembru,
oktobru in novembru.
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V NK sem skoraj vedno nasla podatek, ki je pripovedoval, da je bil intervju
pripravljen osebno, kar je vselej potrdila tudi struktura vprasanj. V treh mesecih
spremljanja sem naSla le eno izjemo, ko je bil kraj pogovora opredeljen kot
»vprasanja iz Ljubljane, odgovori iz Helsinkov, pa tudi vprasanja v tem primeru niso
imela podvprasan;j (glej Prilogo B). Zato sklepam, da je bil intervju opravljen preko

telefona ali preko elektronske poste.

V rubriki Intervju pogovor med novinarjem in intervjuvancem ponavadi obsega Stiri
strani, temu pa je dodana Se enostranska fotografija intervjuvanca. Vprasanja so
vedno strukturirana tako, da lahko bralec sklepa, da se je novinar z intervjuvancem res
sreCal osebno. To vcasih potrjujejo tudi opisi srecanja v uvodu ali kretenj med

oklepaji v besedilu (glej Prilogo C).

Rubrika Ona oz. On obsega od dve do S§tiri strani, v zacetku je dodana celostranska
fotografija intervjuvanca, sestavljena pa je iz uvoda, vprasanj in odgovorov ter
povzetkov nekaterih izjav intervjuvanca. Ve€inoma nacin sreanja ni opisan, eprav je
veckrat poudarjeno, kako se je intervjuvanec znasel med nami (glej Prilogo C). V

vseh analiziranih primerih struktura vprasanj nakazuje osebni stik.

V ostalih intervjujih, ki so se v izbranem casu pojavili v rubrikah Aktualno in Svet v
slikah, so se mi zdeli intervjuji pripravljeni bolj povrSno. Vprasanjem kljub praznim
odgovorom niso sledila podvprasanja, zato dopus¢am moznost, da je intervju
pripravljen preko osebnega sreCanja, a tudi moznost, da je intervju nastal preko

elektronske poste (glej Prilogo D).

5.2 Priloga Polet

V Cetrtkovi prilogi Polet se intervjuji redno pojavljajo v rubrikah Do nazga in Insider,

zasledila pa sem jih tudi v rubriki Gladiator.

Rubrika Do nazga je vedno na Sesti strani in predstavlja krajSo razli¢ico intervjuja.

Vsebuje uvod in obliko vprasanje — odgovor, vendar se od drugih intervjujev razlikuje
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po tem, da se vpraSanja iz tedna v teden ponavljajo. Povsem ista vpraSanja so torej
postavljena razli¢nim intervjuvancem. Ker uvod govori samo o intervjuvancu, je
tezko soditi, kako takSni novinarski prispevki nastanejo. Predvidevam pa lahko, da je
elektronska poSta dober in ucinkovit korak, saj novinarju v tej rubriki podvprasanj
sploh ni treba postavljati oz. se to od njega ne pri¢akuje. Znacilnost rubrike je tudi, da
avtor prispevka nikoli ni podpisan. Med priloge sem uvrstila tri primere, vsakega iz
enega meseca analiziranja, saj lahko tako najenostavneje primerjamo ponavljanje

vprasanj (glej Priloge E, F in G).

V rubriki Insider so intervjuji o€itno pripravljeni s pomocjo osebnega pogovora med
intervjuvancem in novinarjem. Struktura vprasanj v vecini primerov nakazuje na
osebno srecanje, v€asih k temu pripomore Se opis telesne drze intervjuvancev (glej
Prilogo H). Le v enem primeru se nisem mogla odlociti, ali je intervju resni¢no
pripravljen preko osebnega pogovora ali pa gre morda za telefonsko ali elektronsko

razli¢ico (glej Prilogo I).

V rubriki Gladiator v analiziranih primerih struktura vpraSanj kaze na osebno srecanje

med novinarjem in intervjuvancem.

5.3 Sobotna priloga

V casu obstudijskega branja sem Sobotno prilogo spremljala kot eno najkvalitetnejsih
tiskanih prilog, v kateri sem vselej nasla dobre intervjuje. Ni¢ drugace ni bilo niti v
¢asu mojega intenzivnejSega spremljanja gradiva — nikoli se mi namre¢ ni zgodilo, da
bi po prebranem intervjuju pomislila, da je bil morda opravljen preko elektronske
poste ali telefona. Ceprav je bil podatek o sretanju natanéno opisan le redko, je
vsebina pogovora in struktura vprasanj zanesljivo informirala tudi o intervjuvancevem
znacaju. Zdelo se je, da se je novinar v intervjuvanca resni¢no poglobil in ga dobro

predstavil bralcem.
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6 POGOVOR Z NOVINARII

V upanju, da bom v diplomskem delu uspela prikazati tudi uporabo e-intervjuja v
praksi, sem ves Cas spremljanja objavljenih intervjujev belezila tudi njihove avtorje.
Ob koncu analiziranja intervjujev v prilogah Ona, Polet in Sobotna priloga, sem
pripravila seznam novinarjev, s katerimi sem Zelela govoriti. Zal vsi niso bili
pripravljeni sodelovati, imela pa sem priloznost govoriti z dvema novinarjema in enim
urednikom — vsak od njih prihaja iz uredniStva druge priloge. Pogovore bom

predstavila v naslednjih podpoglavjih.

6.1 Onina novinarka Nika Vistoropski

Novinarka Nika Vistoropski, ki piSe za prilogo Ona, me je zanimala, ker sem ob
spremljanju intervjujev zasledila nekaj primerov, kjer se mi je zdelo, da je intervju
morda nastal preko e-poste (glej Prilogo A). Z njo sem se pogovarjala 16. novembra

2005.

V pogovoru (glej Prilogo J) mi je povedala, da je ze pripravljala intervju izklju¢no s
pomocjo elektronske poste, Ceprav tega ne pocne rada. Zdi se ji, da je pri e-intervjuju
preve¢ omejena in se ne more odzvati na intervjuvancéeve odgovore, poleg tega pa se
ji je ze zgodilo, da je intervjuvanec iz kopice njenih vprasanj izbral le nekatera in
odgovarjal zgolj na tista. Ko sva se pogovarjali, kako e-intervju pravzaprav poteka, mi
je povedala, da vcasih sploh ni v stiku z intervjuvancem. Svojo e-poSto naslovi na
intervjuvanceve osebe za odnose z javnostmi, ti pa ji ¢ez nekaj ¢asa posljejo odgovor,
ki mu dodajo fotografijo, primerno za objavo. Zanimalo me je, zakaj kot novinarka
sploh pristane na takSen nacin dela, ko pa vendarle ne ve, ali ji v resnici odgovarja
intervjuvanec. Hitro mi je pojasnila, da je vCasih Ze takoj, ko zaprosi za intervju,
jasno, da je elektronska posta edini mozni na¢in komuniciranja. Ali bo e-intervju ali
pa intervjuja ne bo. Povedala je Se, da k sreci takSen nacin dela ni njena ali stalna
praksa priloge, saj ima(jo) najveckrat domace sogovornike, s katerimi se vecinoma

uspejo dogovoriti za osebno srecanje.
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Govorili sva Se o primerjavi e-intervjuja s telefonskim, pri ¢emer mi je povedala, da
se ji omenjena nacina priprave intervjuja nikakor ne zdita podobna. Telefonski
intervju, po njenem mnenju, Se vedno vkljucuje osebni stik, saj lahko novinar na
intervjuvanca vpliva Ze s prijaznostjo. Poleg tega lahko intervjuvanec preko telefona

pove Se veC kot bi v Zivo, ker novinarja ne gleda v oci in se lahko pocuti varnega.

Prednosti e-intervjuja novinarka One vidi v tem, da si lahko novinar sam razporedi
Cas, manj je finan¢nih stroSkov, pridobijo pa tudi tisti, ki jim je lazje pisati kot
govoriti (tako novinarji kot intervjuvanci). Bistvena pomanjkljivost je po njenem
mnenju v strukturi vprasanj, ko se novinar ne more odzivati na intervjuvanceve
odgovore. Kljub temu, da tudi sama v tisku prepoznava intervjuje, za katere sumi, da
so e-intervjuji, meni, da posebno oznacevanje tako pripravljenih intervjujev ni
potrebno. Tako je prepriCana, ker se ji zdi e-intervju povsem legitimna oblika
pridobivanja informacij. Kljub temu pa si ni znala ustvariti mnenja, ali e-intervju

spada v pogovorno vrsto zanrov.

Po premlevanju pogovora z Niko Vistoropski sem bila nad njenimi odgovori vedno
bolj presenecena. Pricakovala sem, da se v praksi ze pojavljajo e-intervjuji
(navsezadnje sem si zato tudi izbrala to temo diplomskega dela), nisem pa si upala
pomisliti, da novinarji o njih ne razmisljajo veliko. Onini novinarki se zdi taksna
oblika dela povsem legitimna, Ceprav se zaveda, da e-posSto posilja osebam za odnose
z javnostmi in jo od njih tudi prejema ter torej z intervjuvancem ni niti v e-stiku. Ne
glede na to, da e-intervjuja ne primerja s telefonskim intervjujem pravi, da je
elektronski bistveno hladnejsi, ker pri njem ne Cuti§ nobenega odziva intervjuvanca,
meni, da bralce z oznacevanjem e-intervjujev ni treba obvescati o nastanku besedila.

Se veg, po njenem je to legitimna oblika pridobivanja informacij.

Ceprav je povedala, da e-intervjuji v njihovem urednistvu niso stalna praksa, vseeno
menim, da je o njih vredno premisliti. Tudi novinarka sama je namre¢ povedala, da
bomo takSen nacin dela vse bolj potrebovali in uporabljali. Menim torej, da se je e-
intervjuju nemogoce izogniti, saj resni¢no prinasa prihranek ¢asa in denarja, ki je v
danasnji druzbi vse bolj pomemben. Kljub temu pa je novinar Se vedno najprej
odgovoren javnosti. Javnost ga sprasuje, novinarjeva naloga pa je, da jo informira in

da to po¢ne natancno in vestno (glej Kodeks slovenskih novinarjev, 2002). Ko torej
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pridobi informacije, za katere ne more zagotoviti, da jih je resni¢no izrekel/zapisal

intervjuvanec, naj javnost na to opozori.

6.2 Urednik priloge Polet, Bostjan Tadel

Z urednikom priloge Polet sem Zelela govoriti predvsem zaradi rubrike Do nazga, v
kateri neznani avtor iz tedna v teden zastavlja ista vprasanja razlicnim
intervjuvancem. Zanimalo me je, kdo je ta avtor in zakaj so se v uredniStvu odlocili za
tak nacin intervjuvanja. Poleg tega me je zanimalo urednikovo stalisce glede stroSkov
intervjuja — se res bolj 'splaca’ pripraviti e-intervju? Z BoStjanom Tadelom sem

govorila 30. novembra 2005.

Tadel je poudaril (glej Prilogo K), da nima dobrega mnenja o e-intervjuju in da v
njihovem urednistvu intervjujev ne pripravljajo na takSen nacin. Ko sem ga opozorila
na svoja opazanja v rubriki Do nazga, mi je pojasnil, da skusa biti ta rubrika predvsem
zanimiva, nima pa znacaja intervjuja. Razumejo jo bolj kot osebno izkaznico
intervjuvanca, zato v njej tudi nikoli ni podpisan novinar. Uredniku Poleta se zdi, da
je dober intervju avtorsko delo in zato mora biti podpisan, ¢e pa ne gre za intervju,

temveC za osebno izkaznico, podpis avtorja ni potreben, saj gre za ekipno delo.

Slabost e-intervjuja vidi v odsotnosti osebnega sreCanja med novinarjem in
intervjuvancem, kar posledi¢no pomeni tudi novinarjevo nezmoznost postavljanja
podvprasanj. Poleg tega meni, da je e-intervju v resnici prispevek, ki ga ni napisal
novinar, ampak intervjuvanec, v€asih celo intervjuvancev predstavnik za odnose z
javnostmi. Osnova dobrega intervjuja se mu Se vedno zdi pogovor v Zivo — tudi kot
urednik pravi, da zmanjSanje stroSkov pri e-intervjuju ne odtehta vrednosti res dobro
pripravljenega intervjuja, ki lahko nastane samo po osebnem srecanju intervjuvanca in
novinarja. V uredniStvu Poleta se Se ni zgodilo, da bi intervjuvanec izrecno zahteval
elektronsko obliko intervjuja, pa tudi, ¢e bi se, Tadel pravi, da bi na takSno obliko
komuniciranja pristal le, ¢e bi §lo za resni¢no izjemno osebnost. Po njegovem mnenju
intervjuvanci zahtevajo e-intervjuje takrat, ko namesto njih v resnici odgovarjajo

predstavniki za odnose z javnostmi. Kljub temu pa e-intervjuja v tisku ne bi posebe;j
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oznacil, saj meni, da novinar s tem popolnoma razvrednoti svoje delo in prizna, da je

namesto njega delo opravil intervjuvanec.

Tudi urednik Poleta meni, da se e-intervjuji razlikujejo od telefonskih in da se pri
pogovoru preko telefona novinar Se vedno sreca z intervjuvancem, saj gre za Zivo

komunikacijo, ki poteka v realnem ¢asu, kar za e-intervju ni mogoce trditi.

Tudi mnenje BoStjana Tadela se mi zdi zelo zanimivo. V nasprotju z mojimi
pri¢akovanji je namre¢ njegova trditev, da e-intervju nima prednosti zaradi manjsih
stroSkov. Prednosti ne vidi niti v pridobitvi Casa, kar me iz urednikovega stalis¢a
resni¢no preseneca. Vendar ne Zelim poudariti, da je njegovo mnenje zgreSeno — prej
nasprotno — ko berem o surovem casu medijev (glej Kosir, 2003), se mi zdi, da so
uredniki, ki se navkljub stroSkom borijo za pristni stik s ¢lovekom zares redki in
obcudovanja vredni. A sem se tudi ob razmisljanju urednika Poleta ustavila ob
nekaterih tockah. Tadel se zaveda, da je e-intervju morda prispevek, ki ga je v resnici
napisal predstavnik za odnose z javnostmi izbranega intervjuvanca in zato v svojem
urednistvu uveljavlja nacelo, da je treba intervjuje opraviti preko osebnega srecanja.
Le v res izjemnem primeru, pravi, bi se morda odzval na pripravo intervjuja s
pomocjo elektronske poste, pa tudi za to so moznosti res majhne. Zdi se mu, da tisti
intervjuvanci, ki zahtevajo e-intervju to pocnejo zaradi dobre sluzbe za odnose z
javnostmi, ki odgovarja namesto njih. Ob tem pa meni, da bi novinar z oznacbo e-
intervjuja v tisku razvrednotil svoje delo in povedal, da je namesto njega delal
intervjuvanec. Zaklju¢ujem torej podobno kot v prej$njem podpoglavju: novinar je Se
vedno najprej odgovoren javnosti, ki naj jo informira natanéno in vestno. Ce se
novinar ali urednik zaveda, da je lahko e-intervju orodje odnosov z javnostmi, se mi

zdi smiselno javnost na takSen nacin dela opozoriti.

6.3 Novinar Sobotne priloge, Uros Skerl

Kot sem omenila Ze v poglavju 5.3 se mi zdijo intervjuji v Sobotni prilogi
najkvalitetnej$i med analiziranimi in vselej pripravljeni s pomocjo osebnega srecanja

med novinarjem in intervjuvancem. Pogovor z UroSem Skerlom me je Se posebej
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zanimal, saj sem se sprasevala, ali se nacin dela med uredni$tvi iste novinarske hise
resni¢no razlikuje in kakSno mnenje o e-intervjuju ima novinar priloge, ki ga ocitno

ne uporablja. Z Urosem Skerlom sem se pogovarjala 12. decembra 2005.

Povedal mi je (glej Prilogo L), da sam e-intervjuja Se ni pripravil in da v profesionalne
namene po elektronski posti komunicira le, kadar pripravlja porocila in potrebuje
uradno izjavo, zanra intervju pa se vselej loti tako, da se osebno sreca z
intervjuvancem. Bistveno se mu zdi, da novinar opazi in zapiSe intervjuvanceve
kretnje, ki morda razkrivajo tudi njegovo osebnost. Bralec mora, po njegovem
mnenju, spoznati odzive intervjuvanca. To se pri e-intervjuju ne more zgoditi, zato pri
Sobotni prilogi novinarji potujejo v tujino tudi za intervjuvanje ene osebe.
Pomembnej$e intervjuvance, ki zahtevajo elektronsko razli¢ico intervjuja, Skerl
pocaka, dokler niso pripravljeni na osebno sre¢anje. Vcasih se to zgodi Sele po
prenehanju funkcije, zaradi katere zelim z intervjuvancem pripraviti intervju, vendar
novinar Sobotne priloge pravi, da je z ljudmi pac treba govoriti, saj je to novinarsko

delo, osebno srecanje novinarja in intervjuvanca pa bistveno za dober intervju.

Prednosti e-intervjuja prepoznava v pridobitvi ¢asa in manjs$ih stroskih, vendar
poudarja, da ti niso njegova skrb. Pomanjkljivosti vidi v izginotju podvprasanj, prezrti
telesni govorici in nezmoZnosti novinarjevega in intervjuvancevega soustvarjanja
intervjuja. Skerl opozarja tudi, da je neko& po osebnem sre¢anju intervjuvancu poslal
Se dodatna vprasanja, vendar je od petnajstih dobil le §tiri odgovore. Tudi taksno

izmikanje odgovorom je lahko o¢itna pomanjkljivost e-intervjuja.

Zato meni, da e-intervju ni primerljiv s telefonskim. Novinar pri elektronski razli¢ici
intervjuja vlozi Se manj energije in truda kot pri telefonski, kjer vendarle nima casa za
vmesni poéitek in ne more odplavati z mislimi kot lahko pri e-intervjuju. A Skerlu se
zdi, da bralec ni za ni¢ prikrajSan, €e je intervju pripravljen preko elektronske poste.
Po njegovem mnenju je za bralca pomembno le, da si vprasanja in odgovori smiselno
sledijo. Posebno oznacevanje e-intervjuja v tisku ni potrebno, saj spada intervju med
informativne Zanre in zato tudi e je opravljen preko e-poste, zadosti svoji osnovni

funkciji.
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Tudi misli novinarja Sobotne priloge sem si predstavljala drugace. Skoraj zagotovo
sem vedela, da e-intervjujev ne pripravlja, pricakovala pa sem, da jim tudi nasprotuje.
Skerl se ni opredelil ne za ne proti, ampak je poudaril, da je pogovor z intervjuvanci
pac novinarsko delo, ki ga je treba opraviti malo zase, malo za bralce in malo za
kolege novinarje. Osebno sreCanje novinarja in intervjuvanca se mu zdi bistvenega
pomena za dober intervju, kljub temu pa priznava, da je prednost e-intervjuja v
manjSih stroskih in krajSem casu. Te misli se mi zdijo povsem logi¢ne, manj pa

razumem tiste, ko govorijo o bralcu.

V zacetku je poudarjal, da mora bralec spoznati odzive intervjuvanca, nato pa
nadaljeval, da je za bralca bistveno le, da si vprasanja in odgovori logi¢no sledijo.
Nisem prepri¢ana, da logi¢no zaporedje vprasanj in odgovorov bralcu Ze pribliza
intervjuvancevo osebnost, ki naj bi jo spoznal preko intervjuvancevih odzivov. Poleg
tega se mi ne zdi prepricljiva trditev, da podatka o nacinu priprave intervjuja ni treba
zapisati, ker je osnovna funkcija intervjuja informiranje. Bolj smiselna se mi zdi
ugotovitev Tadela, ki se sprasuje, ali v e-intervjuju resni¢no odgovarja intervjuvanec.
Ce o tem dvomimo, ne gre veé zgolj za vpradanje informiranja bralca, temveé za
vprasanje natancnega informiranja bralca. Novinar Sobotne priloge o tem ni
razmi$ljal, vseeno pa ga lahko postavim za zgled novinarjem, ki pripravljajo

intervjuje. Zaveda se, da je njegovo delo pogovor z ljudmi in ga tako tudi opravlja.
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7 AVTORSKE PRAVICE IN AVTORIZACIJA

7.1 Avtorske pravice

V dosedanjih poglavjih sem ugotovila, da je intervju zahteven zanr, ki se od drugih
zanrov razlikuje tudi v tem, da v njem aktivno sodelujeta dva akterja: novinar in
intervjuvanec. Ker obstaja verjetnost, da se soustvarjalca intervjuja ne bosta povsem
pravilno razumela, se nekaj avtorjev sprasuje, ali je intervju smiselno avtorizirati.
Intervjuvanec naj bi besedilo prebral pred objavo in dopolnil ali popravil vsebinske
napake. Zal se v praksi dogaja, da Zelijo intervjuvanci popravljati preve¢, zato obstaja

tudi skupina strokovnjakov, ki se jim zdi avtorizacija povsem nesmiselna.

Za namene diplomskega dela se mi je zdelo vredno razmisliti, kako pomembna je
avtorizacija pri e-intervjuju. Sprasevala sem se tudi, kdo je nosilec avtorskih pravic
klasi¢nega in e-intervjuja, saj sem pomislila, da so avtorske pravice obeh udelezencev
v intervjuju lahko urejene drugace kot v drugih Zzanrih, ker akterja intervju

soustvarjata.

V Cetrtem letniku Studija je predavateljica pri predmetu Komunikacijske pravice
dvakrat gostila Jaka Repanska, pravnega strokovnjaka za podrocje avtorskih pravic.
Ta nam je med drugim povedal, da avtorske pravice delimo na materialne in moralne.
Materialne delimo na uporabo dela v telesni obliki (reprodukcija), uporabo dela v
netelesni obliki (javna priobcitev), uporabo dela v spremenjeni obliki (predelava,
priredba). Moralne pa delimo na pravico do prve objave, pravico do priznanja
avtorstva, pravico do spoStovanja dela in pravico do skesanja. Moralne in materialne
avtorske pravice so absolutne, razlikujejo pa se v tem, da moralnih pravic v ¢asu
zivljenja ni mogocCe prenesti na drugo osebo, materialne pa se lahko prenesejo s
pogodbo. Nosilec avtorskih pravic je avtor, torej fizicna oseba, ki ustvari doloceno
delo. ® Potemtakem lahko sodim, da je avtor novinar, ki pripravi intervju, ali pa, da sta
avtorja tako novinar kot intervjuvanec. Kako je z avtorskimi pravicami v primeru

intervjuja in e-intervjuja sem zelela izvedeti neposredno od strokovnjaka, Jaka

6 Zasebni zapiski predavanj pri predmetu Komunikacijske pravice v §tudijskem letu 2004/2005
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Repanska. S pravnim strokovnjakom za podro¢je avtorskih pravic v Sloveniji sem se

sestala 16. novembra 2005.

V pogovoru (glej Prilogo M) mi je RepanSek povedal, da so avtorske pravice v

primeru klasi¢nega intervjuja in e-intervjuja opredeljene enako.

Ob objavi je avtor vpraSanj in odgovorov novinar, saj velja, da je intervjuvanec s tem,
ko je pristal na intervju, svoje avtorske pravice prenesel na novinarja. Intervjuvancu
ostanejo moralne avtorske pravice, kar pomeni, da novinar nima pravice
intervjuvancevih besed spreminjati tako, da to ne bi bile ve¢ besede intervjuvanca.
Avtor konCnega izdelka je torej novinar, v intervjuju pa je zapisano tudi ime
intervjuvanca. Naslovi so iz pravnega vidika domena urednikov, zato njim pripada

tudi avtorska pravica.

Z intervjujem se v Sloveniji neposredno ne ukvarja noben pravni dokument. Tudi
kodeks novinarske etike govori le o nadinu priprave novinarskih vsebin. Ce so
intervjuvancu krSene moralne ali osebnostne pravice pri intervjuju, lahko novinarja
prijavi na Novinarsko Castno razsodisce, ga tozi na podlagi obligacijskega zakonika
ali uveljavlja pravico do popravka, o kateri govori Zakon o medijih. Repansek je
povedal, da tozb zaradi krSenja avtorskih pravic pri intervjuju Se ni zasledil, pozna pa

primere, ko so novinarje prijavili na ¢astno razsodisce.

S pravnim strokovnjakom sem se pogovarjala tudi o dokazovanju avtorstva izjav, ki je
po njegovem mnenju zelo pomembno. Ce k predloZitvi pozove sodisée velja za
najboljsi dokaz magnetogram; njemu enaka je elektronska posta. Kot dokaz pa veljajo
tudi pisni zapiski novinarja, kar se zdi zanimivo tudi Repansku, ki tako pravi, zato ker

velja, da je novinar oseba, ki goji visje standarde etike kot drugi.

Jaka Repansek je zelel Se posebej poudariti, kaj je zanj intervju in kaj meni o e-
intervjuju. Po njegovem mnenju pri intervjuju avtor vprasanj postavlja vprasanja, na
katera pri¢akuje refleksivne, hitre odgovore. Zdi se mu, da lahko pri e-intervjuju na
vprasanja odgovarja intervjuvanec ali pa njegovi svetovalci za odnose z javnostmi,
predvsem pa ima intervjuvanec dovolj Casa, da pripravi odgovore, ki se odlicno

berejo. Iz eticnih razlogov bi Repansek e-intervju zato v tisku posebej oznacil, da bi
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se lahko bralci sami odlodili, kaksno stopnjo verodostojnosti mu pripisujejo. Po
njegovem mnenju je e-intervju sluzba za odnose z javnostmi intervjuvanca in ga zato
ne imenuje intervju, temve¢ 'kvaziintervju'. Umetnost intervjuja namre¢ vidi v tem, da
novinar reagira na odgovore in zna pogovor peljati tako, da ujame custveno

komponento intervjuvanca.

7.2 Avtorizacija

V uvodu sem med hipotezami zapisala, da lahko intervju, ki nastane v obliki
dopisovanja po e-posti predstavlja nevarnost za zlorabo bral¢evega polozaja, saj lahko
intervjuvanec odgovarja le na njemu vSe€na vprasanja in novinarju prepusti nalogo,
da dopolni primanjkljaj do pravice javnosti do ¢im boljSe informiranosti. Predvidevala
sem, da je zaradi spodbuditve intervjuvanca k intenzivnejSemu sodelovanju pri
nastanku intervjuja in preprecitve novinarjeve napacne interpretacije zapisanih

odgovorov v tej obliki zanra priporocljiva avtorizacija.

Mnenja o avtorizaciji intervjuja se zelo razlikujejo. V prilogi J je Onina novinarka
Nika Vistoropski povedala, da avtorizacija zahteva preve¢ dela in da se z njo zacne
seciranje teksta. Nasprotno je urednik Poleta (glej Prilogo K) povedal, da je v
njihovem uredniStvu avtorizacija prej pravilo kot izjema, saj ima z njo intervjuvanec
moznost za preciznejSo formulacijo, hkrati pa se novinar in intervjuvanec izogneta
morebitnim prepirom. Zatlerjeva in Repansek menita, da je avtorizacija »opredeljena
le v kodeksu novinarske etike, z namenom /.../ okrepiti zavest, da mora vesten
novinar preveriti vsa dejstva in se raje odreci temu, da bi objavil nepotrjeno ali
dvomljivo informacijo, kot da bi prizadel osebno cast kakega cloveka«

(www.media.forum.si).

V nadaljevanju c¢lanka pravita, da bi smela biti avtorizacija le dodaten 'ukrep' v
prizadevanju za resnicno in neponarejeno obvesSCanje in bi torej lahko pomenila
preverjanje dejstev, nikakor pa ne vsebinskega spreminjanja enkrat podanih izjav in

tudi ne spremembe stila pisanja ali uporabljenega izrazoslovja (glej tudi Prilogo M).
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V novinarskem kodeksu iz leta 1991 je veljalo, da ima intervjuvanec pravico, da pred
objavo intervju pregleda in odobri (glej Poler, 1997: 158), aktualni kodeks iz leta
2002 pa o avtorizaciji ne govori ve¢ izrecno. Melita Poler Kovaci¢ pravi, da
»/n/ovinarski eti¢ni kodeks obsega smernice, v skladu s katerimi naj bi novinar
deloval in ki naj bi olajSale njegovo odloCanje ter ravnanje« (Poler Kovacic, 2005:
194). Sklepam torej lahko, da so novinarji med letoma 1991 in 2002 ugotavljali, da
avtorizacija povzroca preve¢ zapletov in je zato v novejSem kodeksu niso izrecno

omenili. Govorim seveda o avtorizaciji pri klasi¢nem intervjuju.

Ker pri e-intervjuju novinar poslje vprasanja in dobi odgovore, lahko na taks$no
pripravo intervjuja gledamo iz dveh vidikov: novinarjevo delo je precej zozeno, saj
prispevek namesto njega pripravi intervjuvanec (in zato avtorizacija ni potrebna) ali
pa ima novinar ve¢ moznosti, da bo izpustil pomembne podatke (in je zato
avtorizacija Se bolj potrebna). Tadel pravi (glej Prilogo K), da pri e-intervjuju
avtorizacija verjetno ni potrebna, saj jo opravimo ze s poSiljanjem vprasanj in
odgovorov, Repansek pa opozarja (glej Prilogo M), da daje novinar pri e-intervjuju
intervjuvancu ve¢ Casa in priloZznosti, da se znajde in svoje odgovore previdno
oblikuje. Predvidevam lahko, da avtorizacija zaradi vecjega Casovnega razkoraka med
vprasanji in odgovori zato ni potrebna. S tem zavracam tudi svojo hipotezo iz uvoda,
ko sem bila prepriana, da je avtorizacija orodje, ki pri e-intervjuju preprecuje
novinarjevo napacno interpretacijo odgovorov. Zdaj menim, da je glede avtorizacije
e-intervju v priblizno enakem polozaju kot klasicen intervju. Pri obeh se namre¢ lahko
zgodi, da bo novinar intervjuvanceve odgovore napacno interpretiral, kot se lahko pri

obeh zgodi, da intervjuvanec v pogovoru ne bo pripravljen intenzivno sodelovati.

Tako se zdi, da ostajata obe moznosti. Novinar sam ve, kdaj je bistveno posegel v
intervju (takrat je avtorizacija verjetno smiselna tudi pri e-intervjuju) in kdaj je
odgovore na vprasanja ohranil v celoti (takrat pri e-intervjuju avtorizacija najbrz ni

potrebna). V vseh primerih pa si je smiselno zapomniti, kaj avtorizacija sploh je.
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SKLEP

V diplomskem delu sem Zelela predstaviti e-intervju, ki ga razumem kot Zanr intervju,
pripravljen izklju¢no prek dopisovanja po elektronski posti. Tema me je zanimala, ker
se zavedam, da internet in e-poSta vse bolj prodirata tudi v novinarstvo, nisem pa si Se
znala predstavljati, v kakSni meri je preko e-poste pripravljen tudi zanr, za katerega

naj bi bil pogovor bistvenega pomena.

V zaletku dela sem zgosceno predstavila definiciji zanra in intervjuja. Sklenila sem,
da je za namene mojega dela najbolj smiselno uporabiti besede Mance Kosir, ki pravi,
da je zanr tip novinarskega diskurza, za katerega je znacilna doloc¢ena forma, v kateri
je upovedana snov, ki je izrazena s tipi¢nimi jezikovnimi sredstvi (glej Kosir, 1988:
31), intervju pa je empati¢en dialog, ki se razvija neposredno med novinarjem in
intervjuvancem z namenom, da bi javnosti sporoc€ili novico o zanjo zanimivi temi ali
osebi (glej Kosir 1975: 21). V nadaljevanju dela sem se sprasevala, kdaj je intervju
uspeSen in spoznala, da je klju¢ do takSnega intervjuja v korektnem odnosu med
novinarjem in intervjuvancem, da naj med akterjema ne bi bilo ne prostorske ne
casovne razlike (glej Erjavec, 1998: 66, 67), da je bistveno, da se intervju razvija
neposredno (glej Kosir 1975: 21) in da se prava odgovornost za¢ne, ko je postavljeno
novinarsko vprasanje (glej Kosir, 2003: 22). Na podlagi ugotovljenega se zdi
smiselno izpostaviti, da e-intervju ne more biti uspesen, saj se ne razvija neposredno,
med akterjema pa je tako prostorska kot casovna razlika. Da pa ne bi svojih sklepov
povzemala preve¢ povrsno, sem v naslednjem poglavju predstavila delitve intervjuja.
Tudi tu sem se najbolj strinjala s Kosirjevo, ki intervjuje med drugim deli glede na
nacin vodenja: na ustne, pismene, telefonske, teleprinterske (glej Kosir, 1975: 34).
Ker je Kosirjeva to delitev zapisala pred priblizno tridesetimi leti, se mi je zdelo
vpraSanje o umestitvi e-intervjuja v pogovorno vrsto zanrov Se kako smiselno.

Preverila sem, kam in zakaj je v Zanrski teoriji umescen klasicen intervju.

V drugem poglavju sem skuSala predstaviti nekaj znacilnosti interneta in elektronske
poste, nato pa ugotoviti, kakSen je vpliv e-tehnologije na novinarstvo. Sklenila sem,
da se ocitno nahajamo na zgodovinski tocki, ko smo pri¢a spremembi druzbenih

navad in lahko upraviceno pri¢akujemo tudi spremembo novinarskega dela. Zdi se, da
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se bodo kmalu vsi sporazumevali prek svojih ra¢unalnikov — zakaj ne tudi novinarji?
Na to vprasanje se mi je zdel najbolj smiseln odgovor Trosta, ki pravi, da gre kljub
vsemu za novinarstvo, ki mora izpolnjevati kriterije, dolo¢ene v normah in pravilih
(glej Trost, 2003: 32). Strinjala sem se, da naj bi novinarji vselej upostevali svojo
primarno nalogo natan¢nega informiranja javnosti, vendar v tem delu naloge Se vedno
nisem bila prepricana, ali lahko e-intervju to vodilo izpolnjuje. V nadaljevanju sem se
zato spraSevala, kakSen pomen pri nastajanju intervjuja ima dvosmerna komunikacija,
in spoznavala, da novinar, ki ni prisoten pri intervjuju, ne pripada temu
komunikacijskemu sistemu in posledi¢no javnosti ni sposoben posredovati bistvenih
informacij. Poleg dvosmerne komunikacije je za dober intervju pomembno tudi
ohranjanje odnosa med akterjema po pogovoru, saj v komunikaciji obstajajo ovire, ki
onemogocajo njeno uspesnost. Natancneje sem se o pomenu osebnega stika pri e-
intervjuju sprasevala v naslednjem podpoglavju, kjer sem ugotavljala, da sta internet
in e-posta zelo koristna vira za novinarje, a da se je treba navsezadnje z ljudmi Se
vedno pogovarjati. Zanimalo me je, ali je tudi komuniciranje preko e-poste pogovor.
Sklenila sem, da internetnega komuniciranja ne gre enaciti z osebnim stikom in to
pojasnila s primerjavo med pijaco, ki jo imam pred seboj in pijaco, ki jo gledam v

oglasnem sporocilu na televiziji. Le eno lahko zares okusim.

O prednostih in slabostih e-intervjuja sem razmisljala v tretjem poglavju. V zacetku
sem poskusSala poiskati prednosti in slabosti osebnega stika, da bi se v nadaljevanju
¢im lazje odlocila, kako pomembno osebno srecanje za intervju sploh je. Ugotovila
sem, da zivo sreCanje prinasa nekaj, Cesar druge oblike komunikacije ne morejo:
nebesedno govorico in moznost vzivljanja v sogovornika. Ko sem se zavedla, da
prednosti in slabosti e-intervjuja v literaturi Se niso izrecno opredeljene, sem iskala
prednosti in slabosti telefonskega intervjuja, prepricana, da sta si naina priprave
intervjuja podobna, ker noben od njiju ne vkljuuje osebnega srecanja novinarja in
intervjuvanca. Zdelo se mi je, da so prednosti osebne komunikacije za intervju
bistvenega in nepogresljivega pomena, a sem kljub vsemu vztrajala, da verjetno
obstajajo tudi prednosti e-intervjuja in jih iskala v naslednjem podpoglavju.
Racionalnost v ¢asu, prostoru in stroskih, enostavnej$a priprava prispevka, udobnost
komuniciranja, ve¢ja natan¢nost pisnega sporazumevanja in novinarjev izhod, kadar
druga oblika komuniciranja ni mogoca, so se mi zdele prepri¢ljive prednosti. Najbolj

so me nagovorili komercialni interesi, za katere sem v naslednjem podpoglavju
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potrdila, da spodbujajo razsirjenost e-intervjuja. S tem sem sprejela hipotezo, da se
razSirjenost e-intervjuja povecuje tako =zaradi razvoja tehnologije kot zaradi
komercialnih interesov. Ko sem skusala zbrati slabosti e-intervjuja, se je v ospredju
pojavil podatek, da daje novinar pri e-intervjuju intervjuvancu preve¢ casa za
premislek in poglobitev teme. S tem je potrjena hipoteza, da se lahko pri e-intervjuju
intervjuvanec na vprasanja 'predobro' pripravi, saj mu novinar med vprasanjem in
odgovorom pusca preveC Casa za premislek. Poleg tega je oCitna slabost e-intervjuja
tudi v ¢akanju na odgovor, dvomu, ali na vpraSanja v resnici odgovarja intervjuvanec,
vsiljivosti novinarja, ko od intervjuvanca zahteva, da odgovore zapiSe namesto njega,

ignoriranju telesne govorice in govorice glasu ter novinarjevi pasivnosti.

V Cetrtem poglavju sem predstavila rezultate ankete, ki sem jo opravila med 250
naklju¢nimi bralci. SpraSevala sem jih, kako pogosto in katere tiskane medije berejo,
katere zanre najraje spremljajo, v kaksnih okolis¢inah preberejo intervju in kakSna se
jim zdi kakovost intervjujev v slovenskem tisku. Zanimalo me je, ali menijo, da je
oseben stik med novinarjem in intervjuvancem bistvenega pomena, ali imajo po
prebranem intervjuju Se vedno vpraSanja za intervjuvanca in ali sami v tisku
prepoznajo intervjuje, ki se jim zdijo pripravljeni preko e-poste. Sprasevala sem jih
Se, kak$no mnenje imajo o e-intervjuju, ali Zelijo vedeti, kako je intervju nastal, kako
naj novinar po njihovem mnenju oznac¢i informacijo o nastanku intervjuja, in, ali
menijo, da elektronski nacin priprave intervjuja vpliva na bral¢evo informiranost.
Anketiranci so na vpraSanja odgovarjali z obkroZevanjem moznih odgovorov, imeli
pa so tudi moznost, da na dodatno ¢rto zapisejo, ali menijo kako drugace in zakaj. Po
analizi ankete sem ugotovila, da bralci intervju berejo, ko gre za zanimivo temo ali
osebo in da se zdi vecini anketirancev kakovost intervjujev v slovenskem tisku
sprejemljiva. Mnenja o nujnosti osebnega stika novinarja in intervjuvanca so bila
precej deljena, bolj odlocno pa so anketiranci oznacili, da v tisku redko ali pa sploh ne
prepoznavajo e-intervjujev. O takSnem nacinu dela tudi sicer ve¢inoma menijo, da je
sprejemljiv, zelo razli¢no pa so odgovarjali na vprasanje, ali Zelijo vedeti, kako je
intervju nastal. Tudi mnenja o nadinu oznacevanja e-intervjujev v tisku so bila v
anketi zelo razli¢na, bolj jasno pa so se bralci odlocali, da elektronski na¢in priprave
intervjuja vpliva na informiranost bralca. VpraSanje, ali bralci zelijo vedeti, kako je

intervju nastal in zakaj se jim to zdi pomembno, sem analizirala Se glede na stopnjo
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izobrazbe anketiranih. Sklenila sem, da stopnja izobrazbe ne vpliva bistveno na odnos

do e-intervjuja.

Po trimesec¢nem spremljanju objavljenih intervjujev v prilogah Ona, Polet in Sobotna
priloga, sem svoje ugotovitve predstavila v petem poglavju. Na kratko lahko
povzamem, da sem v Oni in Poletu 'osumila' nekaj prispevkov, da bi lahko bili

pripravljeni preko e-poste, v Sobotni prilogi pa se mi to ni zgodilo.

Z namenom, da bi bila moja naloga resni¢no ¢im natan¢nejSa in bi vsebovala tudi
odziv iz prakti¢nega novinarstva, sem obiskala novinarko One, urednika Poleta in
novinarja Sobotne priloge. Pogovore z njimi sem predstavila v Sestem poglavju, kjer
sem opozorila tudi na zame sporne tocke njihovega razmis$ljanja. Nika Vistoropski
(Ona) je namrec¢ povedala, da je Ze pripravljala e-intervju, ¢eprav tega ne pocne rada.
Opisala mi je celo postopek priprave in medtem razkrila, da v¢asih sploh ni v stiku z
intervjuvancem, ampak le z njegovim predstavnikom za odnose z javnostmi. Prav
zaradi moznosti, da namesto intervjuvanca odgovarja nekdo drug, se je zdel e-intervju
sporen uredniku Poleta, ki mi je zagotovil, da v njithovem uredniStvu intervjuje vselej
pripravijo tako, da se novinar in intervjuvanec osebno sestaneta. Preko e-poste
obcasno pripravljajo le rubriko Do nazga, ki je ne razumejo kot intervju, temve¢ kot
osebno izkaznico predstavljene osebe. Zanimivo se mi je zdelo, da je Bostjan Tadel
kljub svojemu nasprotovanju e-intervjuju povedal, da se mu obvescanje bralcev o
nadinu priprave intervjuja ne zdi potrebno. Tako je menil tudi Uro§ Skerl (Sobotna
priloga), ki sam e-intervjujev ne pripravlja in se zaveda, ¢esa e-intervju v primerjavi s
klasi¢nim ne vsebuje. Kot sem ze omenila, niti Nika Vistoropski niti BoStjan Tadel
niti Uro§ Skerl ne menijo, da je treba bralca informirati o na¢inu priprave intervjuja.
Drugace o€itno menijo bralci, saj jih je priblizno polovica zapisala, da Zelijo vedeti,
kako je intervju nastal. Tudi meni se zdi ta informacija za bralca zelo pomembna, saj

se lahko na podlagi tega podatka odloca, kaksno verodostojnost bo pripisal intervjuju.

V zadnjem poglavju sem na kratko pregledala avtorske pravice pri intervjuju (e- in
klasicnem) in vprasanje avtorizacije. Na podrocju avtorskih pravic sem skusala
ugotoviti, kdo je avtor intervjuja in kdo avtor e-intervjuja. V pogovoru s pravnim
strokovnjakom Jakom RepanSkom sem izvedela, da so avtorske pravice pri klasicnem

in e-intervjuju opredeljene enako in da velja, da je avtor intervjuja ob objavi novinar.
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Intervjuvanec namre¢, s tem, ko pristane na pogovor, svoje avtorske pravice prenese
na novinarja — ostanejo mu le moralne avtorske pravice, kar ga varuje pred
novinarjevim popacenjem izdelka. Z intervjuji se neposredno sicer ne ukvarja noben
pravni dokument, z na¢inom njihove priprave pa se ukvarja novinarski eticni kodeks.
Ce so intervjuvancu kriene avtorske pravice, lahko novinarja prijavi na &astno
razsodisce, lahko ga tozi na podlagi obligacijskega zakona ali pa zahteva pravico do
popravka. Glede na wugotovljeno lahko sklenem, da je novinarjeva napacna
interpretacija intervjuvancevih odgovorov mozna tako pri klasicnem kot pri e-
intervjuju. Mojo hipotezo o priporocljivejsi avtorizaciji zato zavracam, saj se 0
pomenu avtorizacije pri e- in pri klasiénem intervjuju spraSujemo enako. Sem pa v isti
hipotezi omenila tudi nevarnost za zlorabo bralCevega poloZaja, ko intervjuvanec
odgovarja le na njemu vSecna vprasanja. Pri pogovorih z Niko Vistoropski in UroSem
Skerlom sem ugotovila, da se v praktiénem novinarstvu tudi v resnici dogaja, da
intervjuvanec odgovori le na izbrana vprasanja, analiza anket pa je pokazala, da vec
kot 60 odstotkov anketirancev meni, da elektronski nacin priprave intervjuja vpliva na
bral¢evo informiranost. Zato menim, da je bralca verjetno smiselno posebej opozoriti,

da je intervju nastal preko e-poste.

Ostalo mi je $e eno pomembno vprasanje: ali lahko e-intervju uvrstimo v pogovorno
vrsto zanrov? V nalogi sem opredelila, v kak$no vrsto Zanrov in zakaj spada klasi¢ni
intervju, omenila sem tudi vrste intervjuja in govorila o prednostih in slabostih
telefonskega intervjuja in e-intervjuja. Na podlagi ugotovljenega tako sklepam, da e-
intervju ne spada v pogovorno vrsto Zanrov, saj ne poteka v realnem Casu in prostoru
(glej Erjavec, 1998: 66), ne vsebuje empati¢nega dialoga (glej Kosir, 1975: 21) in od
intervjuvanca ne zahteva takojSnjih in refleksivnih odgovorov (glej Prilogo M), kar so
sicer tiste znacilnosti intervjuja, ki ga uvrS¢ajo v pogovorno vrsto zanrske teorije.
Tudi ¢e e-intervju poteka na ve¢ stopnjah komuniciranja, torej, ¢e si novinar in
intervjuvanec veckrat posljeta e-poSto, pogovor ne poteka neposredno, ne vsebuje
empati¢nega dialoga in ne poteka v realnem ¢asu in prostoru — e-intervju torej tudi pri
vedstopenjskem komuniciranju ne vsebuje hitrih in refleksivnih odgovorov. Se veg,
novinar pri e-intervjuju nikoli ne ve, ali je na vpraSanja v resnici odgovarjal
intervjuvanec ali je to namesto njega pocel predstavnik za odnose z javnostmi.
Smiselno se zdi, da e-intervjuje v tisku posebej ozna¢imo in bralcem pustimo

moznost, da se sami odlocijo, ali jih razumejo kot sporocilo sluzbe za odnose z
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javnostmi ali kot (dober) intervju. S tem tudi zavratam hipotezo, da lahko e-intervju

sodi v pogovorno vrsto zanrov, ¢e poteka na ve¢ stopnjah komuniciranja.

Resnica je, da vedno vecje razsirjenosti e-intervjuja ne bo zaustavilo moje diplomsko
delo ne kaks$na druga znanstvena analiza. Tehnologija se razvija, jasne pa so tudi
prednosti priprave intervjuja preko e-poste. Zato zelim Se enkrat poudariti, da se zdi
smiselno e-intervju v tisku posebej oznaciti in tako tudi v dobi rastocih tehnoloSkih
danosti ostati novinarsko odgovoren, kar vkljucuje tudi natanéno novinarsko delo in

pravico javnosti do ¢im boljSe informiranosti.
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PRILOGE

Priloga A: VpraSalnik anketirancem

»Novinarstvo

se zacne s postaviljanjem vprasanj
in iskanjem odgovorov.«

(Lisa C. Miller)

Gaberke, 28. 10. 2005
Spostovani!

Dovolite mi, da se najprej predstavim.

Sem Mojca Krajnc, absolventka novinarstva na Fakulteti za druzbene vede, ki pripravljam svojo diplomsko
nalogo z naslovom 'e-intervju', pod mentorstvom dr. Sonje Merljak Zdovc.

Na vas se obracam, ker upam, da bom tudi z vaso pomocjo pripravila diplomsko nalogo, ki je zamisljena kot
raziskava danasnjega stanja in ugotavljanje ustreznosti nekaterih novinarskih metod, kar se gotovo tice vseh
bralcev, poslusalcev ali gledalcev — tudi vas. Vprasalnik je anonimen in bo uporabljen izklju¢no za raziskovalne
namene moje diplomske naloge.

Prosim vas torej, da izpolnite naslednji vprasalnik in mi ga ¢imprej, najkasneje pa do 18. novembra 2005, vrnete.
Vprasalniki so razdeljeni naklju¢no, s pomocjo mojih znancev in prijateljev. Tisti, ste ga prejeli preko elektronske
poste, ga lahko tudi vrnete v tej obliki.

Nikar pa ne pozabite: izpolnjeni vprasalnik vsakega od vas je zelo pomemben, saj bom le s Sirokim pregledom
obravnavanega podrocja lahko pripravila res uporabno nalogo.

Najlepsa hvala za va$o pripravljenost in pomoc!

VPRASALNIK:
1. Katere Casopise ali revije prebirate?
a. Delo c¢. Dnevnik
b. Vecer ¢. Drugo
2. Kako pogosto berete tiskane medije?
a. Vsak dan c. Mesecno
b. Nekajkrat na teden ¢. Drugo:

3. Kateri novinarski zanri se vam zdijo najbolj zanimivi?
a. Porocila c. Intervjuji
b. Reportaze ¢. Drugo:

4. Intervju preberete, kadar:
a. Predstavlja zanimivo osebo c. Je podpisan meni znan in v§ecen novinar
b. Predstavlja zanimivo temo ¢. Drugo:

5. Kako bi ocenili kakovost intervjujev v slovenskih tiskanih medijih in zakaj (na ¢rti spodaj)?
a. dobro c. slabo
b. sprejemljivo ¢. nesprejemljivo
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10.

11.

12.

13.

Ali se vam zdi osebni kontakt med novinarjem in intervjuvancem bistvenega pomena za kvalitetno
pripravljen prispevek?

a. Da, vsekakor c. Drugo:
b. Ne, osebno sre¢anje ni potrebno

Se vam kdaj zgodi, da vam po prebranem intervjuju ostanejo neodgovorjena vprasanja o predstavljeni
temi ali osebi?

a. Pogosto ¢. Nikoli

b. Redko ¢. Drugo:

Ali kdaj opazite, da je bil intervju najverjetneje pripravljen s pomocjo elektronske poste?
a. To se mi $e ni zgodilo c. Pogosto
b. Zelo redko ¢. Drugo:

Kaj mislite o pripravi intervjuja s pomocjo elektronske poste?
a. Moti me, ker se novinar ne potrudi dovolj c. Je sprejemljivo, ni pa najboljse
b. Mi je vseeno ¢. Drugo:

Ali zelite vedeti, kako je intervju nastal (v pogovoru ali preko elektronske poste); se vam to zdi
pomembno - zakaj?
a. Da;

b. Ne;

Kako naj bi, po vasem mnenju, novinar oznacil elektronsko pripravljen intervju?
a. Oznacevanje ni potrebno c. Rubrika naj se poimenuje 'e-intervju'
b. V uvodu naj napise, kako je intervju nastal ~ ¢. Drugo:

Ali se vam zdi, da elektronsko pripravljen intervju vpliva na informiranost bralca, ker je sogovornik
vpraSanja poznal vnaprej, kako?
a. Da; c. Drugo:

b. Ne;

Prosim, da obkrozite podatek o vaSem spolu in stopnji izobrazbe.

a. moski c. Srednja Sola
b. zenska ¢. Fakulteta
d. Drugo:

Hvala, ker ste prisli do konca.

Zares bom vesela, ¢e boste izpolnjeno anketo vrnili (poslali na moj naslov; jo izro€ili komu, ki me pozna; mi jo

poslali preko elektronske poste ...). Ob koncu lista so napisani moji podatki, ¢e me morda Zelite $e kaj vprasati ali

Se kaj predlagati, pred njimi pa sta prazni ¢rti, ¢e vam je morda zmanjkalo prostora in Zelite Se kaj dopolniti.

Se enkrat se vam najlep$e zahvaljujem za sodelovanje!

Mojca Krajne
Gaberke 254, 3325 SOSTANJ
03/589-32-52 ali  051/350-254

mojcica@siol.net
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Priloga B: Rubrika Fokus, 6. septembra 2005

Fokus Prof. dr. Ivan Leban, kemik

7

Bistveno merilo uvrstitve je denar

Prof. dr. Ivan Leban je predavatelj anorganske kemije na Fakulteti za kemijo in
kemijsko tehnologijo Univerze v Ljubljani. Ko je postal znan seznam 500 najbolj-
iih univerz na svetu in Slovenije ni bilo na njem, se ni pretirano obremenjeval.
Glede rangiranja univerz je precej skeptiten. Ve, da se ljubljanska spopada z
mneiiénim $tudijem in da je visoko3olski studij na treh univerzah v Sloveniji pre-
vei driavno reguliran, hkrati pa precej premalo financiran v primerjavi s srednjim
in osnovnim Solstvom. A ostaja evropske primerljiv.

narjem. Vsekakor moramo tudi Studentom za-
gotoviti ustrezno visok bivalni standard.
Pregovor, ki ga vsi poznamao, pravi: Za mal'
d'narja mal' muz'ke. To velja tudi za viso-
ko Solstvo. Zavedati se moramo Se, da in-
vesticija v solstvo nikoli ni bila zgrese-
na nalozba.
Na svetu je okoli 16.000 visoko-
solskih institucij in mladi danes
ielijo v tujino, ker podcenjujejo
-moZnosti v Sloveniji. Imajo prav?
“Slovenski Studenti bi morali
del Studija opraviti v
estu, kjer ni-
s0 bili rojeni
- tako bi
na-

‘Sprasuje: Nika Vistoropski
“PFoto: Matej Druznik

‘Med tremi najboljsimi univerzami na
svetu so Harvard, Cambridge in Stanford.
Zakaj?
Lestvienje univerz je ameriSka iznajdba in
umei:l}'ene'st_) med najboljSimi predvsem zaradi
upostevanja razlicnih meril, ki jih mi enostav-
no ne moremo izpolniti, Bistveno merilo uvrsti-
tve je denar. Z dovolj denarja lahko zaposli$
najboljse utitelje, si pridobis najboljSo opremo
in pmabls najbolj3e Studente, ¥
2003. je bila Univerza v Ljubljani uvme-
na med 451. in 500. mestom sangha;ske
lestvice. Naslednje leto ob spremembi
meril Ljubljane ni bilo veé na seznamu.  s¢
Sanghajska lestvica ocenjuje predvsem razi- V&
skovalne univerze in vse, kar je vezano na do-
sezke njihovih uéiteljev in raziskovalcev. Viso-
ko uvrigene so tiste, ki imajo nobelovee in razi-
qknvalce ki 50 pogosm ciﬁmm ter objavlja]n v

dili samostojnega Zivljenja. Je pa tudi res, da
imamo povsem evropske primerljiva visoko
Solstvo in da bi morali Studenti pogosteje pre
verjati kakovost svojih uciteljev, ée tega Ze ne
stori drZzava. Na medmrezju obstajajo baze po-
datkev, kjer lahko enostavno ugotovite, koliko
so admevni dosezki uditeljey, ki ugijo na slo-
' venskih univerzah (hi-
tpy// www.izum.si).
Ker pa je kakovost
Zivljenja v Slove-
.m,;; zelo visoka,
;a ln bo mobil-
nost slovenskih
Studentov  raz-
meroma nizka -
podobno, kot jena
* Syedskem. Vsi se
radi vracamo riamnv

Kraj pogovora: vprasanja iz
Ljubljane, odgovori iz Helsinkoy
Cas: 31. avgust, okoli 19.30
Nas prvi viis: profesor ze ve
Njegovo splosno pocutje:
dobroyoljno

Cas z{qdqm\wl: neomejen

§panska lestvica  univerz,

Kjer se je ljubljanska uvr-

stila na 332. mesto na

svetu (122.v Evropi),

mariborska univer- -

Za pa na 733. me- /

sto na svetu. Me- :

nim pa, da lestvice

niso bistvene. Pri-

zadevati si moramo, da bodo vse tri

univerze kakovostne. To homo _cﬁmgﬁ le 7

odliénimi uitelji, motiviranimi Studenti, dobro

opremo in dovolj izdatnim fnanciranjem.
Ljubljanska univerza ima nemalo tezav.
Vsekakor bi bilo nujno dvigniti raven po-
ucevanja, raziskovanja, spremeniti ka-
kovost studijske tehnologije ...

Ljubljanska univerza je velika, povsem evrop-

ska - nanjo smo Slovenci lahko ponosni - ven-

dar s podobnimi tezavami, kot jih najdemo tudi

na univerzah v drugih evropskih prestofnicah.

Strinjam se, da bi morali imeti na univerzah,

scentre odlicnosti v raziskovanjus, hkrati pa

tudi »eentre odlignosti v pouCevanju in uge-

njus. Vse to pa je le povezano z dodatnim fe-

67



Priloga C: Rubrika Intervju, 15. novembra 2005

68



Intervju Andie MacDowell, ameriska igralka

_EKSKLUZIVNO

Nisem filmska zvezda.
To je samo fantazija.

Sprasuje: Nika Vistoropski

Glede na prebiranje tujih medijev sem upra-
viceno pricakovala pravo arogantno holly-
woodsko zvezdo, ki brez avtorizacije ne pove
niti, kaj je jedla za zajtrk. Za to sta bili krivi
tudi ne ravno simpaticni agentki, ki sta me
pred intervjujem obvescali le o tem, Cesa se
ne sme. Zasebno - ni vstopa. Priznati mo-
ram, da si nisem prevec obetala. In ko sem
¢akala pred apartmajem v hotelu, da bi se
prikazala bujnolasa Americanka, so se mi po
glavi podile zgolj misli - ah, Andie, naj gre ta
cirkus ¢im prej mimo,

Po hodniku je prihajala v kostimu iz sivega
tvida ter v visokih ¢rnih Skornjih, v rokah je
trdno drzala fotoaparat, nekdo pa mi je prise-
pnil, da je ta vikend v Ljubljani fotografirala
kot prava turistka. Za trenutek se je ustavila,
ustnice oblikovala v svoj filmski nasmesek,
se nhrnila na peti in odprhutala v apartma.
Da, preZivela sem pogled na Andie Ma-
cDowell.

Ko smo pozneje pohlevno vstopili za njo in
se predstavili, se je ustreZljivo usedla za mi-
20 in Cakala na prvo vpradanje. Nikaj, res ze-
lo prijazna Zenska. Nismo si domiljali, da je
pogovor z novinarkama v tistem trenutku
edina stvar, ki bi si jo v Zivljenju Zelela poce-
ti, a niti enkrat samKkrat nisem zadutila, da ji
je odvet. Zdi se, da se je celo zabavala. Ko je
beseda postajala bolj spontana, je iz ust ne-
hate privrel tudi tipiéni juZnjadki naglas, za-
radi katerega je bila Se kvecjemu bolj simpa-
ticna.

V Ljubljano je prigla na povabilo Diners Clu-
ba Slovenije in preZivela kraljevski vikend,
kot je rekla sama. Bila je v Postojnski jami,

Lipici, na Bledu - pozvonila je na zvonéek in
si zaZelela nekaj zelo preprostega, pravza-
prav si Ze vse Zivljenje Zeli isto, nam je hudo-
musno zaupala - sprehajala se je po Stari
Ljubljani, tekala v Tivoliju (pravijo, da je za-
res dobra tekatica) ter predvsem uZivala v
hrani in vinu.

Prejsnji ponedeljek zveder je na gala priredi-
tvi skupaj s pisateljem Paulom Coelhom
predstavljala novo placilno kartico diners.
Ujela sem jo nekaj ur prej.

Kako so vam pred prihodom v Sloveni-

jo opisali naso deielo?
Niso, pravzaprav. Kar je zelo zanimivo, ker
nisem natancno vedela, kak3ne so razmere.
Mislim, da sem se domislila izvrsinega kon-
cepla za ameriski televizijski program. Nasa
televizija je tako grozna. Najbrz ste Ze slisali
za izraz poneumljanje Amerike. Imela sem
veliko stikov z, denimao, izvrénimi direktorji
televizijskih druZb in pogosto sem jih vpra-
$ala, zakaj ne moremo imeti boljSega progra-
ma. Vedno so mi odgovarjali enako. Za boljsi
program potrebujes zaplet. Vem, da sem za-
§la, a vam moram povedati o moji cudoviti
ideji. Najholj priljubljene, a hkrati najneu-
mnejie oddaje govorijo o plasticni kirurgiji,
so nekaksni resniénostni Sovi, ki te nicesar
ne naucijo. Televizija je izjemno orodje, a
nam ne da nobenega znanja. Ce je nekaj res
slabega, potem o tem sligis vse podrobnosti.
Ko sem dobila povabilo, sem si rekla: O, moj
bog. Malo sem Ze razumela okoliscine vojne

kako vojno sploh razumeti? - a nisem ve-
dela ni¢esar o tem, kar se je zgodilo v zadnjih
desetih lerih. Nihte ti ne pove nic lepega.
Amerisko televizijo pa tako in tako motivira-

Pred 47 leti se je v majhnem kraju Gaf-
fney v Juini Karolini rodila Rosalie Ma-
cDowell. Ko je po razli¢nih priloine-
stnih delih, da bi pomagala preiiveti
druiino, 1978. pustila 3olo in se v New
Yorku preizkusila kot manekenka, se
je po navodilih agencije preimenovala
v Andie MacDowell. »Mati je bila udite-
ljica glasbe in nismo imeli veliko denar-
ja. Nemalokrat se je celo zgodilo, da so
nam odklopili gretje. fiveli smo iz te-
dna v teden in nikoli nismo vedeli, kaj
nas {aka,« pove. Po uspeini kampanji
za Calvina Kleina, medtem ji je zaradi
alkoholizma umrla mati, je dobila prve
filmsko ponudbo, a se je konéala precej
glas. Po upodobitvi nezadovoljene ie-
ne v filmu z ie skorajda kultnim uspe-
hom Seks, laii in videotrakovi (1989) ji
ni bilo vei treba hoditi na avdicije. Tri-
najst let je bila porotena z manekenom
Paulom Qualleyjem, s katerim ima tri
otroke: Justina (19), Rainey (16) in Sa-
rah (10). Znova se je porodila, tokrat s
$olskim prijateljem Rhettom Hartzo-
gom, a je zdaj spet samska.

Slovenci jo poznamo predvsem po fil-
mih Zelena karta in 3tiri poroke in po-
greb. 0d soigralcev je nanjo naredil naj-
vedji vtis John Malkovich. Mnogokrat
predirljivo namignejo, da ni ravno Me-
ryl Streep, vendar je bila trikrat nomi-
nirana za nagrado zlati globus. Revija
People jo je izbrala za najlep$o od pet-
desetih na svetu. Sama pa pravi, da je
najbolj ponosna na svoje tri cudovite
otroke, ki so dalet najveiji uspeh nje-
nega fivljenja. Doma jo klicejo Rosie.
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jo samo neumnosti. Krasno bi bilo imeti tele-
vizijski program, ki bi nam kazal lepe, inteli-
gentne plati sveta, kaj pocnejo mladi, ka-
ksna je njihova kultura, Kako se pogovarjajo
med seboj. In krasno je tudi, ¢e imas mo-
znost potovati. Jaz jo imam. Prisla sem v Slo
venijo in zdaj razumem dogajanje.
Govorite o neumni ameriski televiziji.
Je taksna zaradi Ameri¢anov ali na-
sprotno?
Oboje. Ah, veéno vpraSanje, kdo je kriv: ali
oseba, ki ustvarja program, ali tisti, ki ga ku-
pujejo. A vse to je posel. Ne nazadnje - delali
hodo, kar bodo ljudje kupovali. In to je pro-

blem. Pravkar sem se vrnila iz Afrike, kjer
sem ohiskala veliko revnih predelov, Sla sem
v sirotidnico HIV-pozitivnih otrok. To je bila
zame silno pomembna izkudnja. Bila sem ze-
lo vznemirjena. Veste, imam izjemno prilo-
7nost spoznati svet, Cesar nima mnogo ljudi.
A zakaj je tako? Imamo televizijo, vendar je
ne uporabljamo pravilno. Se dobro, da ima-
mo razlicne programe. SliZala sem tudi, da
ima celo Al Gore svoj program. MoZnosti to-
rej s0.

Livite v Juini Karolini. Kaj pocnete ez

dan? Kako se odklopite od neumnosti

televizije?

alametacija Dela

Ao

&

€e si v slabem odnosu in zaradi partner-
ja negotov, se zagotovo tudi sam poiu-
tis grd, neprivlaten. €e si v dobrih
odnosih, e ima3 prijateljice ... No, pri
tem je treba biti previden. Skrbno jih
moras izbirati. Teiko je najti taksne, ki
jim je res do tebe, ki ti ne zavidajo
uspeha, niso nevoidljive ter si ielijo, da
si lepa ter da se dobro pofutis.

Za zacetek je ne gledam. Veliko Casa preZi-
vim z otroki, vkljuéena sem v mnogo dobro-
delnih dejavnosti. V mestu, kje Zivim, je za-
totisce za zivali in Se pred kratkim je bilo v
groznem stanju. Tega sploh nisem vedela,
dokler me ni opozoril prijatelj, arhitekt, kiga
je nameraval ponovno zgraditi. Vedno poc-
nem takdne stvari. Vzgoja otrok mi je v naj-
vedje veselje. Vstanem, pripravim zajtrk, vi-
deti sem popolnoma normalno, brez Sminke,
skrbim za otroke. Poskrbim, da gredo v Solo.
Obe héeri ohoZujeta ples. Sin je prvo leto na
fakulteti. Veliko telovadim, to je moje darilo
sebi. Ta Cas je samo moj, da sem bolj zdrava,
sredna in se tudi Custveno sproscam.
Se vasi otroci kdaj obremenjujejo s
tem, da je njihova mati Andie Mac-
Dowell?
Veasih. Zgodilo se je Ze, da jim je hilo teZko.
Sin, na primer, nikoli ni zelel opaznega avio-
mobila. Kupil si je zelo star, rabljen avio in ni
hotel delovati kot razvajen otrok. Ze od nek-
daj se je zavedal svojih privilegijev in Zelel je
delati, da bi imel, kar potrebuje. Ne nazadnje
se je to izkazalo kot dobro. Brez moje pomoci
si je pridobil akademsko Stipendijo. 7di se,
da je nujno potreboval tak dosezek. Trudi se
sam in nikakor noCe biti bogataski otrok.
lgra kosarko, je zelo prizemljen in Krasen
tant. Oba s héero sta bila Ze na mnogo misi-
jah v razli¢nih drzavah sveta in delala v siro-
tisnicah. Bila sta v Nikaragvi, Portoriku ... Iz-
postavljena sta razliénim Zivljenjskim sti-
Jom, nista razvajena. Mlaj3a deklica je se
premlada, da bi tako potovala. Drugace pa
skupaj pomagamo brezdomcem. HCi je zelo
bistra in zrela - saj veste, nekatera dekleta
zares zelo hitro odrastejo, preskoéila bo za-
dnji letnik srednje 3ole. Pripravljena je iti
dlje. Plesalka je. Letos je zelo trdo delala, da
bo lahko drugo leto $la na kolidZ.
Pravijo, da je uspeh toliko vegji, koli-
kor je na zacetku manj verjeten. Priha-
jate iz manjsega kraja Gaffney v Juini
Karolini in mediji vas pogosto opisuje-
jo kot jekleno Zensko ravno zato, ker
vam je z moéno voljo uspelo premostiti
ovire. Je zato vas uspeh res vedji?
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sin nikoli ni Zelel opaznega avtomobi-
Ia. Kupil si je zelo star, rabljen avto in ni
hotel delovati kot razvajen otrok. Ze od
nekdaj se je zavedal svojih privilegijev
in ielel je delati, da bi imel, kar potre-
buje. Brez moje pomodi si je pridobil
akademsko stipendijo. Trudi se sam in
nikakor noce biti bogataski otrok. Igra
kosarko, je zelo prizemljen fant.

Kaj pa vem. Morda je zgolj bolj spektakula-
ren, toliko bolj tudi zato, Ker nisem nikogar
poznala. Nih¢e mi ni odpiral vrat in prav ni-
Cesar nisem vedela. Preden sem priSla v New
York, sem bila morda v treh ameriskih drZza-
vah. Nisem bila tako pripravljena, kot sta de-
nimo moji héeri. Nisem imela ur plesa, nice-
sar. In ko me sprasujejo, zakaj mi je uspelo,
lahko odgovorim, da najbrZ zgolj zato, ker
sem bila ali neumna ali pogumna. Najverje-
tneje malo obojega, $e najbolj pa naivna. Ze-
lo naivna in zelo pogumna, torej. Nisem zna-
la bolje. Nisem vedela, v kaj se spu§tam, in v
meni ni bilo niti kancka strahu. Svet je bila
zame varen kraj. Kaj vse sem doZivela! Ko
gledam nazaj, nikoli ne bi podobnega dopu-
stila svojima h¢erkama. O, moj bog, kaj vse
sem pocela.

So starsi kdaj nasprotovali vasim odlo-

¢itvam in rekli, da se ni pametno poda-

jati v svet? |
Mama ravno ni nasprotovala, bolj oce. Njego-
va teorija je bila zelo jasna, staromodna. De-
kle si mora pridobiti izobrazbo kot uciteljica
ali medicinska sestra, pa Se to samo zato, Ce
ji propade zakon. To je tak$na miselnost. In
od takrat se ni veliko spremenilo.

Kaj vas je gnalo?
Zlasti radovednost. Svet me je izjemno zani-
mal. Najbrz sem bila tudi nezadovoljna s
svojo okolico, Zelela sem vedeti ve€, se uiti,
iti, izkusiti. To me je gnalo.

Nekatera dekleta se trudijo svojo ien-

skost poudariti z izbranimi obladili in

obilico licil. Kaj vas naredi Zensko? Ve-

denje, dria, videz?
Predvsem vedenje. Ampak vse smo ranljive,
tudi jaz. So dnevi, ko se poCutim negotovo in
bi mi zares pomagalo, ¢e bi se odela v Kaj le-
pega ter se malo nalicila. Vcasih pa se mi zdi,
da je vse skupaj odvisno od hormonov, od te-
ga, kaj se dogaja v tvojem Zivljenju, kdo te
spravlja v dobro, kdo v slabo voljo. Ce si v
slabem odnosu ter zaradi partnerja negotov,
se zagotovo tudi sam pocutis grd, neprivla-
gen. Ce si v dobrih odnosih, &e ima$ prijate-
ljice ... No, pri tem je treba biti previden.
Skrbno jih mora$ izbirati. Tezko je najti ta-
kine, ki jim je res do tebe, ki ti ne zavidajo
uspeha, niso nevoscljive ter si Zelijo, da si le-

pa ter da se dobro pocutis. TeZko je zaznati,
kdaj si z nekom, ki te v resnici nima rad. Tvo-
je notranje, custveno Zivljenje je prav zares
tisto, kar vpliva na videz tvojega obraza. Ce
si custveno nestabilen, je popolnoma vsee-
no, kaj das nase. Krasna obleka, li¢ila, ni po-
membno, vselej si videti grozno, ker se zno-
traj pocutis slabo.

Ste imeli veliko stikov z Zensko nevo-

Scljivostjo? Kako ste locili zrno od plev?
Se vedno delam napake. In ravno to bi rada
naucila hcéeri. Trudim se. A najbrz je tako, da
je treba marsikaj izkusiti na svoji koZi. Ena
izmed dobrih stvari, ki jih pridobis z zrelo-

il

stjo, je, da zacneS belj ceniti, s kom pravza-
prav prezivljas svoj ¢as in kako. Ga bom pre-
Zivljala z nekom, za katerega vem, da mi ne
zeli dobro, ki ga ne morem poklicati in mu
sporociti, da se mi je zgodilo nekaj krasne-
ga? Bo sreCen z menoj ali ne? Starejsi ko si,
bolj razlikujes takSna razmerja.
Je sploh mogode, da imate prijatelje iz
drugaénega sloga Zivljenja, ki denimo
delajo od devetih do petih in popoldne
z vami pijejo kavico?
Da. Za druge je to seveda popolnoma nemo-
gote. Od mene je odvisno, da prepoznam ra-
zlike. Nekateri bodo v meni vedno videli
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Nasa televizija je tako grozna. Najbri
ste ie slifali za izraz poneumljanje
Amerike. Najbolj priljubljene in hkrati
najneumnejie oddaje govorijo o pla-
sticni kirurgiji, so nekaksni resniénostni
govi, ki te ni¢esar ne nautijo. Televizija
je izjemno orodje, a nam ne da nobene-
ga znanja.

filmsko zvezdo. Kar nisem. V resnici je to
fantazija in ne resnica. Tega se jasno zave-
dam. Ce pa se tega ne zavedajo oni, potem
res ne moremo imeti kakovostnega odnosa.
V realnosti sem samo €lovek. Lahko imam
Zudovite odnose z ljudmi, ki me pogledajo v
ofi in to zaznajo, in ne morem biti tesneje po-
vezana s tistimi, ki tega niso sposobni, kajti
zanje nikoli ne bom resnicna oseba. Razliko-
vati moram, kdo me je sposoben pustiti pri
miru in kdo ne.
Kako se potutite obéudovani? Rekli
ste, da je filmski svet fantazija, a ka-
mor koli greste, se za vami obracajo
pogledi. Opazujejo vas kot deklico iz
porcelana.
Spomniti se moram, od kod prihajam, in ve-
deti, da je to dar. Zakaj sem ga deleZna, ne
vem. Rada imam, &e kdo pristopi k meni in
rede, da mu je véet moje delo, e posebno, ce
gre za manj uspedne filme kot denime Un-
strung heroes, ki ga je rezirala Diane Keaton
in zanj menim, da je zelo lep ter da sem svojo
vlogo zelo ganljivo odigrala. Ce mi kdo ree,
da mu je viet denimo ta vloga, je to zame
najvetji kompliment, ki mi ga lahko da. Cu-
tim, da sem si ga zasluzila. Ce pa se pohvale
vsaj meni ne zdijo oprijemljive, je te7ko, a
vseeno moram biti hvalezna. Hvalijo me tudi
samo zato, ker sem znana ... Naj se za trenu-
tek ustavim ob tej zamisli - Zivljenje je tez-
ko, velikokrat ni posebno zanimivo, delas,
pride$ domov ob petih, pocistis hiso, pomijes
posodo, obleke ... Ce ljudem ponudim vsaj
malo zadoSéenja, ko me vidijo na ulici, po-
tem jim lahko re¢em samo hvala. In moram
biti hvaleZna, ker se komu zdim vznemirlji-
va. Navsezadnje nisem ravno tako zelo po-
sebna, razen morda zaradi golega dejstva, da
vEasih naredim v filmu kaj, kar se koga Cu-
stveno dotakne. In to je edino, za kar si lahko
priznam zasluge. Sploh.
Viet mi je stavek iz intervjuja Inde-
pendent on Sunday, ko ste dejali, da se
viasih pocutite, kot da bi sli v Disney-
world, le da ste sami atrakcija.
Canski filmski festival. Da, to je vsa resnica.
Spomnim se igralke, ki je nekega leta prisla
v Cannes, nikoli ni nosila vecerne obleke, ve-
dno le deZni plas¢, ni imela urejene frizure
in nihée je ni pogledal, Ceprav je pred krat-

kim dobila oskarja. Uf, katera je Ze bila ...
Cannes je sicer super, je del filmskega okolja
ter osrecuje ljudi, a kaj se-dogaja v resnici:
uredis si pricesko, se nalicis, obleces vecer-
no obleko, posedejo te, ti dodelijo telesnega
strazarja in oznagijo avto. Vse to delajo na-
menoma, kajti &e ne bi, potem ne bi bilo po-
sla. In film je posel. Sicer nikogar ne bi bilo v
hotelih, nihée ne bi hodil v restavracije, ne bi
se dogajale vznemirljive stvari. Brez glamu-
roznih zvezd in dajanja intervjujev nihce ne
bi prigel. In kdo bi sluZil? NihCe. Ah, Disney-
world.

seveda ste izvrstno placani za svoje

delo, pa vendar, se kdaj podutite

oskrunjeni? Ko si denimo retete: 2daj

pa dovolj, tukaj potegnem ¢rto.
Samo Ce ¢utim, da mi ni uspelo zadovoljiti
vloge matere. Ne bi uporabila ravno besede
oskrunjena, ker navsezadnje sama odlocam.
Zavedati pa se je treba, da je denar zelo ma-
mljiv, in treba je biti razumem ter se zaveda-
ti prioritet. Kaj dejansko potrebujes? Lani,
denimo, sem si vzela veliko prostega Casa.
Véasih mi kdo rece, da me dolgo ni videl. In
redem, seveda, delala sem nekaj zelo po-
membnega: bila sem s sinom, ker je odhajal
na kolidZ in tega obdobja nikoli ne bom dobi-
la nazaj. Bodo Se druge priloZnosti, a te zago-
tovo ne vec.

Kdo zdaj, ko ste v Sloveniji, skrbi za va-

e otroke?
Njihov ode Zivi na koncu ulice. Ta konec te-
dna spijo pri njem. Imam Zensko, ki pomaga.
Starej3a hii je §la na avdicijo na plesni odde-
lek kolidZa, ki ga Zeli obiskovati, nato sta obe
héeri 5li na tekmovanje. Pravzaprav potre-
hujem dvojno pomoé: nekoga, da cuva pse, in
nekoga, da ¢uva otroke. Se ena prijateljica s
podobno starimi otroki mi pomaga. Mogoce
je, a je treba biti dobro organiziran.

Je res, da v vasem rojstnem kraju ob-

staja ulica z vasim imenom?
(Andie se prikupno namuzne.) Da, Andie
MacDowell Boulevard. In zdaj vam bom po-
vedala zanimivo zgodbo: po vsem tem, Kar
sem naredila v Zivljenju, odsla od doma, sne-
mala filme, spoznala predsednike, potovala,
sem posnela uspesnico Groundhog day, §la
domov in dobila svojo ulico. Za prireditev so
naredili oder na polju, povabili orkester, spet
sem videla svoje utitelje ... Taki dogodki me
nikoli, res nikoli niso vznemirjali, in ko sem
prigla domov - nikdar mi ni bilo treba jemati
valiuma, kot poénejo mnogi - sem izgubila
glas. Ne morem vam povedati, kako mi je bi-
lo neprijetno. Ne vem, zakaj. Zagotovo je bilo
nekaj globoko tustvenega. Bizarno. Izgubila
sem glas. (Ce je Andigjina nesliSna mimika
oponadanja izgube glasu v tem trenutku prine-

¢e ljudem ponudim vsaj malo zadosie-
nja, ko me vidijo na ulici, potem jim
lahko refem samo hvala. in moram biti
hvaleina, ker se komu zdim vznemirlji-
va. Navsezadnje nisem ravno tako zelo
posebna, razen morda zaradi golega
dejstva, da véasih naredim v filmu kaj,
kar se koga tustveno dotakne. In to je
edino, za kar si lahko priznam zasluge.
sploh.

sla kaj dobrega, je to zagotovo smeh zadrtih
italijanskih agentk, ki sta med intervjujem ne-
nehno kot siva senca bedeli nad pogovorom,
da ne bi uslo vprasanje o kak3nem bivSem mo-
Zu.)

Upam, da so se pocutili pogastene.
Da, da le niso mislili, da je laringitis. Kriva so
bila zgolj Eustva. (Andie globoko vdihne.) Ta
pritisk ...

Kako se moski pocutijo ob vas? Jih

vznemirjate?
Hm, ne vem. Se nikoli jih nisem vprasala ce-
sa takega. Mislim, da vznemirjam doloCene
ljudi. No, mislim, da bi tudi vi lahko vzne-
mirjali mo&ke. (SproZi se socasno blebetanje o
vznemirljivosti, v katero se pridruZita — nena-
vadno - tudi agentki, da se sploh dogovorimo,
kaj pomeni vznemiriti.) Nerodno jim je samo
takrat, Ge so zbegani glede tega, kar pocnem.
Drugate ne. Sploh pa imam podobne izku-
Snje tudi z Zenskami. Tako soCustvujem in
se trudim biti izjemno prijazna. Veste, kako
je, ko ljudje pordegijo po celotnem vratu. Ko
recimo v kavarnici prosim za kavo, deklica
za pultom nemudoma zardi. Grozno se potu-
tim. Hej, saj je vse vredu, jaz pares nisem ta-
ko pomembna, si vedno Zelim reci. A sem sa-
mo zelo prijazna. Navadno so dekleta fista,
ki popolnoma pordijo, moski niti ne.

Amerigki moski razumejo ienske?
MozZki? Vsi mogki na svetu? Najbrz Ze. Mi-
slim, da je vse odvisno od pricakovanj.

ienske, velika skrivnost.
Prav res.

Agentki opozorita, da je ¢as za konec pogo-
vora. Andie se spremeni v izpradevalca. Kaj
delag, sprasuje. Od kod si? Kaj si Studirala?
Zakaj si novinarka? Imas otroke? Si poroce-
na? Jaz se popolnoma spozabim in zanema-
rim mo#nost, da je samo zelo vljudna Zen-
ska, in zaénem napletati o sebi. Nenavadno,
postavlja podvprasanja. In le Zivéno postopa-
nje agentk naju ustavi. Ne, ni se mi pordedil
vrat, ko sva se zaCeli pogovarjati. Pravzaprav
je bilo prav prijetmo. Ko si sezeva v roko, se
prijazno zahvali za pogovor, postoji, se obrne
ter pozanima, kaj jo Caka v nadaljevanju.
Foto: AP/dokumentacija Dela
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ON Henrik Otto, podpredsednik globalnega oblikovanja pri Electroluxu

»Sesalnik ima le dve kolesi, avtomobil pa stiri,« pravi Sved Henrik Otto, ko ga
povpraiam, kakina je razlika med oblikovanjem za podjetje Electrolux, ki proi-
zvaja predvsem gospodinjske stroje, in za Volvo, kjer je prej skrbel za videz avto-
mobilov. Podpredsednika globalnega oblikovanja sem v zadnjem mesecu sretala
kar dvakrat: najprej v Parizu na modnem sejmu Prét 3 porter, kjer je predstavil
koncept gospodinjskih strojev kot modnih dodatkov, in nato v njegovem rodnem
Goteborgu, kjer je bil govornik na mednarodnem kongresu o dizajnu.

Sprasuje: Hermina Kovatic

Kuhinja je postala drufabni prostor
déma, ste dejali na predstavitvi novih
izdelkov. Kak3na je organizacija so-
dobnega bivalis¢a?
Ce pogledamo, kje se ljudje najvet gibljejo,
kje preZivijo najvet Casa, ugotovimo, da je to
prav kuhinja; preoblikovala se je v druZabni
prostor, v katerem se druZimo s prijatelji, go-
sti, skratka, z razdirjeno druZino. Postala je
namred zelo §irok pojem. Vanjo ne spadajo
vet le starsi, bratje, sestre, otroci, ampak tu-
di prijatelji, poslovni partnerji in sosedje.
Neko¢ so se ljudje, pravzaprav bi moral reci
Zenske, zaprle v kuhinjo, in ko so gostje pri-
&li, sb jim postregle s pijato, nato pa posadile
za mizo in stregle. Zdaj je vse bolj sproSceno.
Goste povabi§, da bi skupaj ustvarjali. Gosti-
telj le priskrbi sestavine, preostalo je plod
skupnega ustvarjanja. Kuhinja je prostor
priprave, v katerem ima3 vse orodje.
Nekak3en laboratorij ali delavnica, to-
rej.
Ja, lahko bi tako rekli. Se posebno, &e veliko
eksperimentirate. (smeh) Postala je interak-
tivno obmodje, nekakino domace zabavist-
no sredidce.
Kako pa je z drugimi prostori v hisi?
0bstaja kaksen nov koncept?
Je nekaj zanimivih podrobnosti. Ljudje v In-
2111 in na Kitajskem imajo hladilnike v dnev-

ni sobi, zato morajo bitl za tiste trge bolj
okraeni. Mnogo ljudi v Evropi in Severni
Ameriki vanje shranjuje kozmetiko. Pred-
stavljam si, da tudi vi to pocnete.
Res je.
Vidite! Hladilnik ni namenjen zgolj shranje-
vanju hrane, ampak vzdrZevanju visoke ka-
Kkovosti katerega koll izdelka, tudi zdravil in
filmov. Torej bi ga lahko imeli v spalnici ali
Kkopalnici. DanaSnje gospodinjske stroje na
splogno lahko - predvsem zaradi njihovega
zanimivejSega videza - postavite kamor ko-
1i. Le otresti se je treba konvencionalnega
razmi§ljanja.
Vaie podjetje ima izdelan koncept za
pralno-sugilni stroj, ki je videti kot ne-
kakéna skulptura. Lahko bi jo postavili
kjer koli v bivali§¢u, tudi v spalnici, ¢e
bi, seveda, poskrbeli za vso potrebno
napeljavo.
Razmi3ljamo tudi o osveZilcu obla&il. Name-
sto da jih obesite na balkon ali v kopalnico,
da bi se prezradila, jih boste dali v na$ stroj,
ki bo lahko stal v spalnici, garderobni sobi
ali na hodniku. Razmisljati je treba o uporab-
nosti, praktiénosti, o tem, kje v domovanju
so interakcije med ljudmi in stroji - ne glede
na zakoreninjene navade, kje naj bi nasi po-
mot¢niki stali,
Neko¢ smo jih zaradi nezanimivega vi-
deza skrivali za lesenimi kuhinjskimi
vrati, v predalih, shrambi, kleti. Zdaj

21

jih ni veé treba, saj so, kot sem ie deja-
la, postali prave umetnine. Resnitno
jim lahko reéemo, da so del notranje
opreme.
Absolutno! Mislim, da zato, ker je vse posta-
lo bolj odprto. Stanovanja so zrafna, brez
sten, z manj opreme. Ljudje ne zaklepajo
prostorov pred gosti, ti lahko vstopijo po-
vsod, Z opremo doma izraZajo svojo oseb-
nost, je njen podalj§ek. Vsem se zdi popolno-
ma normalno, da je na trgu Siroka ponudba
razliénih mobilnih telefonov, fotoaparatov,
dvd-predvajalnikov, stereonaprav, avtomo-
bilov, hlag iz dZinsa, ko pa pridemo do hladil-
nikov, petic, pralnih strojev, se mnogim ne
zdi prav ni¢ ¢udno, da je izbira tako skro-
mna. Kavbojke niso zgolj hlade iz dZinsa: na
voljo imate razli¢ne barve, kroje, stile. Kupi-
te, kar pristaja vasi postavi, stilu oblatenja

. in Zivljenja. Ne zavedamo se, da skupek vse-

ga - oblagil, avtomobila, bivali¢a, notranje
opreme - kaZe, kako radi bi, da nas drugi
sprejmejo, kakine naj nas vidijo.
Pa ni to preveé plehko? Ali ne kaie na
to, da postajamo zgolj druiba podob, v
kateri resniéne vrednote in élovekova
notranjost nimajo pravega pomena?
Ne, sploh ne. Gre za vada Gustva in Zelje. Ce
bi izbirali za druge in ne zase, ¢e bi si s tem
kupovali pozornost ali naklonjenost drugih,
bi bilo plehko: ker ne bi 3lo za vas, Ker bi ho-
teli biti nekaj, kar v bistvu niste, ker bi si ku-
povali naklonjenost drugih, ki pa je lahko
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kratkotrajna ali je sploh ni, Potem bi bili ne-
sre¢nl s svojo izbiro. Ljudje morajo izbirati
glede na to, kdo so, ne pa, kdo bi radi postali
v oéeh drugih. Morajo se sami odlogati. Pravi
prijatelji vas imajo radi, vseeno, v Kkaj ste
obleceni.
Na pariskem sejmu mode Prét a porter
ste predstavili koncept gospodinjske-
ga stroja kot modnega dodatka. Za pri-
mer ste vzeli hladilnike potiskane z
vzorci in barvami, ki bodo viadali sezo-
ni pomlad-poletje 2006. Modno ozave-
§teni kupci naj bi smernice vnesli tudi
v svoj dom. Zanimivo, a vseeno: vam je
zmanjkalo idej? Je to le poteza, kako
prodati ved?
Skupina Electrolux proda 55 milijonov na-
prav na leto, kar pomeni, da smo eno najve-
¢jih podjetlj na svetu. Seveda bi radi prodali
Se ve€ - a ne v §kodo kakovosti, vrednot bla-
govne znamKe ali njene integritete, Vecina
gospodinjskih strojev je e vedno na voljo le
v bell barvi in srebrno kovinski. Ljudje jih
kupujejo; pa ne zato, ker bi jim bili vie¢, am-
pak ker, preprosto, nimajo druge izbire. Si

Prvi slovenski vinski
abonma

Vsako etrtletje sl zagotovite
novo steklenico vina:

za pokudino

(Slovenski vinski abonma)
za ar}dvlmn!)e
(Slovenskl zbirateljski abonma)

WWW. WINES.SI

" Darila Rokus dea,

Gosposvetska costa 2, 1000 Ljubljana
Telefon: o1 234 97 20, Telefaksi 01 334 97 30
E-pofta: darilaarokus.com

predstavljate, da bi vam v trgovini rekli, da
imajo na voljo obla¢ila le v beli in rdedi, vi pa
ju ne marate?! Kaj zdaj? NaSa ideja o barvitih
in vzordastih strojih je odsev Zelje ljudi, da
hotejo imeti svojim osebnostim prilagojene
gospodinjske stroje in da so siti kupovanja le
zaradi funkcije, ne pa, ker bi jim bili zares
vied. To se mi glede na to, da z njimi preZivi-
jo veliko asa, tudi po nekaj let, da jih morajo
nenehno gledati, ne zdi normalno.
Zanimivo je, da ste se povezali prav z
modno industrijo. Zdaj oblatil ne ku-
pujemo, ker bi jih potrebovali, ampak
zato, ker so nam vse, ker se navelita-
mo starih, ker se pustimo zapeljati
muhastim smernicam. Nikoli jih zares
ne ponosimo. Lahko jih nalagamo v
omaro, dokler ne poti, podarimo ali
odvriemo v smeti. Kaj pa storiti z mo-
dnimi kuhinjskimi stroji? Ali tudi njih
odvriemo v smeti, teprav tehniéno po-
polno delujejo?
Nikakor ne! Kot podjetje, ki ima stroge pred-
pise o varstvu okolja in reciklaZi, tega ne
podpiramo, Zagotovo pa ho v prihodnosti
smiselno odpreti in podpreti prodajo rablje-
nih strojev - tako kot obstaja v avtomobilski
industrijl. Vsi si ne morejo ali no¢ejo privo-
§¢iti novih, zakaj ne bi kupovali rabljenih?
Po drugl strani pa so ljudje, ki bodo kupovali
novosti, saj jih bodo pritegnile s tehnoloSki-
mi doseZki in zanimivo obliko, Nikakor pa
ne pridakujem, da jih bodo zamenjevali tako
kot oblacila. Sploh ne!
Nekot je avtomobil lahko popravil sko-
raj vsakdo, ki se je kolitkaj spoznal
nanj. Danes so zaradi zapletene tehno-

logije namesto mehanikov potrebni
skorajda ratunalniski inZenirji. Nekaj
podobnega slutim pri sodobnih in pri-
hajajotih gospodinjskih strojih. Kako
usposabljate svoje serviserje?
Predvsem se trudimo, da bi se stroji ¢im
manj kvarili, Tehnologija je res bolj zaplete-
na kot neko¢, saj tudi potro$niki zahtevajo
vedno ved. O serviserjih pa vam ne morem
nidesar povedati, ker nisem pravi ¢lovek za
to.
Prav. Koliko se oblikovanje prilagaja
tehnologiji?
Vedno ga je treba prilagoditi. Oblikujete za
funkcionalnost in varno delovanje, ne za
obliko zaradi oblike., A enega in drugega ne
morete izkljudevatl, Popoln izdelek vkljutu-
je vse.
Ste kdaj spreminjali oblikovalske pre-
dloge, ker so bile s tehnolo3kega stali-
§ta neizvedljive?
Ce nedesa ne morete proizvesti, tega tudi
nihde ne more kupiti. Véasih se res lahko
zgodi, da je oblikovanje tako pomembno in
nelzogibno, da je treba razmisliti o alterna-
tivnih postopkih izdelave, ampak to je neka-
kien kreativni dialog, ki je nujen pri raziska-
vah in razvoju.
Kaksen bo dom bliZnje prihodnosti? Ga
lahko napoveste - s stali$ta tega, kar
veste danes?
Uf, Po mojem mnenju se bo vetalo povprase-
vanje po izdelkih, narejenih po meri kupca.
Kdaj pa bodo roboti namesto nas opra-
vili vsa »umazana« dela? Electrolux je
bil prvi, ki je na trg dal robotski sesal-
nik.
Poznate vedji uZitek kot skuhati vederjo? To
se mi zdi neka] zelo ustvarjalnega. Osebno
ne verjamem preve¢ v besedo »high techg,
temve¢ v »human tech«. Tehnologije ne bi
smell vstavljati v izdelke kar tako, zaradi
tehnologije, ampak le takrat, ko imamo od
nje res kakdno korist. Ljudje bodo kupovali
stroje le, ¢e bodo delo resni¢no opravili bolje
od njih, BliZnje prihodnosti si ne zamisljam
tako, da bo na primer rohot za nami pobiral
umazano perilo, ga dal v pralni stroj in e li-
kal. Zagotovo pa bomo izumljall tehnologijo,
ki bo §e bolj olajSala naSe Zivljenje.
Foto: arhiv Electrolux
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Priloga D: Rubrika Aktualno, 18. oktobra 2005

Ptidja gripa tudi pred nasimi vrati?

STRAH JE POPOLNOMA

sas o

Po izbruhu ptidje gripe v Turiji, Romuniji in Bolgariji je strah, da bi se bolezen raz-
girila po Evropi, vse vedji. Nevarnost, da virus mutira v éloveku smrtno nevarno ra-
zlicico, je realna, zato so zdravstvene oblasti v Evropi precej zaskrbljene. 0 tem,

sue

kaksna je verjetnost, da bi se bolezen pojavila tudi v Sloveniji, dr. Andrej Tram-
pui, raziskovalec in specialist infektolog, zaposlen na 0ddelku za infekcijske bo-
lezni na Univerzitetni kliniki v Baslu v $vici in na kliniki Mayo v Minnesoti v
IDA, pravi, da gre zgolj za vprasanje ¢asa.

Sprasuje: Vesna Pfeifer
Foto: Marko Feist/dokumentacija Dela

Francoski zunanji minister Philippe
Douste-Blazy je pred dnevi dejal, da
gre ob pojavu ve¢ primerov okuibe z
virusom ptiéje gripe v Turéiji in Ro-
muniji za pandemijo. Virus je pred
vrati in se $iri, je $e dodal. Je strah
pred pandemijo v Evropi utemeljen?
Strah je popolnoma utemeljen.
Slovenija torej ni izvzeta.
MoZnost, da se bo pti¢ja gripa kmalu poja-
vila tudi pri perutnini in divjih pticah v Slo-
veniji, je zelo velika. Kdaj in kje pa bo virus
preskocil od ptic na ¢loveka ter sproZil no-
vo pandemijo ¢lovestva, je manj znano. Ko
se bo pojavil prvi primer novega virusa, se
bo pti¢ja gripa v nekaj dneh razsirila po
vsem svetu in zagotovo pomorila ve¢ mili-
jonov ljudi. Predvidevamo, da se bo epide-
mija ptije gripe s priblizno 90-odstotno
verjetnostjo pojavila pri ljudeh v nasle-
dnjih treh letih, lahko Ze jutri. Pojavila se
bo podobno kot navadna (Cloveska) gripa
in ve¢ina drugih virusnih okuzb dihal v
zimskih mesecih. To€nih razlogov za se-
zonsko pojavljanje ne poznamo, eden od
pomembnih dejavnikov pa je, da se v hla-
dnih mesecih vec¢ zadrZujemo v zaprtih
prostorih in bliZzje drug drugemu. Tako se
virusi laZje s kihanjem in kasljanjem pre-
nasajo od ¢loveka na ¢loveka.
Virus pticje gripe H5N1 je od leta
2003 v JV Aziji ubil vec kot 60 ljudi,
vecino v Vietnamu. Kako se je po va-
$em mnenju bolezen razsirila v Turéi-
jo, Romunijo in Bolgarijo?
Najverjetneje s pticami selivkami, lahko
tudi z uvozom okuZene perutnine.

Kako se virus prenese na ¢loveka? Se

bolezen potem prenasa med ljudmi?
Z neposrednim stikom z okuZenimi ptica-
mi, praviloma perutnino. Doslej se 3e ne
prenasa med ljudmi, ko pa se bo spreme-
nil, da se bo Siril tudi med ljudmi, bo v ne-
kaj dneh povzrocil epidemijo svetovne raz-
seZnosti (pandemijo).

Koliko traja inkubacijska doba in ka-

teri simptomi se pojavijo pri cloveku,

ko zboli?
Inkubacijska doba je nekaj dni, okuZeni
ljudje so kuzni Ze pred izbruhom prvih bo-
lezenskih simptomov. ZnakKi pticje gripe so
podobni navadni gripi: vro¢ina, ka3elj, bo-
lecine v migicah in sklepih, driska. Razlika
je le v tem, da okuZba praviloma poteka

teZje in se lahko razvijejo razlicni za
kot so plju€nica, odpoved ledvic, odp
jeter, teZzave z dihanjem, krvavitve iz
znic in koZe ter smrt.

Katere preventivne ukrepe bi bil

treba sprejeti, da bi Evropo oz. Sl

nijo obvarovali pred boleznijo?
Bolje ko bomo pripravljeni na moret
epidemijo, manjsi bo strah pred negol
stjo in manj bo smrtnih Zrtev. Ko se h
mre¢ pojavila pandemija, ne bo ve¢ a
priprave in za§¢ito prebivalstva. V nas
tju z navadno gripo se bodo s pti¢jo ok
tako starejsi ljudje s kroni¢nimi bolez
kot tudi mladi in sicer zdravi ter um
Pri¢akovati je, da bodo bolni$nice ez
preobremenjene in bo primanjkovalo :
vstvenega osebja. Slovenija spada me:
Zave, kjer je zdravstvo slabo pripravl
na prihajajofo pandemijo pticje gripe.
na za§¢ita so cepivo in protivirusna zd
la. Cepivo bo na voljo Sele vec mesece
izbruhu epidemije, kar bo prepozno za
val epidemije. Tudi po prvem valu p

Narava je spre-
tnejsa od katere-
ga koli bioloske-
ga laboratorija.
Ko se bo pojavil
mutirani virus
pticje gripe, ki se
bo siril med ljud-
mi, ne bo treba
bioloskega oroija
za izbruh kata-
strofalne epide-
mije ¢lovestva.
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gripe bodo kolicine cepiva verjetno neza-
dostne. Na voljo ostanejo le Se protivirusna
zdravila, denimo tamiflu, ki bi lahko pre-
preéil izbruh bolezni ali omilil njen potek,
¢e bi ga zadeli jemati v 48 urah. Vendar bi
zdravila morali imeti Ze zdaj v zalogi v za-
dostnih kelicinah in imeti izdelan nacrt,
kako bi jih razdelili in komu, ko se bo poja-
vila pandemija. V prvih nekaj urah po iz-
bruhu epidemije bi jih morali razdeliti
zdravstvenemu osebju, policistom, voja-
kom in drugim pomembnim javnim sluz-
bam, pozneje pa najbolj ogroZenim osebam
s kronicnimi boleznimi plju¢ in srca.
strokovnjaki opozarjajo, da ustre-
znega cepiva proti smrtonosnemu vi-
rusu pti¢je gripe ni mogoée izdelati,
vse dokler virus ne mutira. Vendar bo
tudi tedaj cepljenje uspe3no le, te ga
bo bolnik prejel v kratkem €asu po
razvoju zgodnjih simptomov gripe.
Cepivo proti pticji gripi bo mogote narediti
gele potem, ko bo virus mutiral. Tn tudi, ko
bomo to vedeli, bo e vedno treba ved mese-
cev za izdelavo zadostnih kolicin. Prvo leto
epidemije bomo zato morali preZiveti brez
cepiva in ga pricakujemo Sele leto pozneje,
zato ga ni mogode imeti v zalogi pred izbru-
hom pandemije pticje gripe. Cepivo proti
navadni, ¢loveski gripi namrec ne varuje
pred pticjo gripo.
Kdo bi moral v Sloveniji poskrbeti za
preventivo?
Center za nalezljive bolezni pri Institutu za
varovanje zdravja je zamudil priloZnost, da
bi drZavo kar najbolj pripravil na prihajajo-
to epidemijo pticje gripe. Odgovornost za
zamujeno priloZnost nosi tudi Ministrstvo
za zdravije, ki nevarnosti mnoZicne epide-
mije ni vzelo resno. V Sloveniji predvsem
manjkajo zaloge zdravil proti gripi in pri-
pravljen ter preizkuSen krizni nacrt. Niti
ena bolnisnica pri nas nima izolacijske so-
be z negativnim zracnim tlakom in filtrira-
nim prezracevanjem, v kateri bi lahko var-
no izolirali prve kuZne bolnike. To je neod-
govorno zlasti do zdravstvenega osebja, ki
bi hilo izpostavljeno tveganju okuzbe. Na-
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Inaki ptije gri-
pe so podobni
navadni gripi:
vrogina, kaselj,
boletine v misi-
cah in sklepih,
driska. Razlika
jelevtem, da
okuiba pravilo-
ma poteka teije
in se lahko ra-
zvijejo razlicni
zapleti.

¢rt bi moral predvideti tudi ureditev zasil-
nih bolnidnic in preureditev ustreznih pro-
storov.

Kdaj bi lahko rekli, da smo dovolj do-

bro pripravljeni?
Za oceno stopnje pripravijenosti Slovenije
na pti¢jo gripo bi morali od Ministrstva za
zdravje in InsStituta za varovanje zdravje
dobiti odgovore na nekatera vprasanja: ko-
liko zdravil proti gripi imamo v Sloveniji v
zalogi in za katere ljudi so predvidena; ka-
ko bo ob morebitni pandemiji pticje gripe
potekalo razdeljevanje zdravila in kdo bo
odlo¢al o tem, kdo ga bo prejel. Pojasniti bi
morali, koliko dihalnih mask proti okui-
ham z aerosoli je v zalogi v Sloveniji, komu
bi jih razdelili in kako, zakaj pri nas po
opozorilnih alarmih ob sarsu in pticji gripi
v preteklosti nimamo niti ene podtlacne so-
be v Sloveniji. To je zrakotesna izolacijska
soba s posebnim prezracevanjem, ki ima
znotraj manjsi zracni tlak kot zunaj. Pove-
dati bi morali tudi, kje bi zdravili in izolira-
li prve bolnike s pticjo gripo, ¢e bi se poja-
vila danes, pa koliko vaj za primer mnoZic-
ne epidemije je potekalo v Sloveniji in ka-
k3ni so bili rezultati. In ne nazadnje, kje je
objavljen nacionalni naért za pojav hude
nalezljive bolezni ter kako je organizirano
sodelovanje veterinarjev, policije in vojske

z zdravstvenimi ustanovami v pripravah
na morebitno mnoZi¢no epidemijo.

So driave, ki mejijo na Slovenijo, do-

volj dobro pripravljene na preprece-

vanje 3irjenja bolezni?
Italija, Nemija, Svica, Avstrija in Francija
s0 vzele pticjo gripo zelo resno, Tudi v ob-
dobju, ko je obstajala nevarnost sarsa, so
se v nasprotju s Slovenijo zelo resno pri-
pravljale na moZnost epidemije.

So razlitice aviarne gripe, ki se poja-

vijajo v zadnjem ¢asu, éloveku enako

nevarne?
Za Cloveka bo nevarna $ele razliica virusa
pti¢je gripe, ki bo okuZila ljudi in se bo med
njimi zlahka prenasal.

Je po vaiem mnenju realno mogoda

povezava med virusom pticje gripe in

bioloskim oroZjem?
Narava je spretnejsa od katerega koli biolo-
Skega laboratorija. Ko se bo pojavil mutira-
ni virus pticje gripe, ki se bo Siril med ljud-
mi, ne bo treba bioloskega oroZja za izbruh
katastrofalne epidemije clovestva. Tudi v
preteklosti so se katastrofalne epidemije
pojavljale v presledkih od devetih do 39
let: leta 1957 je izbruhnila azijska gripa, le-
ta 1968 hongkonska, leta 1977 pa ruska.
Gripa je torej stara spremljevalka clove-
Stva.
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Navadne stvari nenavadnih ljudi.

JUrij

Hudolin. Sest zbirk poezije, ve& prevo-
dov, ve¢ ducatov uredniskih knjig in an-
tologij, ulica, mesto na dlani, klofuta v
rovarnici mesije. Véasih tih, véasih upor-
nikzrazlogom ali brez njega, véasih sam,
veckrat zznanci. Ali citat iz pravkar izda-
nega romanesknega prvenca Obje-
stnost: »Svit je hodil po cesti, ne da bi se
ozrl za kamnom, ki mu je padel za ritjo.
Pozneje si je premislil, se vrnil in kamen
zadegal v obzorje.«

Kje stanujete?

V Ljubljani, na Prulah.

Kaksen teve imate, kdaj ga gledate?

Imam star model Nordmende, gle-
dam veinoma filme in nogomet, za do-
daten kliSe poskrbijo $e obéasni ogledi
dnevnika.

Podobno vprasanje: hi-fi in ra¢unal-

nik?

Philipsov hi-fi, nov, malo uporabljan,
in sklofana prenosna toshiba, ki je ves
¢as virozna.

Domace zivali?

Nimam te Zelje.

Ure: zdaj in Zelje?

Model Donna Karan New York, Zora-
novo darilo za redno meseéno vodenje
sej. Ze zguljena, vendar v zadovoljstvo
spomina.

Nakit?

Poroc¢ni prstan, srebro.

Obleka? Opisite svoj slog in kakéne-

ga bi si Zeleli, ¢e bi bila omejitev ne-

bo?

Moja obleka je $portna, tudi kak$en
suknji¢ se najde, doma zguljena, vendar
nujno udobna.

Kozmetika?

Hugo Boss.

Avtomobil. Stanje in Zelje?

Druzinska alfa, hitra in preve¢ zejna
za voznika zac¢etnika.

Najljubse znamke?

Nisem mahnjen na znamke.

Letosnji dopust?

Koréula.

Najljubsi poletni in zimski kraj?

Lizbona v vsakem primeru.

Kam bi §li, ¢e bi imel vikend, teden,

mesec ¢asa in ni¢ tezav z denarjem?

S toshibo v kak$en miren kraj, lahko
tudi med dolenjske gri¢e pisat knjigo o

Do nazga

svoji mladosti, ki se mi Ze lep ¢as mota po
glavi. Vendar bi moral imeti ve& kot me-
sec Casa.

Rekreacija: kje in kolikokrat?

Veckrat na teden Golovec, doma ute-
Zi. Zadnje leto in pol redno.

Na kaj ste ponosni?

Na Marjeto in na prijatelje, ki so spre-
jeli moje napake in vrvranje besed.

Sport: kaj ste trenirali, je kateremu

vaSemu vrstniku uspelo?

Vrhunskega treninga ni bilo, je pa ne-
katerim mojim vrstnikom uspelo, samo
da ne v $portu. Vsaj ne spomnim se.

Kam greste na tekmo?

Prej sem hodil za BeZigrad, veckrat z
Marjeto na Luzu.

Ste navijaé?

Sem.

Zadnja knjiga, film, plos¢a, koncert,

gledali$ce, razstava?

Knjiga: Charles Bukowski - Locked in
the Arms of a Crazy Life. Film: Razpece-
valci. Plo&¢a: Giboni. Koncert: ni vazn.
Gledali$¢e: Drama, ne vem to¢no, kaj.
Razstava: Hudojéki.

Kaj od nastetega je naredilo najmoé-

nejsi vtis na vas?

Razrvani in razko&¢i¢eni Charles.

Najbolj3a jed in lokacija?

Korte, biftek s tartufi.

Pija¢a?

Kokakola, voda, vino.

Od Cesa ste bili v Zivljenju najbolj za-

deti?

Od objestnosti.

Zivijenjski moto?

Ne ljubi, ¢e te ne ljubijo.
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Navadne stvari nenavadnih ljudi

Daneja

Grandovec. S ¢asom 2;50:42 je za pet mi-
nut presegla nacrtovani ¢as in postala
zmagovalka Ljubljanskega maratona
med zenskami. Tako kot moski zmago-
valec, Kenijec Samuel Njogore, je prvi¢
nastopila na maratonu. Drzavna rekor-
derka na 3000 metrov z ovirami, Student-
ka psihologije, vrhunska gorska tekacica.
V cilj je pritekla tako sveZa, da je bila ta-
koj na voljo novinarjem in prijateljem. Ni
ravno odvisna od kozmeti¢nih pripo-
mockov in minikril.

Foto Rafael Marm

Do nazga

Kje stanujete?

Pri star§ih, v hi$i v Mariboru pod Po-
horjem. Neko¢ sredi narave, sedaj pa v
nasi okolici prehitro rastejo bloki.

Kakéen teve imate, kje in kdaj ga gle-

date?

Neki star »no name« televizor, na ka-
terem se bolj ali manj nabira prah, za-
dnje ¢ase tudi pokali. Prizgan je le redko
- kadar so na sporedu atletska tekmova-
nja.

Podobno vprasanje: hi-fi in raéunal-

nik?

Hi-fi-ja nimam (razen ce Steje disk-
man, na katerega so priklju¢eni ra¢unal-
niski zvoéniki). Racunalnik: prenosnik
Dell Inspiron 1100.

Domace zivali?

Jih nimam.

Ure: zdaj in zelje?

Sportna ura Nike (predvsem zaradi
Stoparskih funkcij). Zelje? Polar.

Nakit?

Mi je pri teku odvec.

Obleka? Opisite svoj slog in kaksne-

ga bi zeleli, ¢e bi bila omejitev nebo?

Na tekmovanjih malo od obleke, sicer
$portni slog - kavbojke, majica, udobna
jakna. Moja garderobna omara je aler-
gi¢na na kak$no posebno eleganco in
minikrila.

Kozmetika?

Sminka, maskara za podaljanje tre-
palnic, kreme proti gubam, starostnim
pegam, razli¢ni pilingi, obrazne maske,
laki za nohte in lase pri meni ne pridejov
postev.

Avtomobil. Stanje in Zelje?

Ga nimam. Sponzorji, se priporo¢am.
Moje prevozno sredstvo je kolo, pozimi
pa bi avtomobil res prisel prav.

Najljubse blagovne znamke?

Sportne copate Nike. Oblacila - vse,
kar je udobno, znamka ni pomembna.

Leto$nji dopust?

Kolesarjenje po jadranskih otokih.

Najljubsi letni in zimski kraj?

Poleti: kjer koli strezejo dobro kavo in
sladoled, pozimi: topla postelja.

Kam bi §li, ée bi imeli vikend, teden,

mesec ¢asa in ni¢ tezav z denarjem?

Vikend: sprostitev v toplicah, teden:
obisk najboljse prijateljice Lital v San Di-
egu, mesec: viSinske priprave v Keniji.

Rekreacija: kje in kolikokrat?

Treningi vetinoma dvakrat dnevno,
atletski stadion, bliznji gozdovi in maka-
damske poti. V poletnih mesecih cestno
kolesarjenje, tu in tam tudi rolanje. Pozi-
mi pe$ na Pohorje z »bigfoot-kami« v na-
hrbtniku.

Na kaj ste ponosni?

Na to, da lahko uspe$no te¢em razda-
lje od 3000 m pa vse do maratona. Prav
tako tudi na leto$nje atletske dosezke.

Sport: kaj ste trenirali, je kateremu

vasemu vrstniku res uspelo?

Plavanje, namizni tenis, taekwondo,
kosarko, tek na smuéeh, hokej (le nekaj
treningov), opravila sem tudi tecaj tenisa
in lokostrelstva, vendar sem se nazadnje
nasla vatletiki.

Kam greste na tekmo? }

Letos na vedja tekmovanja na Sved-
skem, v Nemc¢ijo, na Novo Zelandijo, kjer
koli pa¢ tekmujem za reprezentanco. Po-
tem tekme po Sloveniji, tudi v Avstriji in
na Hrvadkem. %

Ste navijacica?

Niti ne. ~

Zadnja knjiga, film, ploi¢a, koncert,

gledalisée, razstava?

Knjiga: Platon - Gorgias, film: Wed-
ding Crashers (med filmom zaspala),
plo§¢a: The Rolling Stones: A Bigger
Bang, koncert: Anastacia, gledalis¢e:
Richard III, razstava: se ne spomnim.

Najboljsa jed in lokacija?

Zelenjava na kakren koli nacin, lahko
tudi na sosedovem vrtu.

Pijaca?

Voda, kavallly. |

Kaj najbolje skuhate?

Kavo (kapuéino) s pravo (beri: kom-
paktno) peno. i

0d ¢esa ste bili v Zivljenju najbolj za-

deti?

0Od kamna, ki ga je so$olka pomotoma
zalu¢ala v mojo glavo.

Zivljenjski moto?

»Don't stop runningl« To mi je rekel
neznanec v neki sinagogi v Juzni Karoli-
ni, ko sem $tudirala v ZDA.
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Navadne stvari nenavadnih ljudi

Andrijana

Starina Kosem. Medijsko razvpita drzav-
na sekretarka na ministrstvu za gospo-
darstvo, neusmiljena Janseva nadzorni-
ca paradriavnega sklada Kapitalska
druzba, NLB in Slovenskih Zeleznic. Ne-
uradno menda tista, h kateri se hodi pro-
sitza sluZbe in ki na gospodarskem mini-
strstvu nosi hlace. Uradno skrbna ma-
ma in strastna ljubiteljica éevljev. Je Zen-
ska, ki ima mnogo obcudovalcev in
mnogo sovraznikov - vsi pa ¢akajo na
svojo priloznost.

Kje stanujete?

V Radomljah.

Kaksen teve imate, kje in kdaj ga gle-

date?

Philipsovega, z ravnim zaslonom. Zal
so zelo redke priloZnosti, ko galahko gle-
dam. V dnevni sobi, seveda.

Podobno vprasanje: hi-fi in ra¢unal-

nik?

Hi-fi Tehnics, racunalnik pa preno-
snik Prestigio.

Domace zivali?

Zelva. Na Zeljo otrok smo se odlo¢ili za
nakup psa, ki je $e pri mamici, saj je star
gele tri tedne. Je ljubek majhen nem3ki
bokser.

Ure: zdaj in Zelje?

Nosim model Rado. Neko¢ si bom iz-
polnila Zeljo po stenski uri s &im niZjo le-
tnico.

Nakit?

Swarovski.

Obleka? Opisite svoj slog in kaksne-

ga bi Zeleli, ¢e bi bila omejitev nebo?

Moj slog je $portno-eleganten. Rada
mu dodam osebno notico. Tudi ¢e bi bila
omejitev nebo, bi si Zelela prav takSnega.

Kozmetika?

Nisem zvesta eni znamki.

Avtomobil. Stanje in Zelje?

Druzinski avto je BMW, sluzbeni je la-
guna. V zvezi z avtomobili ima Zelje sa-
mo moZz.

Najljubse znamke?

Ljubljanske mlekarne, MIP pa tudi
Max Mara in Baldinini.

Leto$nji dopust?

Makarska, Portoroz, Atomske Toplice

Do nazga

Najljubsi poletni in zimski kraj?

Poleti Makarska, pozimi pa povsod,
kjer je toplo, saj sem rojena v sonénem
zZnamenju.

Kam bi 8li, ée bi imeli vikend, teden,

mesec ¢asa in ni¢ tezav z denarjem?

Ne morem se odloéiti v taki poplavi
zelja. Zelela bi vse videti.

Rekreacija: kje in kolikokrat?

V domacem fitnesu, manjkrat kot bi
Zelela. Privo§¢im pa si golf vsak vikend,
ko mi uspe ukrasti nekaj uric.

Na kaj ste ponosni?

Na svoje najblizje, od katerih ¢rpam
modéin energijo za vsakdanje obveznosti.

Sport: kaj ste trenirali, je kateremu

vasemu vrstniku uspelo?

Rokomet. Ne vem, ali je kateremu vr-
stniku uspelo.

Kam greste na tekmo?

V¢asih na rokomet v Celje.

Ste navijacica?
Seveda, in to zelo strasina.

Zadnja knjiga, film, plo$¢a, koncert,
gledalisce, razstava?

Lukava strategija (Sefer Halilovic).
Film Vse o fantu. Plos¢a Queen. Koncert
Moike vokalne skupine v Crnudah. Gle-
dali$¢e: Beneska dvojcka v MGL.

Najboljsa jed in lokacija?

Kamrca v Mengg§u, morski sadezi. Ka-
dar si zaZelim ocvrtega pi§¢anca, grem v
gostilno Pirc Rova v Radomljah.

Pijacta?

Kokta.

Kaj najbolje skuhate in se lahko s

tem tudi pohvalite?

Kuhanje je moja posebna strast, Se ra-
je pedem pecivo. Vse, kar skuham, je do-
bro, ne morem pa se ravno pohvaliti s 8i-
vanjem in likanjem.

0d cesa ste bili v Zzivljenju najbolj za-

deti?

Od Preserna.

Zivljenjski moto? 1
Zivi in pusti Ziveti.
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L 6. oktobra 2005 Insider

Saso Udovié o trenutkih, ko je dozorela Katanéeva reprezentanca. Kaj se iz tega lahko nauéi Oblakova?
Izgubili smo, ljudje pa
H N o]
so kar stali in ploskali.«

Foto EPA
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Na skrbno zaklenjenih vratih garderobe,
znamenitih vratih, skozi katera so v do-
slej najlepsih éasih slovenskega nogo-
meta in porta sploh na zelenico beZi-
grajskega stadiona prihajali Srecko Kata-
necin njegovi zlati fantje, stoji z belo bar-
vo nemarno prebarvan moder napis
»LOPOVI«, ki ga na vrhu krasi pudcica in
kaZe na slavnostno tribuno, na upravo
ali vse uprave Olimpije doslej.

Tako je danes, ko se simbol slovenske-
ga nogometa utaplja v dezju, v osami, v
ujetnistvu nekega obskurnega nogome-
tnega eksperimenta in $e bolj nemarno
obskurnih lokalnih politi¢nih pijavk.

Tako je danes, ¢e pridete na prizorid¢e
mnogih najvedjih slovenskih $portnih
bitk in zmag, nogometnih umetnij in po-
rtvovalnosti, dveh ¢udeznih golov, se-
lektorja, ki se je nekajkrat v nejeveri drzal
za glavo, ker je z gledalci vred, in eprav
kot igralec sam preizkuden v $tevilnih
mednarodnih spektaklih, komaj verjel,
kaj je njegova ekipa v trenutkih popolne
sloge potela na igri$cu.

Tako je danes, ko so Domzale sredis¢e
slovenskega klubskega nogometa, Celje
pa reprezentanénega. Tako je danes, ko
novi selektor Branko Oblak ustvarja no-
vo ekipo, ki pada in se dviguje ter jo v so-
boto in sredo ¢akata tekmi v Palermu
proti Italiji in prot Skotski v Celju, potre-
buje pa splet super sre¢nih razpletov, da
bo v skupini 5 kvalifikacij za svetovno pr-
venstvo v NemCiji kon¢ala na drugem
mestu in si izborila dve dodatni tekmi, ki
juje Slovenija pod Katancem dvakrat do-
bila in se uvrstila na evropsko prvenstvo
v Belgiji in na Nizozemskem leta 2000, na
svetovno prvenstvo v Juzni Koreji in na
Japonskem leta 2002, pod Pra$nikarjem
pa brez ponosa v zadnji uradni tekmi za
BeZigradom proti Hrvadki izgubila.

Pred sedmimi leti pa ... 10. oktobra
1998 je slovenska nogometna reprezen-
tanca v drugi tekmi kvalifikacijske skupi-
ne 2 za uvrstitev na Evro 2000 in 3ele tre-
tji¢ pod vodstvom novega selektorja
Sre¢ka Katanca za BeZigradom pred
8500 gledalci, ki so se prvi¢ v svobodni
drzavi na neki kvalifikacijski tekmi izbra-
ne vrste zbrali v tako velikem $tevilu, kot
da bi ¢utili, da se je nekaj premaknilo, da
se bo nekaj zgodilo, z ena proti dva izgu-
bila proti tradicionalno neugodni Nor-
vedki. Kar bi glede na izku$nje iz prej-
$njih triingtiridesetih tekem moral biti Se
en obidajen slovenski reprezentancni
veter z veliko bojevitosti, veliko pretira-
nega spostovanja do nasprotnika, nekaj
pri¢akovane smole, gledalci, ki so pre-

Insider

prosto prisli in od3li, ne da bi se jih doga-
janje na igri$tu zares dotaknilo.

Sa$o Udovi¢ je s Sestnajstimi zadetki v
dvaingtiridesetih nastopih za Zlatkom
Zahovi¢em (35) $e vedno drugi najboljsi
strelec slovenske reprezentance. Ko se je
spominjal teh zgodovinskih trenutkov, je
imel solzne o&i, ves €as je imel kurjo polt.

Je bila tista jeseni 1998 tekma proti

Norveski tisti veéer, ki je kljub pora-

zu skupino posameznikov spreme-

nil v ekipo?

Za zatetek, na prvi tekani, prijateljski,
ki smo jo pod vodstvom Srecka Katanca
proti Madzarski odigrali v Zalaegersze-
gu, smo spremenili pristop do tekem.
Kot edina 3pica sem bil pod prejsnjimi
selektorji navajen igrati skoraj na nasi
polovici, tako zelo defenzivno smo bili
postavljeni. Zato se mi je v Zalaegersze-
gu najprej zdelo kar malo ¢udno, ko sem
?oge zatel dobivati zelo blizu ali celo v
gestnajstmetrskem prostoru nasprotni-
ka in sem bil hitro v poloZajih za strel ali
pa sem lahko podal Zahovi¢u ali Rudo-
nji, ki sta se odkrivala. Po remiju v prvi
kvalifikacijski tekmi z Gr¢ijo v Atenah
smo za BeZigradom proti Norveski odi-
grali zelo kakovostno tekmo, bili smo
bolja ekipa, a nasje v osemdeseti minuti
pokopal Kjetil Rekdal.

Ko smo po zadnjem sodnikovem pi-
sku sklonjenih glav, a z zavedanjem, da
smo dali vse od sebe, da smo igrali dober
nogomet, zapuscali igri§¢e, sem se ozrl
po tribunah in videl, da je Bezigrad Se ve-
dno poln, da ljudje 8e kar stojijo in nam
ploskajo. Bil sem presenecen. Pogledal
sem okrog sebe in videl soigralce in za-
¢util, da éutimo podobno, da je to neki
nov trenutek. Navajeni smo namrec bili,
da pred kakgnimi tri tiso¢ gledalci odi-
gramo tekmo, potem pa gredo vsi nepri-
zadeti domov. Kar je zame, mislim, da za
vsakega nogometasa, najhuj$i obcutek.
Da so gledalci ravnodu$ni, da niti jezni
niso, ker so tako ali tako vnaprej vedeli,
kaj se bo zgodilo.

Cez étiri dni, 14. oktobra 1998, je Slo-

venija v Ljudskem vrtu gostila Latvi-

jo. Tekmo izrazite slovenske premo-

i ste $ele v 86. minuti, po podaji

Dzonija Novaka, odlo¢ili prav vi.

Po tej tekmi smo preprosto vedeli, da
se nam je tudi rezultatsko odprlo. Kako?
Zakaj? Tezko definiram, tezko razlozim
obéutke, tako je preprosto bilo. V teh pe-
tih dneh smo kot ljudje in kot igralci do-
zoreli. Prej smo se pet, Sest, sedem let si-
cer z veseljem dobivali na reprezentanc-
nih pripravah in tekmah, a nismo igrali s
takim zanosom, ni bilo tega nacionalne-
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ga naboja. Po Norveski in Latviji pa smo
vedeli, da je nekaj v nas. Vsaj osem igral-
cevnas je bilo, ki smo pravi profesionali-
zem izkusili v tujini in smo o¢itno neko¢
morali postati ekipa, prava ekipa.

Po tekmah z Norvesko in Latvijo sem
se sam spontano zacel zanimati za vse
reprezentanéne kolege, spremljal sem
njihove klubske nastope, se Zivciral zara-
di pogkodb in, kar je morda bil najpo-
membnejii trenutek nasega zblizevanja,
drug drugega smo zaceli tudi zasebno
Kklicati po telefonu.

Spomladi smo v nadaljevanje kvalifi-
kacij odgli z remijem proti Gruziji v Tbili-
siju, potem pa nanizali zmage proti La-
tviji in Albaniji v gosteh in e proti Alba-
niji in Gruziji v Ljubljani. Slovenci so ta-
krat kot eden stopili za nas, spomnim se
priprav na Brdu, ko je Katanec med polji
nasel pot za nabiranje kondicije s tekom
in so nas zagledali kmetje, ki so s traktorji
pobirali krompir, pa so stekli k nam in
naredili $palir ter nas spodbujali, spo-
mnim se ljudi, ki so nam s stisnjenimi
pestmi mahali iz mimovozelih avtomo-
bilov. Pred zadnjo kvalifikacijsko tekmo,
z Gréijo v Mariboru, smo vedeli, da smo
se ze uvrstili v dodatne kvalifikacije. Ka-
tanec je takrat, ker mu je bilo tolikokrat
o¢itano, da igra ve¢inoma z igralci, kina-
stopamo za tuje klube, ekipo sestavil
predvsem iz igralcev prve slovenske lige
in smo rezultatsko neobremenjeni izgu-
bili s tri proti ni¢.

Uvrstitev v dodatne kvalifikacije je

bila ... nevaren uspeh?

Bili smo spektakularno blizu prvemu
nastopu na velikih turnirjih, le dve tekmi
je bil oddaljen. Hkrati smo bili Se izje-
mno dale¢ od prvega nastopa na velikih
turnirjih, oddaljen je bil dve super zah-
tevni tekmi.

Po tekini z Grki sva se z Zeljkom Mili-
novitem peljala proti Linzu, kjer sva oba
igrala za Lask, ter premlevala tekmo in
sploh vse nastope v kvalifikacijah. Tako
sem v spro$éenem pogovoru dejal: »Ti,
Zele, res smo naredili veliko. Poglej, pr-
vi¢ smo se uvrstili v dodatne kvalifikaci-
je, to je zares velik uspeh.« Milinovi¢ je
od jeze ali od presenecenja kar malo sto-
pil na zavore in me od strani zelo resno,
skoraj razo¢arano pogledal: »Ves kaj, nic
nismo naredili, ¢isto ni¢ $e nismo nare-
dili. Pili in peli in tulili bomo Sele, ko se
bomo uvrstili na evropsko prvenstvo.
Predstavljaj si, dve tekmi smo oddaljeni
od Evra in ¢e se ne uvrstimo, se bomo vsi
do konca Zivljenja sprasevali, zakaj nam
to ni uspelo.«

In sem ga gledal, tega sicer skromnega
in zadrZanega prijatelja, ves gore¢ je bil,
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ves prepri¢an o nasem poslanstvu, nasi
ekipi, uvrstitvi v Belgijo in Nizozemsko.
Potem sem $el v mislih poéasi od tekme
do tekme in ugotavljal, kako smo se spre-
menili, kako so nekateri, ki sicer tezko
pokazejo ustva, vZiveli v ta nag Zivljen;j-
ski projekt.

In potem se ¢udez kar ni in ni kon-

¢al.

Dobili smo Ukrajino. Andreja Sevéen-
ka. Sergeja Rebrova. In jesensko vreme,
ki je lahko v Kijevu vsaj $e za stopnjo ali
dve bolj neprijetno kot v Ljubljani.

13. novembra 1999 je pred polnim Be-
zigradom v 33. minuti prvi zabil Sevien-
ko. Zahovié je izena¢il v 53. minuti, po-
tem pa je Mile (A¢imovi¢), moja menja-
va, v 83. minuti lobal golmana.

Ta gol je bil nor, popolnoma nor, am-
pak mi smo se vse kvalifikacije z glavo
metali tam, kjer se drugi z nogo ne bi. In
smo si ga Ze zato zasluzili.

Pred povratno tekmo smo bili mirni.
Vedeli smo, za kaj gre, vedeli smo, kajje v
igri, vedeli smo, da nam za uvrstitev na
evropsko prvenstvo zadostuje remi. Pri-
;?tisk je zalel naradcati Sele nekaj ur pred
- Stekmo, ko smo se v sobah podasi pota-
£ pljali vsak v svoje misli in je zunaj Ze vse

&3
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didalo po snegu. Spomnim se, Zivo se
spomnim, ko sva s Pajom (Miranom Pa-
vlinom) sedela v tisti sobi z rjavim pohi-
$tvom in sem pogledal skozi okno in
ugotovil, da je zacelo sneziti: »Pajo, sne-
Zi, a je to dobro ali slabo za nas?« sem ga
vprasal. »Ni pomembno,« je odvrnil,
»nocoj jim bomo tako ali tako jebali ma-
ter.«

V 68. minuti je Ukrajincem Evro prii-
gral Rebrov. A samo za osem minut, ker
je v 76. minuti Pajo izenatil. Kaksna tek-
ma je to bila! Sodnik je piskal proti nam,
igride je bilo zasneZeno, bilo je pod ni-
¢lo, med 70.000 Ukrajinci je bilo kak$nih
petdeset, morda sto slovenskih navija-
tev in mi smo jih zlomili, z duhom smo
jih zlomili. Ko me je v 57. minuti zame-
njal Adimovi¢, nisva skupaj udarila z
dlanmi, ampak sem ga preprosto zgrabil
za roke in ga z besedami »Daj jih, pokaZi
jim $e ti, j... jim $e ti mater!« porinil na
igrisce.

Po tekmi, ja, po tekmi se spomnim bi-
feja na stadionu, kjer sem stal s Cehom
(Alesem) in on je nekomu izmaknil ofi-
cirsko 3apko ter si jo posadil na glavo,
pridruzili so se nama $e ekonom Cine in
nekaj navijaev in smo ga zaceli iz Ciste
radosti piti. Kmalu je prifel Katanec in
dejal, da nas letalo ¢aka, da moramo odi-
ti, in nas v svojem skrbnem slogu kot
otroke napodil na letaliSce.

Na letalu je seveda teklo iz vseh strani,
a kljub uspehu nisem verjel pilotu, ko je
dejal, da nas na Brniku ¢aka nekaj tiso¢
ljudi. Ta pogled na nabito poln Brnik je
bilo neverjeten, nepozaben. Z Brnika
smo $li v Eldorado, z DZonijem sva se ob
pol sedmih zjutraj znasla pred barom
Novice, ki ga je - prvi¢ v zivljenju tako
zgodaj - priSel odklenit Tone Hrovatic,
tik pred dvanajsto, opoldne pa nas je na
sprejemu pricakoval predsednik Milan
Kudan. Naju je k sre¢i nasel Dane Jost.
Na sprejem sva pri$la tako zdelana, da
mi je Kucan, ki je z vsemi nazdravil s
$ampanjcem, dejal, da bi bilo bolje, ¢e bi
namesto $ampanjca spil malo vode. Za-
radi proslavljanja prve slovenske uvrsti-
tve na velik nogometni turnir sem dva
dni zamudil v Avstrijo in bil kaznovan.

Kadar koli se sre¢amo, nekdo po dveh
minutah rece »A se spomni§?« Ves kaj, Se
tole napisi, ta obéutek je tako dober, da
me vsak spomin nanj naredi sre¢nega.
Ne da se ga kupiti, niti Bill Gates niti Ro-
man Abramovic¢ si ga ne moreta kupiti. V
#ivljenju mi gre dobro. Lahko pa bi bil tu-
di klogar na Sustarskem mostu, pabise s
temi obéutki, ki smo jih doZiveli, potutil
neskon¢no bogatega. ®

Insider
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Spomenik lahko postavijo le tisti, ki si ga zasluZijo. BeZigrad, pocivaj v miru.

Miadost na stopnicah

Sveze pokoSeni travi na beZigrajskim
stadionu je popoldansko jesensko son-
ce minulo soboto dajalo nestvaren
lesk. Kot se za prvovrstno arheoloSko
najdbo spodobi. O¢ka Orel(j) $e vedno
redno obiskuje mnozi¢no grobisce slo-
venskega nogometa.

V popolni tisini zrem naokoli. Stiska
me v prsih. Obéutek popolne nemodiin
grobega slovesa od svetega objekta,
kjer so se sanje tako rojevale kot ¢ude-
Zno uresnicevale, se me$a s pravi¢ni-
gkim, proti drzavi, mestu, gospodar-
stvu, nogometnim institucijam in po-
sameznikom usmerjenim besom. Sta-
dion so razglasili za spomenik in se ta-
ko resili odgovornosti za njegovo obno-
vo. Ce bi bila Ljubljana pravo nogome-
tno mesto, bi zadnjih nekaj dni na ulici
(spet) demonstriralo tisoce navijacev.
Toda ti niso zares ukrepali niti, ko so
jim ubili Klub, in so tako nevede doka-
zali, da je bila ljubezen do nogometa v
Ljubljani samo trend, ne stanje. Ukra-
dli so svetinjo, ubili du$o, nih&e se jih ni
dotaknil. Vsakdo, ki resni¢no ljubi naj-
vedjo igro, bi ljubljanskim oblastem in
mrhovinarskim nogometnim funkcio-
narjem, vsem po vrsti, ze davno napo-
vedal sveto vojno.

Zrenje v prazno ne traja dolgo. Vsak
kamen z visokim plevelom porasc¢enih
bezigrajskih stopnic razganja od zvo-
kov in slik. Ne vem, kdo za¢ne igro lova.
Ne vem, ali jaz lovim spomine ali spo-
mini lovijo mene. Vidim Sest tiso€ De-
lij, navijatev Crvene zvezde, ki so no-
vembra 1989 kot predhodniki Milo3e-
viéevih mitinga8ev Zeleli porusiti Lju-
bljano, a jih je mojster Pavle Celik zatrl
v kali. Vidim Iva Separovica, ki enajst-
metrovko proti bodo¢im evropskim pr-
vakom strelja s prekritimi o¢mi. Uspe-
$no. Spominjam se norega slavja. In

predvsem ponosa. Takrat sem, osnov- -

nosolec, prvi¢ zatutil, da je beZigrajski
stadion sposoben éudeZev, da nagraju-
je postenje in predvsem spostovanje. V
sezoni 1989/90 so v Ljubljani padli tako
Zvezda kot Dinamo, Hajduk in Parti-
zan.

Potem iz Sestdesetih metrov udari
Mile, slepi spregledajo, Sovkovski se
povalja v blatu, Ukrajina jo¢e. Ne mo-
remo verjeti, a se jezimo na tiste, ki go-
vorijo o sredi. Cez §tiri dni v ledenem
Kijevu je tako, o Bogu, govoril Srecko.
In Graham Pool, angle$ki darzneba, za

Bezigradom ni zdrzal. Podaril nam je
eno najspornejéih enajstmetrovk vseh
&asov. Mistika evharisti¢ne luknje ga je
potegnila vase. Po eksekuciji nedol-
#nih Rusov je bil Anglez vidno srecen.
Nikoli vet nam ni sodil. Zagledam Zlat-
ka, ki gleda Kralja. Tedaj je bilo mogoce
zadeti le za Bezigradom. Za je to dobro
vedel. In zadel. Ter podalj$al mladost.
Pesem odmeva, bleiijo se reflektorji,
deZevalo je zlato, vedno. Vonj, visoka
napetost, talilni lonec generacij in
drubenih statusov, prepri¢ani pogle-
di, ¥argon Zoge, Camus, »za vse, kar
vem o morali in dolZnostih moskega,
se moram zahvaliti nogometug, ldetvi-
ce s pridihom molitve, gora obsesivno
kompulzivnih motenj, do predaje je
vedno enako dolga pot, dokler je upa-
nje, je ... Palermo.

Sonce slepi arhai¢ni semafor, s kate-
rega se je tekmo dalo spremljati tudi s
ceste. Milan Osterc bi ga zagotovo skla-
til, &e bi Zogo zadel kot ponavadi, toda
nogometno boZanstvo je odloéilo dru-
gate, Romuni padejo ... v nezavest jih
dokon¢noe porine Rudi, ne prej, ne po-
zneje, sneg se stopi od srece, vsi vemo,
da je smrtna kazen prestavljena, da
smo nagrajeni za zvestobo, za sanje, za
spostovanje.

V Juzni Koreji vse to umre. Mnogi so
o ljubezni lagali. Jutri je bil nov dan, a
vsi smo Zeleli oditi (v) veraj. Proti Hr-
vatom, na zadnji veliki tekmi na naj-
lep3em in najtoplej$em stadionu, nas
ni bilo veé, zato ni bilo niti stadiona.
Lahko bi nam podarili, kar bi si zares
zeleli, a izdajalci poguma si tega niso
zasluZili.

Kazen je doletela samo Bezigrad,
sveti gral slovenskega nogometa. Umi-
ra pozabljen, na neoznacenem grobu.
Njegovo delo so odvlekliv Celje, vse le-
po in prav, toda Norvezani za BeZigra-
dom ne bi samo padli, bili bi potlageni.

Po zapu$enih stopnicah se spreha-
jajo otroci in ptice. Se vedno disi po
tekmi. Semafor kaze 0:0. Ce zaprem
o¢i, lahko sanjam naprej. Spomenik?
Vsekakor. Spomenik casom slave, me-
tafizike, bozanstev. Nasa edina prava
antika. Z oboki vred. Nikoli ne bo bolje.
Vendar spomenik lahko postavijo le ti-
sti, ki si ga zasluZijo.

Cas pravljic je konéan, mladost smo
pustili na svetih stopnicah. Kaj zdaj?
Bostjan Videmsek
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Marjana Dermelj, vodja projekta praviéne trgovine v Umanoteri, Slovenski fundaciji za trajnostni razvoj.

»Kupi dobro stvar, naredi
dobro delo in bodi dob volje.«
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Poleg politicnega in gospodarskega raz-
sula, nenehnih oborozZenih konfliktov in
naravnih katastrof je revitina milijarde
prebivalcev svetovnega juga tudi posle-
dica diskriminatornih pravil proste trgo-
vine za ta del sveta, ki jih postavlja boga-
tejii sever. Njegova pomod¢ Afriki, Vzho-
dni in Juzni Aziji ter JuZni Ameriki je Po-
temkinova vas, saj revne drZave za vsak
dolar pomoéi izgubijo dva dolarja zaradi
trgovinskih ovir, ki jim jih postavljajo bo-
gate drzave. Ce bi v Afriki s sprostitvijo tr-
govinskih ovir povecali svoj delez v sve-
tovni trgovini samo za odstotek, bi ji to
prineslo petkrat ve¢ od pomodi, ki jo
prejme, Trenutno je edini regulator ve-
¢je enakosti v prosti trgovini pravicna tr-
govina, ki zapostavljenim proizvajalcem
omogoca dostop do razvitih trgov, zago-
tavlja posteno pladilo in spostuje njihove
pravice, dolgoro¢no pa stremi k zmanj-
$anju lakote in vrnitvi dostojanstva proi-
zvajalcem na Jugu. Decembra lani je
svojo prvo prodajalno z izdelki pravi¢ne
trgovine dobila tudi Ljubljana. Trgovina
deluje pod okriljem nevladnih organiza-
cij Umanotera in Humanitas, ki se ukvar-
jata z uveljavljanjem trajnostnega razvo-
ja v domadi in tujih politikah, k ¢emur
spadajo prizadevanje za tistejSe okolje,
humanizacija delovnih procesov ter go-
spodarna uporaba razmeroma redkih
dobrin. O pravi¢ni trgovini sSmo se pogo-
varjalizvodjo projekta pravicne trgovine
v Umanoteri, Marjano Dermelj.

Kako bi najjasneje opredelili pravi¢-

no trgovino? Je to gibanje, skupek

razliénih organizacij ali kaj tretje-
ga?

Pravi¢na trgovina je gibanje, ki si pri-
zadeva za vecjo enakopravnost v me-
dnarodni trgovini, s tem ko deprivilegi-
ranim proizvajalcem na jugu ponuja
bolj$e pogoje prodaje njihovih izdelkov.
Koncept pravi¢ne trgovine se je razvil na
zacetku petdesetih let v ZdruZenih drza-
vah Amerike, v Eviopo pa ga je uvedla
mednarodna nevladna organizacija za
boj proti revséini Oxfam. Njen predse-
dnik je na potovanju v Hong Kongu na-
mrec¢ ugotovil, da lahko revnim pomaga
z odkupom njihovih izdelkov, zato so tr-
govine Oxfama v Veliki Britaniji zalele
prodajati izdelke kitajskih beguncev.
Pravi¢na trgovina ima dva cilja. Konkre-
mejéi cilj je ekonomski - skrbeti za pro-
dajo, drugi pa je politi¢en - odpraviti re-
vicino.

Ali ni nekoliko paradoksalno, da se

je ideja pravi¢ne trgovine razvila v

ZDA, ki so ene najveéjih podpornict.

Insider

i. nepravi¢ne oziroma proste trgovi-

ne?

V petdesetih letih liberalizacija Se ni
bila tak problem. Nastanek gibanja pra-
vi¢ne trgovine je bilo bolj stvar udarne
ideje kot pranja slabe vesti razvitega sve-
ta, kot temu re¢emo danes. Sicer pa so v
ZDA vedno skupaj bivale zelo razliéne
ideologije, od zelo liberalistitnih do de-
mokrati¢no progresivnih.

Med najvedjimi ovirami pravi¢ne tr-

govine so kmetijske subvencije, ki

jih razvite drzave dodeljujejo svojim
proizvajalcem.

Bogate drzave subvencionirajo svoje
kmete, da ti proizvajajo presezke in jih
pod ceno prodajajo v revnejsih drzavah.
Kmetje iz teh drzav ne dobivajo nikakr-
gnih subvencij, povrhu pa morajo pri
izvozu surovin in izdelkov v bogate drza-
ve placevati $e $tirikrat viSje tarife kot
proizvajalci iz bogatih drZav (glej okvir-
cek).

Bogate drZave razdeljujejo subven-

cije prav proizvajalcem tistih suro-

vin, ki jih najveé proizvedejo kmetje
vnajrevnejsih drzavah.

Res je. Taka surovina je recimo bom-
ba?, ki ga v Ameriki subvencionirajo kar
dvakrat. Najprej subvencionirajo uvoz
bombaza za lastno proizvodnjo, nato pa
pogosto $e izdelke iz bombaza, name-
njene za izvoz.

Kakino alternativo prosti trgovini

torej predstavlja pravi¢na trgovina?

Cene kave, ¢aja, kakava in drugih su-
rovin se oblikujejo na svetovnih borzah.
Zaradi Spekulacij in razlitne kakovosti
letin so cenovna nihanja zelo velika, kar
najbolj prizadene male proizvajalce. Gi-
banje pravi¢ne trgovine pa se dogovori
za minimalno ceno odkupa kave, ki se je
drzi, tudi ¢e cene kave na svetovnem trgu
zdrsnejo pod njo. Ce cene na svetovnem
trgu preseZejo to minimalno dogovorje-
no vrednost, gibanje proizvajalcem pla-
ato ceno, doda pa tudi presezek v obliki
socialne premije. Njena vi$ina se dolo¢a
glede na sorto kave in regijo, v kateri ta
raste. Premija proizvajalce motivira za
nadaljnje sodelovanje, kar je eden od ci-
ljev praviéne trgovine. Ko imajo proizva-
jalei enkrat stalni vir dohodka, lahko za-
prosijo za kredite ali pa od obicajnih
kupcev kave zahtevajo boljse placilo. Pri
pravi¢ni trgovini forej ne gre samo za
praviénejée ovrednotenje cene dela, am-
pak tudi za spodbujanje postavitve nala-
stne noge.

Kdo vse je vkljuéen v pravi¢no trgo-

vino?

Proizvajalci so zdruzeni v kooperati-
ve, ki morajo biti demokrati¢no organizi-
rane. Skupaj se odlo¢ajo o namembnosti
socialne premije, spostovati morajo ena-

polet
10. novembra 2005

7

kost spolov pri delitvi plagilain prepoved
izkorié¢anja otrofkega dela. Na drugi
strani so uvozniki izdelkov praviéne tr-
govine in trgovine, ki te izdelke prodaja-
jo. Nekje vmes so nevladne organizacije,
ki skusajo s politicnim lobiranjem opo-
zoriti na nepraviénost proste trgovine.
Celotno gibanje temelji na prostovolj-
nem delu - v Evropi je teh prostovoljcev
okoli sto tiso€.

Kako uvozniki izdelkov pravi¢ne tr-

govine vzpostavijo stik z majhnimi

proizvajalci v Afriki, Aziji in JuZni

Ameriki?

Bistvo pravi¢éne trgovine je, da skuda
vzpostaviti ¢im bolj neposreden stik s
proizvajalci. Viasih lahko njihove izdel-
ke v Evropo pripelje neposredno, drugic
jim mora pomagati, da lahko za¢nejo tr-
ziti svoje izdelke. Ko$are iz Gane, ki jih
prodajamo v trgovini 3 MUHE, pletejo
popolnoma preproste Zenske, ki ne zna-
jo ovrednotiti in trZiti svojega dela, zato
je tam oseba, ki skrbi, da imajo dovolj
slame in barve ter jim svetuje pri obliko-
vanju. Proizvajalcem je treba tudi razlo-
Ziti, da morajo biti izdelki za prodajo na
zahtevnem evropskem trgu lepi in hkrati
kakovostni. Da se Ze tako revne skupno-
sti ne hi zadolzevale, jim uvozniki ali tr-
govine §tirideset do petdeset odstotkov
zneska za surovine placajo vnaprej, osta-
lo jim nakazejo, ko izdelki prispejo na
prodajne police. Uvozniki izdelkov pra-
vi¢ne trgovine, nevladne organizacije ali
same trgovine proizvajalcem tudi poma-
gajo pri njihovem razvoju. Drustvo Hu-
manitas je v Burkini Faso naslo nekaj
proizvajalcev za naSo trgovino in ena od
njih, Adjara, se je s pomocjo zasluzka, ki
ga dobi s prodajo svojih izdelkov, poleg
razli¢nih tehnik barvanja tekstila nauéila
tudi pisati in brati (glej okvircek).

So ljudje, ki proizvajalcem pomaga-

jo, ¢lani njihove skupnosti ali zuna-

nji svetovalei?

V primeru ganskih kosar je to recimo
Nemka. Véasih pomoé nudijo nevladne
organizacije, drugi¢ mikro podjetja, vsi

1

Za vsak dolar pomo&i, revne drzave izgubijo dva
dolarja zaradi trgovinskih ovir, ki jim jih
postavljajo bogate drZave. Leta 2000 so
subvencije za kravo v drzavah Evropske unije
znasale okoli 758 evrov, medtem ko je bila
pomot EU na prebivalca v drZavah podsaharske
Afrike slabih sedem evrov. Japonska je istega
leta za subvencije na glave goveda porabila
2200 evrov, za pomot na prebivalca v
podsaharski Afriki pa le malo vec kot en evro.
ZDA so leta 2000 za subvencioniranje
proizvodnje bombaza na dan porabile okoli 9
milijonov evrov, za pomot prebivalcem v
podsaharski Afriki pa skoraj Stirikrat manj.
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pa so ¢lani Mednarodne zveze za alter-
nativno trgovino (IFAT) in poslujejo po
pravilih tega gibanja. Marca lani je IFAT
uvedla oznako Organizacije pravi¢ne tr-
govine (FTO), ki jo podeljuje Mednaro-
dna organizacija za oznacevanje izdel-
kov pravi¢ne trgovine (FLO-I). Z njo so
Ze oznaceni kava, ¢aj, riz, banane, sveze
sadje in ostali izdelld, za katere je mogo-
¢e doloditi skupne kriterije za postavitev
pravi¢ne cene. Tega pa ni mogoce storiti
pri celi vrsti izdelkov ro€ne in umetno-
stne obrti, saj se stroski razlikujejo od dr-
zave do drzave. Za take izdelke je edino
zagotovilo to, da jih kupite v "worldsho-
pih" (svetovnih trgovinah). Vendar pa se
tudi tu stvari premikajo na bolje, saj je
pred kratkim IFAT oblikovala oznako, ki
bi jo podelili bodisi proizvajalcem, uvo-
znikom ali trgovcem, ki poslujejo po na-
Celih pravi¢ne trgovine. Kon¢ni cilj je, da
bi bil sistem pridobivanja oznake FTO
(Organizacija pravi¢ne trgovine) certifi-
ciran pri organizaciji FLO-I.

Kako uvozniki pravi¢ne trgovine

pridejo do proizvajalcev, ki Ze imajo

posrednike?

Najverjetneje s ponudbo boljsih po-
gojev. Ce nekomu ponudi$ stalno plagi-
lo, socialno premijo in dolgoro¢no sode-
lovanje, te priloZnosti gotovo ne bo izpu-
stil. Ponudba za sodelovanje v pravi¢ni

Insider

trgovini je tudi neke vrste privilegij oziro-
ma ne pride ¢ez no¢, saj se morajo sku-
pnosti proizvajalcev prej demokrati¢no
organizirati in zagotoviti stalno in kako-
vostno proizvodnjo. Teznja pravicne tr-
govine je, da bi se ¢im vedji del proizvo-
dnje preselil v drzave, ki pridelujejo su-
rovine. Tako bi lahko ¢okolado uvazali
neposredno iz Gane. Za to pa bi morale
biti uvozne carine veliko nizje kot zdaj,
drugace cokolade ne binihée kupil. Ovir
za preselitev proizvodnje v proizvajalke
surovin je $e ve¢. Uvozniki kave, ki jo
prodajamo v nasi trgovini, so se s svojimi
proizvajalci iz Mehike dogovarjali, da bi
ti kavo praZili doma namesto v Evropi,
vendar iz tega ni bilo ni¢, saj so imeli pro-
izvajalci premajhno prazarno, pa tudi
okus tamkaj prazene kave ni najbolj pri-
meren za eviopski trg.

Morajo proizvajalci izpolnjevati ko-

li¢inske norme?

Bili bi zadovoljni, ¢e bi nasi dobavitelji
lahko proizvedli velike koli¢ine izdelkov,
vendar to ni mogoce, e zlasti ¢e govori-
mo o ro¢nih izdelkih. Po drugi strani pa
trg za izdelke pravi¢ne trgovine $e ni do-
volj razvit. Medtem ko se prehrana, pri-
delana po nacelih pravi¢ne trgovine,
prodaja tudi po navadnih trgovinah, so
izdelki ro¢ne obrti naprodaj samo v sve-
tovnih trgovinah. Teh je v Evropi okoli tri

Adjara Traore Zivi v mestu Bobo Dioulasso v Burkini Faso. Nikoli ni hodila v Solo in Ze pri petnajstih je
rodila héerko. Sprva se je preivijala s pletenjem kitk na ulicah, kasneje je bila Cistilka v hotelu nekega
Francoza, ki ji za delo skoraj nikoli ni pla¢al. Vsak dan je odhajala v sluzbo z upanjem, da bo ta dan dobila
placilo. Nato se je v okviru slovenskega projekta praviéne trgovine nauéila razliénih tehnik barvanja
blaga in zagela izdelovati $ale, pregrinjala, torbice in obleke. Z dohodki, ki jih dobi od prodaje svojih
izdelkov v pravicni trgovini v Ljubljani, lahko spodobno preZivija sebe in svojo héi. To je poslala v Solo, pa
tudi sama se je naucila pisati in brati.

tiso¢, kar je absolutno premalo za zagon
mnozi¢ne proizvodnje.

Kolik$en je dohodek proizvajalcev

izdelkov pravi¢ne trgovine?

Po italijanskih podatkih dobijo proi-
zvajalci kave, pridelane po nacelih pra-
viéne trgovine, skoraj Stirikrat vec, kot bi
dobili sicer. To je seveda odvisno od cen
kave na svetovnem trgu. Oxfam pa v ana-
lizi iz leta 2000 ocenjuje, da je dohodek
proizvajalcev ro¢nih izdelkov visji za tri-
deset odstotkov. Pravilo je, da proizvajal-
ci dobijo toliko sredstev, dalahko dostoj-
no zivijo. A tudi znotraj pravi¢ne trgovi-
ne obstajajo razlike. Afrika je razmeroma
drazja, Vietnam in Indija sta cenejsa.
Eden od razlogov za to je, da imata Vie-
tnam in Indija zaradi drugac¢nih koloni-
alnih vplivov razvitejSo proizvodno in-
frastrukturo. Nekateri izdelki pravi¢ne
trgovine so drazji kot obi¢ajni izdelki, ker
so ekolosko pridelani, saj je tudi ekolo-
$ka pridelava del ideologije trajnostnega
razvoja.

Kdo odleca, kako bo proizvodna

skupnost porabila dobicek od pro-

daje izdelkov pravi¢ne trgovine?

V proizvodni skupnosti soglasno
odloéajo, kam bodo vlozili presezek. Na-
menjajo ga bodisi za $iritev proizvodnje
bodisi za izbolj$avo lokalne infrastruktu-
re ali izobraZevanje. Proizvajalke ko$ar v
Gani npr. vlagajo denar v fond za izobra-
zevanje in nacrtujejo, da bodo skupaj z
drugimi donatorji v desetih letih iz$olale
1350 otrok na $tirih razliénih stopnjah
izobrazevanja (od osnovne $ole do uni-
verze). Nabrale so ga Ze toliko, da bodo
kmalu v $olo poslale nekaj svojih otrok.
Dobicek od prodajnih razstavizdelkoviz
Burkine Faso pa je Sel za izgradnjo tam-
kajsnjega mladinskega centra.

Kako se preverja, ali izdelki v pravi¢-

nih trgovinah ustrezajo pravilom te-

ga gibanja?

Preverjanje poteka na vec ravneh.
Uvozniki preverjajo svoje proizvajalce
preko vprasalnikov in z neposrednimi
obiski njihove dezele. FLO pa zajema cel
paket standardov - od tistih, ki dolo¢ajo
cene proizvodov, do onih, Id predpisuje-
jo, katere pesticide se lahko uporablja pri
pridelavi surovin - ki jih morajo proizva-
jalci in uvozniki izpolniti za pridobitev
certifikata o pravi¢ni trgovini. Ker je cer-
tifikate treba tudi placati, nekateri uvo-
zniki, $e zlasti veliki, izdelkov ne oznacu-
jejo z nalepko pravi¢ne trgovine, saj Ze z
imenom svojega podjetja zagotavljajo
spostovanje nacel te trgovine. Pogosto
imajo uvozniki celo strozje standarde od
predpisanih.

V katerih evropskih drzavah je pra-

vi¢na trgovina najbolj razvita?
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V zadnjem c¢asu v Italiji, kjer imajo
okoli stiristo praviénih trgovin, in Avstri-
ji, Kjer jih imajo osemdeset. Veliko pra-
vi¢nih trgovin je tudi v Angliji in na Nizo-
zemskem. V Italiji je pravi¢na trgovina
vzevetela, ker potrodniki izdelkov ne ku-
pujejo po dobrodelnem instinktu, am-
pak zato, ker so lepi in kakovosini. Ta-
k$ni, kakréno je geslo nade trgovine: »Ku-
pi dobro stvar, naredi dobro delo in bodi
dobre volje.« Tri muhe na mah. Vecina
dela vtrgovinah temelji na prostovoljcih,
¢eprav se uveljavlja mnenje, da je tudi te
trgovine treba profesionalizirati - ce se
gremo praviéno trgovino, moramo biti
praviéni do vseh. V ljubljanski trgovini
od nedavno zaposlena dva. Poleg proda-
je se bomo intenzivneje zaceli ukvarjati s
kulturnimi dejavnostmi in vodenjem ra-
zlicnih kampanj, saj zelimo, da bi bila tr-
govina tudi tocka druzbene angaZirano-
sti.

Kaksne kampanje vodi gibanje pra-

vicne trgovine?

ZdruZzenje vsaki dve leti sprozi kam-
panjo na dolo¢eno temo. Nazadnje je bi-
la tema kakav, zdaj te¢e kampanja proti
izkori$¢anju dela otrok. Tudi v Sloveniji
bomo skupaj z drugimi nevladnimi orga-
nizacijam zaceli izvajati take akcije, saj je
stopnja ozave$cenosti o razvojnih vpra-
$anjih in njihovem pomenu za trajnostni
razvoj pri nas razmeroma nizka. Tudi
Slovenska vlada $e nima strategije razde-
ljevanja razvojne pomo¢i, premalo je ne-
vladnih organizacij, ki se ukvarjajo ra-
ZV0jno pomocjo.

Kaj ima praviéna trgovina skupnega

z dobrodelnimi prireditvami za rev-

ne po svetu?

Cilja sta ista - odprava revicine, poti
pa sta nekoliko drugacni, vendar sta za-
enkrat potrebni obe, tako denarna po-
moc kot pomo¢ pravicne trgovine. Pra-
vi¢na trgovina morda izstopa po tem, da
ima proizvajalce za sebi enake. Nauéi jih
loviti ribe, ne pa ¢akati, da jim jih bo pri-
nesel kdo drug. Ljudi hoce torej usposo-
biti, da bodo svoje izdelke prodajali sa-
mi.

Najbrz pa se to ne zgodi pravkmalu?

Na Nizozemskem imajo programe po-
mod¢i, vkaterih revnim pomagajo obliko-
vati svoje izdelke. Gospo, ki vodi enega
od programov, sem vpra$ala, kaj bi se s
programi zgodilo, ¢e bi zaposleni odsli
na svoje. Dejala je, da se to Se ni zgodilo,
¢eprav je namen programov prav njiho-
va osamosvojitev. Ko bomo s trgovino v
Ljubljani pokrili zagonske strofke, bomo
ustanovili razvojni sklad, iz katerega bo-
mo c¢rpali sredstva za pomoc¢ novim
majhnim proizvajalcem. Teh ne bomo
iskali le v drzavah v razvoju, temve¢ tudi
na Balkanu in v drzavah nekdanje Sov-
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jetske zveze, saj je delitev revicine na bo-
gati sever in revni jug Ze preziveta.

Zakaj se pravi¢na trgovina ukvarja

le Afriko, Azijo in Juzno Ameriko, in

ne tudi z drugimi revnimi predeli
sveta?

Gibanje pravicne trgovine se je dolgo
ukvarjalo le z drzavami v razvoju, Sele v
zadnjem desetletju ugotavlja, da beda ni
samo tam, zato bo moralo spremeniti te-
melje svojega delovanja. Bolj bi moralo
poudarjati tudi varovanje okolja in
zdravja proizvajalcev. S tem bi trdneje
povezalo tri stebre trajnostnega razvoja,
okolje, ekonomijo in socialo.

Kako je podrocje pravicne trgovine

opredeljeno v zakonodajah posa-

meznih evropskih driav in kako v

Sloveniji?

Pobude o praviéni trgovini se rojevajo
zlasti na lokalnem nivoju. Lokalna oblast
se zaveze, da bo prijavnih narodilih upo-
stevala socialno ali okoljsko komponen-
to. Lani je bila na evropski ravni sprejeta
direktiva o spo$tovanju okoljevarstvenih
kriterijev pri sistemu javnih naroéil,

S
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sprejete naj bi bile tudi direktive o spo-
gtovanju socialnih kriterijev. Radi bi, da
bi podobne ukrepe sprejela tudi Mestna
obéina Ljubljana, slovenska vlada ali
parlament. Za zacetek bi bile dovolj Ze
simbolne geste podpore pravicni trgovi-
ni, kot je na primer prodaja kave, pride-
lane po nacelih praviéne trgovine, pri to-
¢ilnem pultu Evropske komisije v Bru-
slju.

Ali Mestna ob¢ina Ljubljana vasi tr-

govini namenija kak#no pomo¢?

Obéina je Umanoteri, pod okriljem
katere deluje nasa praviéna trgovina,
odobrila festdeset odstotkov niZjo naje-
mnino od obi¢ajne, sicer trgovina ne bi
mogla preziveti. Se bolje bi bilo, ¢e bive-
ljal sistem progresivnega zviSevanja na-
jemnin, ki bi nam olajal postavitev na
lastne noge. Ta sistem bi koristil tudi
drugim trgovinam v starem delu mesta.
Najpametneje pa bi bilo, ¢e bi skusala
mestna oblast v staro jedro pripeljati ve¢
trgovin z novimi idejami, ne le vedno no-
ve gostinske lokale. ®

ruzuje organizacije uvoznikov in proizvajalcev

praviéne trgovine v Afriki, Aziji, Evropi, Severni in Latinski Ameriki ter pacifiski regiji. Prizadeva si za

izboljganje Zivljenja revnih proizvajalcev, pre
informacij o njej (www.ifat.org).

ira pravitno trgovino ter je forum za izmenjavo

EFTA - Evropska federacija uvoznikov izdelkov praviéne trgovine. Sestavlja jo 11 organizacij pravitne
trgovine iz devetih evropskih drzav, ki uvazajo izdelke iz 400 proizvodnih skupnosti v Aftiki, Aziji in

Latinski Ameriki (www.eftafairtrade.org).

FLO-I - Mednarodna organizacija za oznacevanje izdelkov praviéne trgovine. Postavlja merila za izdelke
pravitne trgovine, nadzira njihove proizvajalce in uvoznike ter izdelkom podeljuje mednarodno oznako

pravi€ne trgovine (www.fairtrade.net).

FTO - Organizacija pravitne trgovine. Z njeno kratico so oznaceni izdelki, proizvedeni po nacelih

praviéne trgovine.

MEWS! - Evropsko zdruzenje trgovin, ki prodajajo izdelke pravicne trgovine (www.worldshops.org).
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Priloga J: Pogovor z novinarko One, Niko Vistoropski

V diplomskem delu me zanima podrocje elektronsko pripravijenih intervjujev, pa bi
rada dobila tudi pogled cloveka iz prakse. Ste Ze kdaj pripravljali intervju izkljucno
na taksen nacin?

Sem, ceprav to poc¢nem zelo nerada. Pri e-intervjujih se vidi, da so odgovori
suhoparni, pogosto se intervjuvancu tudi ne ljubi odgovarjati na zastavljena vpraSanja.

Ko sem jih delala, zato nisem bila zadovoljna.

Se je kdaj zgodilo, da je intervjuvanec odgovoril samo na nekatera vprasanja,
odgovore na ostala pa izpustil?

Seveda, Se ve¢ kot to. Na dolocena vprasanja odgovarjajo preve¢ skopo, tako da
odgovora, ¢eprav ga imas, ni mogoce uporabiti v prispevku. Takrat pa¢ skusam z

opisi, uvodi in drugimi reki priarati nekak$no zanimivost.

Ampak gotovo ima e-intervju tudi prednosti. V ¢em jih vidite?

Prva prednost je ta, da lahko intervjuvancu piSe$ kadar koli in si torej sam razporedis
¢as. Manj je finan¢nih stroskov — to se posebej obrestuje pri pogovorih z osebami iz,
npr. ZDA; uredniki mi gotovo ne bodo placali poleta tja samo zato, ker zelim opraviti
intervju. Nekaterim novinarjem je tudi lazje pisati kot govoriti, tako da je lahko
prednost tudi to. Dejstvo pa je, da se pogosto tudi intervjuvancem ne da govoriti.
Preprosto tega ne potrebujejo in potem obcasno morda pristanejo na kakSen e-
intervju, to pa je tudi vse. Najbolj smiselna se mi zdi pridobitev Casa, saj kot
novinarka samo pripravim vprasanja in jih posljem, ni mi treba nikamor iti, niti se mi

ni treba za to urediti.

V cem pa so potemtakem pomanjkljivosti?

TaksSna oblika intervjujev vpliva na strukturo vpraSanj — priznam, da jaz skoraj ne
morem vec tako delati, ker nimam priloznosti za odziv na intervjuvanéeve odgovore.
Ce ho¢es v intervjuju prikazati osebnost &loveka, kar dostikrat tudi zares Zelimo, se to
prek elektronske poste ne da. Pri tematskih intervjujih je to nekoliko lazje, sploh, ¢e
zelimo od osebe pridobiti informacije, tocne podatke. Potem intervjuvanec to lahko

zapise v elektronsko posto in osebni stik ni tako pomemben.
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Se vam zdi pomembno, da so tako pripravijeni intervjuji v tisku posebej oznaceni?
Ne, zakaj? Po moje gre za povsem legitimno obliko pridobivanja informacij.
Zagotovo bomo takSen nacin dela vedno bolj potrebovali, uporabljali — Ceprav se

precej uporablja ze zdaj.

Se tudi vam dogaja, da v tisku berete intervjuje, za katere se vam zdi, da so bili
pripravijeni s pomocjo elektronske poste?

Da, dostikrat jih prepoznam po strukturi odgovorov. Ce so zelo kratki, je to Ze lahko
pokazatelj. Tudi, ¢e so zelo dobro jezikovno oblikovani, velja isto, saj je jasno, da v
realnosti nih¢e ne govori v takSnem jeziku. Novinarji pa, Cetudi jezikovno

preoblikujemo odgovore, pri tem ve¢inoma ne pretiravamo.

Je e-intervju primerljiv s telefonskim?

Nikakor ne! Telefonski intervjuji vkljucujejo neko mero osebnega stika — tam ti oseba
morda pove Se vec, kot bi ti v Zivo, ker te ne gleda v o€i in lahko ima obcutek
varnosti. Tudi s prijaznostjo lahko po telefonu veliko dosezes; spodbudis
intervjuvanca, da ti posreduje kakSen podatek ali kaj ve¢ pove. Meni je najljubsi
osebno pripravljen intervju, sledi mu telefonski, Sele nato je e-intervju. Ta je najbolj

hladen, v njem ne ¢uti$ nobenega odziva.

Ce ni nobenega odziva, je verjetno prej mogoce, da se intervjuvanec in novinar
napacno razumeta. Se vam zdi v primeru e-intervjuja zato priporocljiva avtorizacija?
Niti ne. Avtorizacija zahteva preve¢ dela. Ko enkrat pristanes v avtorizacijo, se hitro
zalne seciranje teksta, kar pa ni dobro. Alternativa je mogoce v tem, da se po

dobljenih odgovorih Se enkrat posljejo podvprasanja.

Pa bi lahko e-intervju uvrstili v pogovorno vrsto Zanrov?

(tisina) Ce Zelim pri e-intervjuju dobiti dobre odgovore, moram biti veliko bolj
sposobna, imeti ve¢ izkuSenj. Morda bi bil bolj$i nacin uvrstitve v pogovorno vrsto
zanrov komuniciranje preko oblik klepetalnic, ki zahteva takojSen odgovor, vendar

sama s tem nimam izkuSenj.

Ze prej ste dejali, da ste Ze pripravijali e-intervjuje. Kako pa to pravzaprav poteka?
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Najprej klicem zalozbe ali druge organizacije, za katere mislim, da imajo stik z osebo,
ki jo zelim intervjuvati. Z njimi pridemo do tega, da osebe za odnose z javnostmi
potencialnih intervjuvancev posljejo elektronsko posto, preko katere lahko
komuniciramo. Tem predstavnikom najprej na kratko predstavim sebe, naso revijo (Ce
gre za intervjuvance iz tujine), razlozim, zakaj je oseba zanimiva ter kaksno dolzino
pogovora pricakujem in zapiSem vprasanja. To posljem, predstavniki za odnose z
javnostmi pa mi Cez nekaj ¢asa posljejo odgovor intervjuvanca in zraven dodajo Se

kaksno fotografijo, pripravljeno za objavo.

Torej z intervjuvancem sploh niste v stiku?
Vcasih tudi ne. Je Ze takoj, ko prosimo za intervju, jasno, da je tak nacin

komuniciranja nasa edina izbira. Ali tako ali pa ne bo intervjuja.
Vendar pa tak nacin komuniciranja ni vasa stalna praksa?

Ne, navsezadnje smo priloga. Najveckrat imamo domace sogovornike, ki jih lahko

sreCamo na ulici, tako da se z njimi najveckrat uspemo dogovoriti za osebno srecanje.
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Priloga K: Pogovor z urednikom Poleta, Bostjanom Tadelom

Ob koncu Studija se sprasujem predvsem, kako ljudje iz prakse gledate na intervjuje
pripravljene izkljucno preko elektronske poste?

Slabo. Mislim, da je pomembno, da se intervjuvanec in novinar srecata v zivo. Ta
nacin komunikacije je izredno pomemben in nepogresljiv, sploh zaradi podvprasanj,

ki jih v komuniciranju z elektronsko posto ni.

Verjetno pa vseeno, sploh iz uredniskega pogleda, obstajajo prednosti e-intervjujev?

Ne, zakaj? Kako?

Niso morda prednosti manjsi stroski izdelave, sploh, Ce je intervjuvanec precej
oddaljen?

Ne, kje pa! Manjsi stroski nikakor ne odtehtajo kvalitetnega intervjuja. Prednost je
mogoce v tem, da je intervjuvanec, ko pise, natan¢nejsi. Toda jaz Se vedno menim, da
je intervju brez Zivega stika samo potuha, prelaganje dela na intervjuvanca. Mislim,

da niti ne moremo zahtevati, da bi intervjuvanec pisal odgovore.

Pa glavne slabosti, poleg ze omenjenih?

E-intervju nikakor ni pogovor, gre samo za papirnati stik. Je ¢lanek, ki ga ni napisal
novinar, zato je ponavadi tudi bolj formalno napisan. Poleg tega nimamo nobene
garancije, da je odgovore res napisal intervjuvanec — mogocCe jih je njegov
predstavnik za odnose z javnostmi. Pri intervjuju pa je bistveno, da imas konkretnega
Cloveka. Pri elektronski poSti ga preprosto ni, saj je nivo novinarjevega vpliva na
potek intervjuja povsem drugacen kot v Zivem stiku. Mislim, da sta zato radio in
televizija v veliki prednosti pred ¢asopisi; njim se z intervjuji preko e-poste sploh (niti

teoreticno) ni treba ukvarjati.
Bi bil e-intervju boljsi, ¢e bi bil opravljen na vec stopnjah komuniciranja?
Ja, bolje zagotovo je, vendar $¢ vedno manjka element prisotnosti. Ceprav menim, da

si le redko kdo vzame ¢as, da tipka prvic, drugic€ in Se tretjic.

Osnova intervjuja je torej Se vedno pogovor v zZivo?
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Vsekakor! Meni dober intervju nikoli ne predstavlja tako velikih stroskov, da ne bi
zmogli. Seveda govorim o resnih intervjujih, o tistih, ki jih dejansko lahko imenujemo

intervju.

So taksni tudi tisti iz vase rubrike Do nazga?

Ne, rubrika Do nazga je pripravljena bolj kot hec. Skusa biti zanimiva, nima pa iste
teze kot resni intervjuji, saj v tej rubriki bolj izdelujemo osebno izkaznico ¢loveka kot
pripravljamo intervju. V petdesetih odstotkih jo resni¢no pripravimo preko

elektronske poste, Ceprav jo je zanimivo pripravljati tudi v Zivo.

Zakaj avtor v njej nikoli ni podpisan?
V urednis$tvu smo se odlo¢ili, da je rubrika ekipno delo. Zato je tudi ne smatramo za
pravi intervju: dober intervju je avtorsko delo in je podpisan, v takSnem primeru pa to

ni potrebno.

Kaksno pa se vam zdi stanje v slovenskem prostoru? So intervjuji dobri?
Za zacetek naj poudarim, da je v slovenskem prostoru intervjujev veliko. Dosti je
dobrih, ko se novinar za prispevek zares potrudi, obis¢e intervjuvanca, se 0 njem

pozanima vnaprej in v intervjuju tudi kaj novega izve.

Kaj pa v primeru, da intervjuvanec ne pristane na pogovor in je intervju pripravljen
opraviti le preko e-poste? Se vam v urednistvu to dogaja? Bi pristali?

Ne, v naSem uredniStvu se to zaenkrat Se ni pojavilo. Morda bi v izjemni situaciji, ¢e
bi Slo res za posebno osebo, pristal, vendar so moznosti za kaj takSnega zelo majhne.

V osnovi §e vedno zagovarjam osebni stik!

Zakaj torej intervjuvanci veckrat izrecno zahtevajo e-intervju?
Ker je to zanje seveda bolje. Tisti, ki Zelijo elektronski stik, imajo ponavadi dobro
sluzbo za odnose z javnostmi, ki odgovarja namesto njih; e-intervju je orodje odnosov

z javnostmi!

Pa je e-intervju primerljiv s telefonskim?
Ne. Pri telefonskem se na nek nacin Se vedno sreca$ z intervjuvancem, saj gre za Zivo

komunikacijo, ki poteka v realnem casu.
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Kaj pa menite o posebnem oznacevanju e-intervjujev v tisku?
Ce nek intervju oznaéis kot e-intervju s tem popolnoma razvrednotis svoje delo. S tem

poves, da se nisi potrudil, da je namesto tebe vse opravil intervjuvanec.

Kaksno pa je vase stalisce do avtorizacije, pri klasicnih in e-intervjujih?

Osebno avtorizacijo zagovarjam, pa tudi v urednistvu vse prispevke redno posljemo v
avtorizacijo. Mislim, da ima intervjuvanec s tem pravico do preciznejSe formulacije,
hkrati pa se izognemo morebitnim prepirom, ko drug drugega narobe razumemo. Pri
e-intervjuju dodatna avtorizacija ni potrebna, saj je narejena ze s tem, ko poteka v

elektronski obliki.
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Priloga L: Pogovor z novinarjem Sobotne priloge, Urosem Skerlom

V diplomskem delu me zanima e-intervju, vas pa najprej sprasujem, kdaj je intervju
kvaliteten?

Komunikacija mora biti dvosmerna, potekati mora v realnem c¢asu, zelo pomembno je
tudi, da intervjuvanca opazujemo (sploh je to pomembno pri politi¢nih intervjujih) in
zapisemo njegove odzive. Bistvo je, da poskuSa novinar intervju zapisati tako, da si
bralec predstavlja intervjuvanevo osebnost. Moj Sef pravi temu 'specialni efekti':
bralec mora spoznati odzive intervjuvanca, saj je samo oblika vprasanje-odgovor’
preve¢ tehni¢na. Sam sem pripravljal intervju z estonskim predsednikom vlade, ki je
ob vprasanju o Rusih mo¢no zamahnil z roko. S tem je pokazal, da je jezen in to se mi

je zdelo dovolj pomembno, da sem podatek zapisal.

Torej je osebno srecanje novinarja in intervjuvanca bistvenega pomena?

Da. Kar sem ravnokar opisal, se v e-intervjuju ne more zgoditi. Ceprav se spomnim
tudi dobrega intervjuja, ki se mi je zdel zelo oseben, kasneje pa mi je intervjuvanec
povedal, da sta ga z novinarko pripravila po e-posti. To me je precej presenetilo, tako

da se tezko odlo¢im za trden odgovor na to vpraSanje.

Je morda e-intervju lahko dober, ce poteka na vec stopnjah komuniciranja?

Lahko je dober, ¢e poteka na ve¢ stopnjah, da. Kadar sam pripravljam intervju, se
sicer vedno sreCam z intervjuvancem, se mi je pa ze zgodilo, da mi je v pogovoru
zmanjkalo ¢asa in sem nekaj dodatnih vprasanj poslal preko e-poste. Poslal sem jih
15, dobil pa odgovore na Stiri. Iz skupnega gradiva je nastal intervju. Najbrz lahko

recem, da je tudi veckratno poSiljanje in prejemanje e-poste nekaj podobnega.

Pa se vam zdi, da bralec pri intervjujih, ki so pripravljeni preko e-poste kaj izgubi?
Ne, niti ne. Za bralca je bistveno, da si vpraSanja in odgovori logi¢no sledijo. To

lahko novinar tudi v e-intervjuju enostavno uredi.

Torej ni treba nikjer zapisati, kako je bil intervju pripravljen?
Ne. Intervju spada med informativne Zanre, tako da tudi e-intervju zadosti svoji
osnovni funkciji informiranja. Se pa v redakciji pri¢akuje, da se bo novinar potrudil in

se z intervjuvancem pogovoril, ne pa, da bo natipkal vprasanja in v ¢asu, ko naj bi
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delal, pocival. Pogovoriti se je namreC treba; ne toliko zaradi bralcev kot zaradi
novinarske etike. Velja namre¢, da novinar malo pise zase, malo za bralca, malo pa
tudi za novinarske kolege. Se sreda, saj to prepreduje, da bi si novinarji zadeli
izmisljevati — to je samoregulacija.

V Sobotni prilogi e-intervjujev sploh nisem zasledila. Kako to, da se vam 'splaca’
vedno osebno srecati z intervjuvancem?

To se najbrz dogaja samo pri Delu — tu novinar odpotuje v tujino tudi samo za
intervjuvanje ene osebe. Je pa najbrz odvisno tudi, za kaksno osebo gre, koliksni so
skupni stroski in predvsem, kaj meni urednik. NaSemu se zdi izredno pomembno, da

je intervju opravljen preko osebnega stika in je za to pripravljen tudi vec¢ placati.

Kako pa reagirate, ce intervjuvanec izrecno zahteva e-intervju?

Ce je to oseba, ki jo res Zelim intervjuvati, po¢akam, da pristane na osebno sredanje.
Vcasih to pomeni ¢akanje dokler tej osebi ne preneha funkcija, ker ima potem vec
¢asa in Zeli ve& pozornosti. Ce pa je to le strokovnjak, poskusim e preko telefona ali

pa se obrnem na koga drugega.

Ali je e-intervju primerljiv s telefonskim?

Jaz oboje primerjam s pogovorom v zivo in vidim, da si nista podobna. Pri
telefonskem intervjuju ni casa za vmesni pocitek, ne more§ odplavati z mislimi.
Preprosto ne vlozi§ toliko energije, kot jo pri intervjuju z osebnim sre¢anjem. Pri e-
intervjuju je potuhe Se ve¢ in vloZene energije Se¢ manj. Pri nas velja, da je z ljudmi

pac treba govoriti, saj je to novinarsko delo.

Kaj so torej, e povzameva, prednosti e-intervjuja?
Pridobitev na ¢asu in morda tudi stroskih. Vendar se ti ne ticejo mene in tudi urednika

ne prav posebej; mogoce le decembra, ko se na$ proracun zmanjsa.

In pomanjkljivosti?

Ni podvprasanj, prezremo telesno govorico, intervjuvanec lahko odgovarja nekaj, s
¢imer se novinar ne strinja in bi v zivo takoj terjal obseznejsi odgovor oz. pojasnilo,
poleg tega pa novinar in intervjuvanec pri osebnem srec¢anju intervju soustvarjata. E-

intervju pa le lepita skupaj.
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Spada po vasem mnenju e-intervju v pogovorno vrsto zanrov?

Intervjuvanci, ki so navajeni dajati intervjuje v zZivo, se lahko tudi v e-posti obnasajo,
kot da gre za pristni intervju. So pa tudi tisti, ki niti pomislijo ne, da je komuniciranje
preko e-poste pogovor, zato mislim, da je uvrstitev v pogovorno vrsto Zzanrov povsem

odvisna od tega, kako se novinar zavzame in koliko ima empatije v sebi.
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Priloga M: Pogovor z Jakom Repanskom

Ker sta v intervjuju udeleZeni dve osebi, se zdi logicno, da je novinar avtor vprasanyj,
intervjuvanec pa avtor odgovorov. Kako so v pravu dolocene pravice obeh?

Najprej naj razlozim, kaj je zame intervju. Pomeni, da avtor vprasanj postavlja
vprasanja, na katere pricakuje refleksivne, hitre odgovore. Bistvo intervjuja je, da
novinar nekoga dobi — najbolje na televiziji, kjer ni moznosti avtorizacije — mu
postavi vpraSanja, on nanje odgovori in novinar to objavi. Pri poSiljanju vprasanj po
e-posti lahko avtor odgovore napiSe sam ali pa mu jih napiSe pet svetovalcev,
predvsem pa ima dovolj Casa, da pripravi odgovore, ki se odli¢no berejo, zato po
mojem mnenju to ni intervju v klasicnem pomenu besede. 1z ¢isto eti¢nih razlogov bi
kot novinar takSen intervju posebej oznacil kot intervju, ki je bil opravljen preko e-
poste. Bralec namre¢ lahko takSnim intervjujem pripiSe razlino stopnjo
subjektivitete. Ce je interviju opravljen preko e-poste, je to zame sluzba za odnose z

javnostmi intervjuvanca.

Kdo je torej avtor intervjuja, klasicnega in e-intervjuja?

Pri obeh velja isto. Seveda je avtor vprasanj novinar. Steje se, da je ob objavi
intervjuja avtor samo novinar, pri cemer se seveda ve, da je tisti, ki je odgovarjal,
avtor odgovorov. Velja, da je intervjuvanec s tem, ko je pristal na podajanje
odgovorov, pristal, da se njegova avtorska pravica na teh odgovorih prenese na
novinarja oz. izdajatelja in da — razen v primeru avtorizacije — nima ve¢ pravice
posegati v avtorstvo besedila. Ostane mu moralna avtorska pravica, kar pomeni, da
novinar nima pravice, da bi te besede skrunil ali tako spremenil, da to ne bi bile vec
besede intervjuvanca. V intervjuju bo podpisan novinar, zapisan pa bo tudi
intervjuvanec. Avtor intervjuja kot konc¢nega izdelka je torej novinar in njegov
delodajalec lahko razpolaga z intervjujem ter se odloca, kje, kdaj, kako in kolikokrat

ga bo objavil.

Ima novinar pravico toliksnega posega v intervju, da Zaljive pripombe odstrani?

Novinar ima po zakonu in po kodeksu dolznost, da izjave, ki razpihujejo nestrpnost
ali posegajo v zakonito pravico drugih ljudi, ne objavi. Sicer 'drzi vreco pri tej
lumpariji'. So pa ve¢inoma ti primeri mejni: ko je imel Boris Cibej v Sobotni prilogi

intervju z vodjo zidovske skupnosti na Dunaju, je intervjuvanec nekoga oznacil za
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idiota. V postopku avtorizacije je Zelel intervjuvanec to izbrisati, Cibej se je temu
uprl, ker se mu je to zdel bistveni sestavni del intervjuja, tako da je bil intervju
objavljen vkljuéno s to oznako. Ce je nekdo doloéeno osebo oznaéil za idiota, pomeni,
da bo moral za to prevzeti tudi odgovornost — ¢e pa bi razpihoval nestrpnost na
splo$no, npr. proti vsem Zidom, mora novinar vedeti, da je to nezakonito in bi bil

sokriv, ¢e bi to objavil.

Kateri pravni dokumenti se ukvarjajo z intervjujem?

Edini pomozni pravni vir, ki se kakor koli ukvarja z intervjujem, pa tudi ta le z
nac¢inom, kako morajo biti novinarske vsebine pripravljene, je kodeks novinarske
etike. Kodeks zavezuje eticno, kar pomeni, da krSitelj ne gre v zapor, bo pa njegova

obsodba na Novinarskem ¢astnem razsodi$¢u objavljena v medijih.

Kako pa se dokazuje avtorstvo izjav intervjuvanca?

To je zelo pomembno! Sodna praksa pravi, da velja kot dokaz magnetogram, ampak
samo, ¢e k njegovi predloZitvi pozove sodisce. V presoji, ali je intervjuvanec nekaj res
izjavil, bo sodi$¢e najprej verjelo magnetogramu in zanimivo, verjelo bo tudi pisnim
zapiskom novinarja. Ceprav obstaja moZnost poneverbe, se §teje, da je novinar oseba,

ki goji visje standarde etike kot drugi. Zanimivo.

Pa intervju opravljen preko e-poste?
Seveda! To je najboljSi dokaz — enako kot magnetogram. To je najbolj kakovosten

dokaz! Tezko ga je izpodbijati, saj lahko dokazes, kdo in kdaj ti ga je poslal.

Ima intervjuvanec pri e-intervjuju vecje pravice, ker pravzaprav sam zapise svoje
odgovore?

Ne, nima ve¢jih pravic. Samo novinar mu daje vecji prostor, ve¢ ¢asa in priloznosti,
da se znajde. Kot sem ze rekel, sam tega res ne bi imenoval intervju, to je nek
'kvaziintervju', da ne bi po nepotrebnem zalil pravih intervjujev. Umetnost intervjuja
je, ne samo v tem, da imas$ vnaprej pripravljena vprasanja, ampak, da zna$ reagirati na
odgovore in da zna$§ peljali intervju tako, da ujames custveno komponento
intervjuvanca. Ce pa gre za kvazi-, torej e-intervju, tega ni. Saj sploh ne ves, ali je on

odgovarjal na vprasanja!
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Kaj pa, ce oseba ne pristane na intervju drugace kot preko e-poste?
Mu reces: »Oprosti, bom pa s kom drugim naredil intervju.« To je novinarska pravica.
Novinarji namre¢ pogosto pozabljajo, da so prav oni zastopniki javnosti — ¢e recimo

od nekoga dolgo neuspesno pricakujes intervju, lahko napises prispevek tudi o tem.

Pa je za avtorske pravice pomembno, kako je intervju nastal ali samo, kdo je avtor?

Je pomembno, kako je nastal. Intervjuji so televizijske, radijski in casopisni.
Televizijski je najpristnej$i, ker med odgovorom in sprejemom informacij s strani
gledalca ni ¢asovnega zamika. Intervju v ¢asopisu, ki je bil opravljen v Zivo, je manj
verodostojen, a je Se vedno intervju. Intervju po e-posti pa je najmanj verodostojen in

se mu stezka rece intervju.

Bi ga lahko primerjali s telefonskim?

Ne, sploh ne. Bistvo je razmik med vprasanjem in odgovorom. Vsak intervju, kjer se
intervjuvanec na vprasanje ne odzove takoj, ampak ima ve¢ Casa, ne more vec biti
intervju. To je bistveno! Ko da$ intervjuvancu dovolj ¢asa, da poisc¢e druge vire kot

samo svojo glavo, to ni ve¢ intervjuvancevo razmisljanje.

Kako pa je z avtorstvom naslovov?
Steje se, da so naslovi domena urednikov, morda tudi novinarjev, nikakor pa ne

intervjuvancev. Intervjuvanec daje odgovore, ne naslovov.

Bi se sStelo za krsitev, ce bi novinar sicer ohranil intervjuvanceve odgovore, svoja
vprasanja pa preoblikoval?

Da, to bi bila krSitev. V trenutku, ko je intervjuvanec odgovarjal na vprasanja, je
namre¢ odgovarjal toéno na tista vprasanja in ne na drugacna — ob drugacnih

vprasanjih bi bili morda tudi intervjuvancevi odgovori drugacni.

Kako pa lahko reagira intervjuvanec, ¢e so mu krsene moralne in osebnostne pravice
pri intervjuju?

Novinarja lahko prijavi na ¢astno razsodis¢e, ga tozi na podlagi obligacijskega
zakonika na podlagi nematerialne Skode, tj. Skode na dobrem imenu. In Se eno

moznost ima, Zakon o medijih govori o pravici do popravka.
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Pa se to v praksi dejansko dogaja?

Na castno razsodisce se prijavlja, tozb pa jaz ne poznam. Nasploh se mi zdi, da v
Sloveniji ni toliko tiskovnih tozb, kot bi jih lahko bilo. Ljudje se zelo redko odlocijo
za tozbo zoper novinarja, ker vedo, da je novinar na koncu vseeno mocnejSa stranka

in bo vedno imel zadnjo besedo.
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